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Conditions Générales 

Les présentes conditions générales (les "Conditions 

Générales") régissent les relations entre UBS Eu-

rope SE, succursale de Luxembourg (R.C.S. Luxem-

bourg n° B209123), établie au 33A, Avenue J. F. 

Kennedy, L-1855 Luxembourg ("UBS"), et le client 

(le "Client"). 

UBS est une succursale d'UBS Europe SE, un éta-

blissement de crédit constitué sous la forme d'une 

Societas Europaea. UBS Europe SE est une société 

de droit allemand immatriculée au registre du com-

merce de Francfort (n° HRB 107046), dont le siège 

………………………………... 

N° de relation 

social est situé à Bockenheimer Landstraße 2-4, D-

60306 Francfort-sur-le-Main. 

Les présentes Conditions Générales se composent 

de trois parties distinctes : 

La partie A contient les dispositions générales 

La partie B contient les dispositions relatives aux 

services de paiement 

La partie C contient les dispositions relatives aux 

services bancaires en ligne (“E-Banking”) 
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Partie A 
Dispositions Générales 

1. Dispositions préliminaires 

1.1. Les Dispositions Générales ainsi que les 

autres contrats conclus par les parties s'appliquent 

à toutes les relations contractuelles actuelles et fu-

tures entre le Client et UBS. En cas de divergence 

entre les Dispositions Générales et toute autre con-

vention particulière conclue entre le Client et UBS, 

les dispositions de la convention particulière concer-

née prévalent. 

1.2. Si l’une des dispositions des Dispositions Gé-

nérales est jugée nulle ou inapplicable par un tribu-

nal ou une autorité compétente, seule cette dispo-

sition spécifique sera affectée par cette nullité ou 

inapplicabilité. Les autres dispositions resteront va-

lables et applicables. 

1.3. UBS Europe SE est soumise à la surveillance 

prudentielle conjointe de la Banque centrale euro-

péenne (Sonnemannstr. 22, D-60314 Francfort-sur-

le-Main), de l'Autorité fédérale allemande de sur-

veillance financière (Bundesanstalt für Finanzdiens-

tleistungsaufsicht) et de la banque centrale d'Alle-

magne (Deutsche Bundesbank). UBS est également 

soumise au Luxembourg à la surveillance de l'auto-

rité de surveillance prudentielle du Luxembourg, la 

Commission de surveillance du secteur financier (la 

"CSSF"), en sa qualité d'autorité de surveillance de 

l'État Membre d'accueil. Des informations complé-

mentaires sur les capitaux propres d'UBS Europe SE 

sont disponibles sur le site : 

https://www.ubs.com/global/en/investor-rela-

tions/complementary-financial-information/dis-

closure-legal-entities/ubs-europe-se.html 

………………………………... 

N° de relation 

2. Informations sur le C lient et ses avoirs 

2.1. Lors de l'ouverture d'une relation bancaire 

avec UBS et tout au long de celle-ci, le Client doit 

fournir rapidement à UBS toutes les informations et 

tous les documents demandés. 

2.2. Le Client doit informer UBS immédiatement 

et par écrit de toute modification de ses données 

personnelles, ainsi que de l’identité ou des données 

personnelles de tout bénéficiaire effectif et/ou re-

présentant. Il s'agit notamment, mais pas exclusive-

ment, des éléments suivants : 

a) pour les personnes physiques ;nationalité, 

adresse, capacité ou profil financier, obten-

tion ou restitution d’une carte verte améri-

caine ; 

b) pour les personnes morales : nom, adresse, 

siège social, numéro d'enregistrement, ca-

pacité, profil financier, structure de pro-

priété ou de contrôle. 

Le Client doit également informer UBS immédiate-

ment et par écrit de tout événement susceptible 

d'avoir un impact important sur ses droits et obli-

gations, tel que l’ouverture ou le risque d’ouverture 
à son encontre de procédures d’insolvabilité ou de 
liquidation ou de toute procédure similaire, la sur-

venance d’une fusion, de changements de forme 
juridique, etc., ou de toute enquête ou procédure 

menée par les autorités compétentes, même si ces 

changements figurent dans un registre public ou 

sont rendus publics. Cette obligation s'applique 

également au Client pour ses représentants et ses 

bénéficiaires effectifs. 
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2.3. Si les documents ou informations requis ne 

sont pas fournis à temps, sont incomplets ou sont 

jugés inadéquats par UBS pour satisfaire à ses obli-

gations, UBS peut refuser d'ouvrir un compte. De 

même, si le Client ne fournit pas à temps les infor-

mations ou documents qu’UBS estime nécessaires 
pendant le cours de la relation bancaire, ou s'il 

n'informe pas UBS comme prévu à l’article 2.2, UBS 
peut bloquer le compte du Client, liquider les posi-

tions, solder et fermer le compte. 

3. Sauvegarde et protection des dépôts du Client 

Toutes les espèces déposées auprès de UBS, quelle 

que soit la devise, font partie intégrante des actifs 

d'UBS Europe SE. En cas d'insolvabilité d'UBS, le 

Client peut perdre tout ou partie de ses dépôts car, 

contrairement aux instruments financiers détenus 

auprès d'UBS, les dépôts sont inclus dans la masse 

de l'insolvabilité. 

3.1. Système de garantie des dépôts (en espèces) 

3.1.1. UBS Europe SE est membre du système légal 

allemand de garantie des dépôts (le "Système de 

Garantie des Dépôts Allemand"). Le Système de 

Garantie des Dépôts Allemand est géré par 

l'Entschädigungseinrichtung deutscher Banken 

GmbH Burgstraße 28, D-10178 Berlin, Allemagne, 

et couvre les engagements éligibles jusqu'à 100 

000 euros par déposant et, pour certains engage-

ments, jusqu'à 500 000 euros par déposant. Le Sys-

tème de Garantie des Dépôts Allemand couvre éga-

lement les dépôts effectués auprès d'UBS Europe 

SE, succursale de Luxembourg. 

3.1.2. Le Client reconnaît que, conformément aux 

lois et réglementations applicables, ses engage-

ments envers UBS Europe SE seront pris en compte 

dans le calcul du montant pouvant être remboursé 

s’ils sont devenus exigibles au plus tard à la date à 
laquelle une autorité administrative compétente ef-

fectue le constat visé à l'article 2(1), point (8)(a), de 

la Directive 2014/49/UE du Parlement européen et 

………………………………... 

N° de relation 

du Conseil du 16 avril 2014 relative aux systèmes 

de garantie des dépôts (la " Directive relative aux 

systèmes de garantie des dépôts " ou " DGSD ") ou 

lorsqu'une autorité judiciaire prend une décision vi-

sée à l'article 2(1), point (8)(b), de la DGSD si une 

telle compensation est possible en vertu des lois, rè-

glementations et dispositions contractuelles perti-

nentes régissant la relation entre UBS et le Client. 

3.2. Instruments financiers 

3.2.1. UBS Europe SE est membre du système alle-

mand d'indemnisation des investisseurs (le "Sys-

tème Allemand d'indemnisation des investisseurs"), 

qui est géré par Entschädigungseinrichtung deut-

scher Banken GmbH, Burgstraße 28, D-10178 Ber-

lin. Le Système Allemand d'Indemnisation des In-

vestisseurs couvre les engagements éligibles jusqu'à 

20 000 euros par investisseur. Il s'applique égale-

ment aux créances des investisseurs à l’égard d'UBS 

Europe SE, succursale de Luxembourg. 

3.2.2. Les instruments financiers détenus auprès 

d’UBS sont enregistrés dans les systèmes d'UBS 
d'une manière permettant leur identification sépa-

rée des instruments financiers appartenant à UBS 

ou à d’autres clients d’UBS. 

3.2.3. UBS détient généralement les instruments 

financiers en sous-dépôt auprès d'un dépositaire 

professionnel ou d'un organisme de compensation 

(le "sous-dépositaire"). Ces contrats de sous-dépo-

sitaire sont généralement régis par les lois du pays 

où se trouve le sous-dépositaire, ce qui peut confé-

rer au Client des droits différents. 

UBS est tenue par la loi de tenir des comptes sépa-

rés auprès du sous-dépositaire - un pour les instru-

ments financiers appartenant à l’ensemble de ses 
clients et un autre pour ceux appartenant à UBS. 

Dans certains pays en dehors de l'Union euro-

péenne, il peut ne pas être légalement ou pratique-

ment possible de séparer les instruments financiers 

du Client de ceux d'UBS. UBS peut fournir sur 
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demande de plus amples informations à ce sujet et 

notamment sur les risques associés. 

Toute conservation ou sous-conservation d'actifs 

auprès de tiers est effectuée pour le compte du 

Client, qui supporte tous les risques y afférents. Le 

Client reconnaît ces risques et peut contacter UBS 

pour plus de détails. 

3.2.4. En cas d'insolvabilité d'UBS, les instruments 

financiers du Client détenus auprès d'UBS sont pro-

tégés par la loi et ne font pas partie de la masse des 

actifs d'UBS. Toutefois, une procédure d'insolvabi-

lité peut retarder la restitution de ces instruments. 

Si, au cours d'une procédure d'insolvabilité, la 

quantité totale d'un instrument financier spécifique 

n'est pas suffisante pour couvrir tous les avoirs des 

Clients, tous les Clients dont les portefeuilles com-

prennent cet instrument financier partageront la 

perte proportionnellement - à moins que cette 

perte puisse être couverte par des instruments fi-

nanciers de même nature appartenant à UBS. 

Si un sous-dépositaire devient insolvable, tous les 

instruments financiers détenus en sous-dépôt au-

près de ce sous-dépositaire sont soumis aux mêmes 

délais et au risque que la quantité disponible pour 

un instrument financier donné soit insuffisante. 

Dans un nombre limité de pays en dehors de 

l'Union européenne, les instruments financiers dé-

tenus en sous-dépôt peuvent être inclus dans la 

masse d'insolvabilité du sous-dépositaire. Dans ce 

cas, les déposants peuvent ne pas avoir de droit lé-

gal spécifique pour récupérer leurs instruments fi-

nanciers. UBS peut fournir au Client, sur demande, 

de plus amples informations sur ces risques. 

Dans ce cas, ou si, pour toute raison, UBS n'est en 

mesure de récupérer qu'une partie des instruments 

financiers auprès d'un sous-dépositaire, les clients 

ayant déposé ces instruments financiers auprès 

d’UBS partageront la perte proportionnellement. 

………………………………... 

N° de relation 

Les clients ne peuvent pas faire valoir leurs droits 

directement auprès du sous-dépositaire. 

3.2.5. Dans certains pays, tout ou partie des sous-

dépositaires peuvent bénéficier d'une sûreté, d'un 

privilège ou d'un droit de compensation sur les ins-

truments financiers qu'ils conservent en sous-dépôt. 

Leurs Conditions Générales peuvent également in-

clure des règles de partage des pertes en cas de dé-

faut de leur propre sous-dépositaire. Dans ce cas, 

UBS pourrait ne pas être en mesure de récupérer 

suffisamment d'instruments financiers pour satis-

faire toutes les demandes des Clients. Dans ce cas, 

les Clients partageront la perte proportionnelle-

ment. UBS peut fournir de plus amples informations 

à ce sujet sur demande. Lorsque les Clients acquiè-

rent des parts de fonds d'investissement, UBS peut 

être inscrite directement dans le registre du fonds 

ou via un intermédiaire désigné (“nominee”). L'im-

pact de l'insolvabilité ou du défaut de paiement 

d'un nominee dépend des lois et contrats locaux. Il 

se peut qu'UBS ne puisse traiter qu'avec des agents 

de transfert désignés par le fonds et qu'elle soit 

donc tributaire de leur fiabilité. 

3.2.6. De plus amples informations sur les mesures 

générales et spécifiques prises par UBS pour proté-

ger les avoirs des clients sont disponibles sur le site 

Internet d'UBS : http://www.ubs.com/lux-europe-se 

(le “Site internet d’UBS”). 

3.3. Comptes de dépôt d'instruments financiers 

et de métaux précieux - Dispositions générales 

3.3.1. Si le Client le demande, UBS peut accepter 

de garder en dépôt tous les types d'instruments fi-

nanciers - qu'ils soient dématérialisés, nominatifs 

ou au porteur - ainsi que les métaux précieux. UBS 

en prendra soin comme elle le fait pour ses propres 

actifs, mais elle n'est responsable qu'en cas de 

faute lourde. 

3.3.2. A moins qu'UBS et le Client n'en convien-

nent autrement par écrit, tous les instruments 
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financiers et/ou métaux précieux seront conservés, 

dans la mesure du possible, sur un compte fongible. 

Cela signifie qu'UBS ne doit restituer que des ins-

truments financiers et/ou métaux précieux de 

même nature que ceux déposés. 

3.3.3. Si UBS fait appel à des tiers pour le sous-dé-

pôt des actifs du client, elle le fait pour le compte 

de ce dernier. Le client accepte tous les risques qui 

y sont liés. Les actifs en instruments financiers ou 

en monnaies étrangères sont généralement déte-

nus auprès d'une banque locale (appelée corres-

pondant), d'un sous-dépositaire ou d'un système 

de compensation pour instruments financiers du 

pays d'origine de la devise concernée. 

3.3.4. Ces actifs peuvent être affectés par des im-

pôts, charges, droits, restrictions ou autres règles 

émanant des autorités du pays d’origine de la de-

vise concernée, ou dans lequel le correspondant, le 

sous-dépositaire ou le système de compensation 

sont établis. UBS n'est pas responsable à ce sujet. 

Le Client supporte, proportionnellement à sa part 

des actifs qu'UBS détient auprès d'un correspon-

dant, d'un sous-dépositaire ou d'un organisme de 

compensation, toutes les conséquences - qu'elles 

soient économiques, politiques, juridiques, judi-

ciaires ou d'une autre nature - susceptibles d'affec-

ter ces actifs. 

Cela signifie que si des instruments financiers ou 

des métaux précieux spécifiques détenus par UBS 

pour le compte de clients sont affectés par une 

perte, chaque client supportera une part de cette 

perte. Cette perte sera calculée sur la base de la part 

du Client dans le montant total de ces instruments 

financiers ou métaux précieux spécifiques détenus 

par UBS. 

Ces effets négatifs peuvent résulter par exemple de 

mesures prises par les autorités ou les tribunaux du 

pays d’origine du correspondant, du sous-déposi-

taire ou du système de compensation - ou d'autres 

………………………………... 

N° de relation 

pays - ainsi que d'une faillite, liquidation, cas de 

force majeure, d'une fraude ou d'autres actes ou 

situations échappant au contrôle d'UBS et empê-

chant cette dernière de restituer les avoirs du Client. 

4. Communication 

4.1. Le Client peut communiquer avec UBS dans 

la langue choisie dans les documents d'ouverture 

de compte. 

4.2. Le client doit fournir à UBS des coordon-

nées exactes et complètes. Celles-ci comprennent : 

• l'adresse la plus récente, 

• le numéro de téléphone, 

• le numéro de fax et/ou l'adresse de messa-

gerie électronique (e-mail), et 

• les coordonnées du (des) représentant(s) lé-

gal(aux) et du (des) mandataire(s) du client. 

Le client confirme qu'UBS peut le(s) joindre en utili-

sant ces moyens de communication. 

Certaines méthodes de communication peuvent 

nécessiter des autorisations spéciales. Le client doit 

fournir ces autorisations séparément. 

S'il y a un changement dans : 

• les coordonnées du client, 

• les coordonnées du (des) représentant(s) lé-

gal(aux) ou du (des) mandataire(s) du client, 

ou 

• les canaux de communication utilisés. 

Le client doit en informer immédiatement UBS par 

écrit en utilisant le formulaire fourni par UBS si cela 

est demandé. Il doit également fournir les coordon-

nées actualisées ou demander d'autres canaux de 

communication. 

UBS traitera ces demandes dans les délais habituels 

pour ce type d’affaires. Jusqu'à ce qu'UBS ait traité 

les modifications, les dernières coordonnées four-

nies par le client seront considérées comme valables. 
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Le client peut contacter UBS pendant les heures 

d’ouverture les Jours Ouvrés, tels que définis dans 

la partie B, clause 1.4 . 

Toute communication entre le client et UBS doit se 

faire par écrit, à moins que le client ne choisisse ou 

n'utilise un ou plusieurs autres moyens de commu-

nication. Ce faisant, le Client autorise UBS à exécu-

ter tout ordre reçu par le biais de ce(s) moyen(s) de 

communication et autorise UBS à contacter le 

Client et à lui envoyer des messages ou des confir-

mations en utilisant ce(s) moyen(s) de communica-

tion. Quel que soit le moyen de communication 

choisi, le client accepte qu'UBS réponde en utilisant 

le même moyen de communication que celui utilisé 

par le client. UBS peut, mais n'est pas tenue de, de-

mander une confirmation téléphonique des instruc-

tions écrites avant de les exécuter. 

4.3. Si le Client choisit ou utilise le fax pour com-

muniquer avec UBS : 

Toute télécopie envoyée par UBS au numéro fourni 

ou utilisé par le Client est considérée comme cor-

rectement délivrée. 

La date et l'heure figurant dans le rapport de trans-

mission seront considérées comme l'heure officielle 

d'expédition par UBS. 

Pour les ordres adressés par le Client par télécopie, 

l'heure figurant sur l’accusé de réception de la télé-

copie par UBS sera considérée comme l'heure de 

passation de l'ordre. 

Le Client autorise UBS à exécuter tout ordre par té-

lécopie (p.ex. transferts à des tiers, ordres de bourse) 

si : 

a) UBS peut raisonnablement supposer, après 

avoir comparé les signatures, que l'ordre 

émane du Client ou d'un représentant auto-

risé, et 

b) la télécopie est envoyée au numéro de télé-

copie d'UBS convenu avec le Client. 

………………………………... 

N° de relation 

Si UBS a des doutes sur une signature ou si les ins-

tructions sont incomplètes, peu claires ou illisibles, 

UBS peut retarder l'exécution des instructions jus-

qu'à ce qu'elle reçoive une confirmation satisfai-

sante. 

Le Client comprend et accepte que l'utilisation de 

la télécopie comporte des risques importants, no-

tamment de falsification de documents, transmis-

sion incomplète, composition d’un numéro erroné, 
d’erreurs de réseau, d'accès de tiers non autorisés 
au message et d’utilisation à mauvais escient du 
message par ceux-ci qui ne peuvent pas être détec-

tés, etc. Le Client reconnaît que le secret bancaire 

ne peut être garanti lors de l'utilisation de la téléco-

pie. 

4.4. Si le Client utilise le téléphone comme 

moyen de communication : 

UBS peut demander une confirmation écrite avant 

d'exécuter les instructions reçues par téléphone. 

Pour les ordres de transfert, des instructions écrites 

sont toujours requises (par exemple, des docu-

ments signés remis en main propre, par fax, par 

courrier ou en pièce jointe d'un courriel). 

Si UBS a des doutes sur le contenu d’un ordre ou 
l'identité du Client, elle peut retarder l'exécution 

jusqu'à ce qu'elle reçoive une confirmation écrite 

ou d'autres documents justificatifs. 

Le Client comprend et reconnaît les risques liés aux 

instructions téléphoniques, y compris les malenten-

dus et l'utilisation à mauvais escient par des tiers 

non autorisés qui ne peuvent être détectés. 

4.5. Si le Client utilise le courrier électronique 

comme moyen de communication : 

UBS considérera cela comme une instruction à l’ef-

fet d'accepter et d'exécuter tout ordre et toutes ins-

tructions envoyées à partir d'une adresse 
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électronique prédéfinie ou convenue d'une autre 

manière entre les parties. 

UBS recommande au client de ne pas envoyer d'ins-

tructions ou d'ordres urgents par courrier électro-

nique. 

Cela comprend, par exemple, les instructions 

d'achat ou de vente d'instruments financiers. 

Le client reconnaît et accepte que : 

• UBS n'est pas tenue de traiter ces instruc-

tions ou ordres à temps s'ils sont envoyés 

par courrier électronique, et 

• UBS ne peut être tenue responsable de tout 

retard ou défaut de traitement/d'exécution 

de ces instructions. 

UBS est également autorisée à envoyer tout mes-

sage ou confirmation d'ordre à une seule adresse 

électronique prédéfinie ou à toute autre adresse 

électronique convenue avec le Client. Toutefois, 

UBS n'exécutera pas d'ordres de transfert d'instru-

ments financiers sur la seule base d'une instruction 

envoyée par courrier électronique. Dans ce cas, UBS 

exigera toujours des instructions écrites, c'est-à-dire 

un document signé remis en main propre, par fax, 

par courrier, sous forme de pièce jointe à un e-mail 

ou par tout autre canal accepté ou exigé par UBS. 

UBS se réserve le droit, sans toutefois y être obligée, 

de demander une confirmation écrite ou télépho-

nique avant d'exécuter toute instruction reçue par 

courrier électronique. Le Client s'engage à confir-

mer par téléphone tout ordre ou instruction - à l'ex-

ception des ordres de paiement - transmis à UBS 

par courrier électronique. Il est clairement convenu 

qu'UBS n'est pas tenue d'exécuter les ordres ou une 

quelconque instruction reçue par courrier électro-

nique qui n'ont pas été confirmées par téléphone. 

Les règles relatives aux confirmations téléphoniques 

s'appliquent dans ce contexte. 

En outre, les courriels sont envoyés par le biais de 

serveurs ou de systèmes non sécurisés auxquels des 

………………………………... 

N° de relation 

tiers (tels que les fournisseurs d'accès à Internet) 

peuvent facilement accéder et qui sont souvent 

acheminés par le biais d’une ou de plusieurs juridic-

tions étrangères. Le Client comprend et accepte ex-

plicitement qu'UBS puisse communiquer par le biais 

de courriels non sécurisés. Le Client comprend et 

accepte également que l'utilisation du courrier élec-

tronique ou d'autres méthodes de communication 

électronique comporte des risques accrus pour la 

sécurité, la confidentialité et la protection de ses 

données personnelles. Ces risques comprennent, 

par exemple: 

a) la manipulation ou la falsification de 

l'adresse de l'expéditeur ou du contenu du 

courrier électronique ou de ses pièces 

jointes (par exemple, la modification des 

coordonnées de l'expéditeur) ; 

b) les pannes de système et autres erreurs de 

transmission (qui peuvent entraîner un re-

tard de transmission, une détérioration, un 

mauvais acheminement ou une suppression 

de courriels ou de pièces jointes) ; 

c) les défaillances techniques du réseau de 

communication ; 

d) virus et vers informatiques ou menaces simi-

laires (qui peuvent être diffusés sans être dé-

tectés par des tiers), et 

e) l'interception et la surveillance des mes-

sages par des tiers le cas échéant non auto-

risés (par exemple, les courriels et les pièces 

jointes peuvent être lus et/ou surveillés sans 

que cela soit détecté), etc. 

4.6. Outre les canaux de communication men-

tionnés ci-dessus, le Client et UBS peuvent égale-

ment utiliser des espaces de travail numériques, tels 

que des salles de données virtuelles (“virtual data 
rooms VDR”), pour échanger et partager des infor-

mations et des documents. Cette possibilité est sou-

mise au respect de l’article 27.6. 

Page 10 of 84Partie réservée à la banque 

EGTF LU_20293 F V15 01.2026 

UBS Europe SE, Luxembourg Branch, 33A, Avenue J.F. Kennedy, L-1855 Luxembourg, R.C.S. Luxembourg No. B209123 



                                                                                                                                                

   
                                                           

 

 
   

      

  

 
     

      
 

               
 

      

      

      

     

        

      

     

        

  

        

     

       

   

        

      

      

      

      

       

    

    

      

      

      

       

     

       

    

    

       

      

 

     

        

       

        

      

       

   

     

      

      

       

     

        

    

      

     

      

   

     

     

       

          

      

     

       

  

      

      

         

         

        

         

      

      

       

      

    

    

        

     

  

      

     

      

Ces espaces de travail numériques peuvent être 

fournis par des prestataires tiers. Le Client recon-

naît et accepte que l'utilisation d'espaces de travail 

numériques et de plateformes similaires comporte 

des risques inhérents qui incluent sans s'y limiter : 

a) l'accès non autorisé, l'interception ou l'utili-

sation abusive de données ; 

b) la perte, la corruption ou l'altération des in-

formations ; 

c) les interruptions de service, les temps d'arrêt 

ou les défaillances techniques ; 

d) les faiblesses ou violations de sécurité 

qu'UBS ne peut contrôler. 

4.7. Les règles relatives à l'envoi et à l'initiation 

d’Ordres de Paiement figurent dans la partie B (Dis-

positions applicables aux Services de Paiement). 

4.8. UBS peut prouver que la correspondance a 

été envoyée au Client en produisant une copie im-

primée ou informatique de da correspondance ou 

tout autre enregistrement d’envoi de cette corres-

pondance. La date figurant sur le document est 

considérée comme la date d'envoi. Pour les téléco-

pies, le rapport de transmission sert de preuve d'en-

voi par UBS et de réception par le Client. 

4.9. UBS n'est pas responsable des risques, des 

préjudices ou des dommages résultant de l'utilisa-

tion d'une méthode de communication. Ces risques 

comprennent par exemple la falsification, la trans-

mission incomplète, l'interception, les détourne-

ments par des personnes non autorisées, les erreurs, 

les malentendus, les problèmes techniques et les re-

tards. 

4.10. Sauf accord dérogatoire entre le client et 

UBS, UBS peut, à la demande expresse du client dé-

cider à sa seule discrétion, de conserver dans ses 

locaux et de mettre à la disposition du Client toute 

la correspondance qu’UBS adresse au client (lettres, 
relevés ou extraits de compte, avis bancaires, aver-

tissements concernant des transactions 

………………………………... 

N° de relation 

inappropriées, etc.). Cette correspondance sera 

stockée dans un dossier "courrier retenu", tenu 

sous forme écrite ou sur support informatique et ne 

sera imprimée qu'à la demande du Client. 

Le Client reconnaît qu'UBS aura rempli son obliga-

tion de rendre compte et de délivrance de cette cor-

respondance en la mettant simplement à disposi-

tion en tant que courrier retenu. Ces documents 

ainsi conservés seront considérés comme délivrés et 

remis au Client le Jour Ouvré suivant la date indi-

quée sur le document. 

Le Client convient qu'il ne peut prétendre ignorer le 

contenu d'une correspondance ou d'une informa-

tion mise à disposition par le biais du courrier re-

tenu pour la simple raison qu'il n'a pas vérifié ou lu 

le courrier qui était tenu à sa disposition. 

4.11. UBS peut à tout moment envoyer au Client 

des informations qui ne constituent pas un conseil 

en investissement. 

4.12. Pour les Clients qui sont des particuliers, 

UBS enverra la correspondance relative aux ques-

tions de succession à la dernière adresse connue du 

défunt, ou de l'un de ses héritiers, cessionnaires ou 

successeurs ou, le cas échéant, au notaire chargé 

de la succession ou à toute autre personne dûment 

mandatée. La correspondance envoyée selon ces 

modalités est considérée avoir été envoyée à tous 

les héritiers, cessionnaires ou successeurs du défunt. 

4.13. Modification des canaux de communication 

4.13.1. UBS peut à tout moment modifier le(s) ca-

nal(aux) de communication utilisé(s) pour commu-

niquer avec le Client, y compris les canaux de com-

munication convenus dans une documentation sé-

parée. 

4.13.2. Le Client accepte qu'UBS puisse l'informer 

de ces changements par : 

• lettre circulaire, relevé bancaire, 
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• publication sur le site Internet d'UBS, 

• communication dans l'E-Banking (comme 

indiqué dans la partie C, ou 

• par tout autre moyen de communication. 

4.13.3. Les modifications apportées au(x) canal(aux) 

de communication sont considérées comme accep-

tées par ce dernier s'il ne fait pas opposition par 

écrit à UBS dans un délai de trente (30) jours à 

compter de la date à laquelle UBS lui a notifié les 

modifications. Si le client s'y oppose dans ce délai 

de trente (30) jours, il peut mettre fin à la relation 

bancaire, qui prendra effet à la fin de ce délai de 

trente (30) jours. 

4.13.4.La clause 4.14.3. ne s'applique pas aux 

Clients qui sont des consommateurs. Pour ces 

Clients, les modifications apportées aux canaux de 

communication seront considérées comme accep-

tées si le Client ne s'y oppose pas par écrit auprès 

d'UBS dans les deux mois suivant la notification. Si 

le Client s'y oppose, il peut mettre fin à la relation 

bancaire à tout moment avant que les change-

ments ne prennent effet. 

4.13.4. Le Client accepte que les modifications ap-

portées au(x) canal(aux) de communication soient 

contraignantes sans délai de préavis, lorsqu'elles ré-

sultent de changements législatifs, réglementaires 

ou jurisprudentiels concernant le secteur dans le-

quel UBS opère. 

5. Preuves 

5.1. Les documents d'UBS, tels que ses enregis-

trements, dossiers et ses livres, sont considérés 

comme des preuves valables. Ils établissent notam-

ment de manière concluante que les instructions 

émanent du Client et montrent que les transactions 

sont conformes aux ordres reçus. 

5.2. UBS peut stocker des documents sur des or-

dinateurs, d'autres supports numériques ou sous 

forme de copies faites à partir de documents 

………………………………... 

N° de relation 

originaux. Ceux-ci ainsi que les courriers électro-

niques et les télécopies constituent une preuve con-

cluante et ont la même valeur probante que les do-

cuments originaux sur papier. 

5.3. UBS peut enregistrer des conversations télé-

phoniques pour répondre à des exigences légales. 

Le traitement de ces enregistrements sera effectué 

conformément aux lois sur la protection des don-

nées. Le Client confirme que les Mandataires (tels 

que définis ci-après), y compris en cas de change-

ment, en ont été informés. Le Client peut deman-

der à accéder à ces enregistrements. UBS peut les 

utiliser dans le cadre d'une procédure judiciaire et 

ils ont la même valeur que des documents écrits. 

5.4. Par dérogation à l’article 1341 du Code civil 
luxembourgeois, il est convenu qu’UBS peut prou-

ver ses prétentions (y compris les ordres télépho-

niques) en utilisant toute méthode légalement ac-

ceptée dans les affaires commerciales, comme les 

témoignages ou le serment. 

6. Signatures 

UBS n'est pas responsable si quelqu'un utilise frau-

duleusement la signature du Client (par exemple en 

cas de sa falsification) - qu'il s'agisse d'une vraie ou 

d'une fausse signature - sur papier ou électronique. 

Il en va de même pour la signature de toute per-

sonne que le Client a autorisé à effectuer des tran-

sactions sur son compte, comme notamment les 

personnes auxquelles le Client a accordé un pouvoir 

de représentation (le “Mandataire”). 

Si UBS ne remarque pas la fraude et effectue une 

transaction sur la base d'une telle signature, la tran-

saction sera réputée valide et UBS sera exemptée de 

toute responsabilité. En particulier, UBS ne sera pas 

tenue de restituer au Client des avoirs détournés en 

raison de la fraude. 
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La responsabilité d'UBS ne peut être engagée que 

si elle a fait preuve d'une faute lourde lors de la vé-

rification de tels documents. 

7. Droit de gage général et de rétention 

7.1. Le Client accorde à UBS, qui l'accepte, un 

Gage de premier rang (le "Gage") sur tous les ins-

truments financiers et métaux précieux que le 

Client ou un tiers agissant en son nom a déposés 

ou déposera à l'avenir auprès d'UBS. Cela com-

prend également toutes les créances (telles que les 

dépôts à terme ou les comptes courants) que le 

Client a actuellement ou pourrait avoir à l'avenir à 

l'encontre d'UBS, dans n'importe quelle devise, sur 

la base du solde total de ses comptes auprès d'UBS 

(les "Avoirs Gagés") conformément à la Loi luxem-

bourgeoise du 5 août 2005 sur les contrats de ga-

rantie financière, telle qu'amendée ultérieurement 

(la "Loi sur les garanties financières"). 

7.2. Le client reconnaît et accepte en outre 

qu'UBS puisse conserver tous les actifs qu'elle doit 

au client pour garantir les créances actuelles et fu-

tures d'UBS découlant de la relation d'affaires. 

7.3. Le Gage sert de garantie permanente, et le 

droit de rétention peut être utilisé à tout moment, 

pour toutes les obligations de paiement et autres 

engagements financiers actuels et futurs du Client 

envers UBS. Il s'agit notamment des montants dus 

au titre du capital, des intérêts, des commissions et 

frais , résultant notamment de prêts, de découverts, 

de dépassements, d'opérations à terme, d'investis-

sements dans des produits à effet de levier, de 

contre-garanties, des demandes de récupération 

("claw back claims”) ou d'autres arrangements, 

autorisés ou non. UBS peut exercer son droit de 

rétention même si les obligations de paiement du 

client, ses engagements ou les créances ne résul-

tent pas du même rapport juridique. 

7.4. La dépossession des Avoirs Gagés s'effectue 

par l'acceptation des présentes Conditions 

………………………………... 

N° de relation 

Générales par le Client. Même si UBS autorise le 

Client à utiliser les Avoirs gagés, cela n'affecte pas 

le transfert juridique de la possession à UBS ni son 

droit de rétention. UBS peut à tout moment retirer 

au client le droit d'utiliser les actifs mis en gage. 

Cela inclut le droit de refuser d'exécuter les instruc-

tions du client. 

7.5. UBS peut réaliser le gage immédiatement et 

sans préavis si le client ne respecte pas une obliga-

tion de paiement. UBS peut également le faire en 

cas de tout autre cas de défaut, tel que défini à la 

clause 16.2.4. de la partie A. UBS décide seule de 

la manière de réaliser le Gage, conformément à la 

Loi sur les garanties financières. Si UBS choisit dans 

le cadre de cette réalisation du Gage d’acquérir les 
instruments financiers et les créances, UBS et le 

Client conviennent que la valeur de ces actifs sera 

basée sur leur valeur de marché, telle que détermi-

née uniquement par UBS. 

7.6. UBS décide seule quels Avoirs gagés peu-

vent être considérés comme des garanties admis-

sibles (appelées "Garantie admissible") et peut dé-

terminer leur valeur à tout moment (appelée " Va-

leur de Nantissement"). Le montant total de la 

dette du Client envers UBS ne doit jamais dépasser 

la Valeur de Nantissement. 

Si la Valeur de Nantissement déterminée par UBS 

devient inférieure - ou risque de devenir inférieure 

- à l'encours de la dette du Client, UBS peut exiger 

du Client qu'il fournisse un supplément de couver-

ture (on parle alors de situation d'"appel de 

marge"). Le Client doit régulariser cette situation 

immédiatement, et au plus tard dans le délai fixé 

par UBS, soit en réduisant sa dette, soit en déposant 

davantage de Garantie Admissible sur son (ses) 

compte(s) ouvert(s) auprès d’UBS. Si le Client ne 
fournit pas ce supplément de couverture à temps, 

ou si UBS ne peut pas contacter le client à l'avance, 

UBS a le droit de vendre les positions du client et 

d'exécuter tout ou partie du Gage (ceci est connu 
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sous le nom de "close-out"), immédiatement et 

sans mise en demeure ou avis préalable. Si le Client 

ne respecte pas les appels de marge, tous les mon-

tants dus à UBS deviennent immédiatement dus et 

exigibles. 

7.7. Si une saisie judiciaire ou une mesure con-

servatoire est prise sur l'un des comptes du Client, 

UBS peut considérer toutes les dettes du Client 

comme immédiatement exigibles et la compensa-

tion avec les avoirs du Client comme intervenue 

avant une telle mesure. 

7.8. UBS peut : 

a) couvrir les positions courtes en achetant les 

actifs nécessaires, et 

b) couvrir les découverts non autorisés en ven-

dant immédiatement les Avoirs Gagés, sans 

préavis. 

8. Compte courant unique 

8.1. Lorsqu'un Client ouvre une relation avec 

UBS, il conclut automatiquement une convention 

de compte courant unique et indivisible. Cette con-

vention est régie par les règles générales applicables 

à ce type de contrat, ainsi que par les conditions 

spécifiques décrites ci-dessous. 

8.2. En vertu d’une telle convention, tous les 
comptes du Client auprès d'UBS sont traités comme 

un compte unique et indivisible, quels que soient 

leur type, leur devise, leur taux d'intérêt ou leur 

date de maturité. Cette règle s'applique même si, à 

des fins comptables, les comptes sont séparés et 

portent des numéros d'identification différents. 

Malgré ce traitement unifié, chaque (sous-)compte 

individuel est assorti de conditions de taux d’intérêt 
individuelles et les conditions spécifiques à chaque 

(sous-)compte continueront à s'appliquer. 

8.3. Sans limiter les autres droits légaux dont 

UBS peut disposer, UBS peut déduire immédiate-

ment du compte courant unique tout montant que 

………………………………... 

N° de relation 

le Client doit en vertu d'une obligation, quel qu'en 

soit le type. Cela inclut les obligations directes ou 

indirectes, qu'elles soient actuelles ou futures, ré-

elles ou potentielles. Lors de la clôture du compte, 

toutes les transactions, y compris celles à terme fixe, 

deviennent immédiatement exigibles. 

9. Compensation 

9.1. UBS peut valablement refuser d'exécuter ses 

propres obligations si le Client ne remplit pas l’une 
quelconque de ses propres obligations. Dans ce cas, 

UBS a le droit de conserver tous les actifs, de 

quelque nature qu'ils soient, qu'elle détient pour le 

compte du Client. 

9.2. UBS a le droit de compenser les montants 

dus par le Client, sans mise en demeure préalable 

et dans l'ordre qu'UBS juge le plus approprié, avec 

tous les actifs que le Client détient auprès d'UBS, 

sur n'importe quel compte, y compris les comptes 

joints et/ou collectifs. 

9.3. UBS se réserve également le droit, sans avis 

préalable, de compenser les soldes de tous les 

comptes du Client - qu'ils soient individuels, joints 

ou collectifs – les uns avec les autres indépendam-

ment de la désignation des comptes ou de la devise 

dans laquelle ils sont libellés. UBS peut procéder 

ainsi jusqu'à ce qu'elle estime à sa libre appréciation 

que la couverture des obligations du Client est suf-

fisante. 

9.4. Le Client renonce expressément au bénéfice 

de l'article 1253 du Code civil luxembourgeois et 

autorise UBS à affecter tout montant reçu du Client 

à toute dette ou partie de dette qu'UBS choisit 

d’apurer. 

9.5. Aux fins de compensation, UBS a le droit de 

mettre fin à un dépôt à terme avant son échéance, 

si nécessaire. 
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10. Commissions, frais et intérêts 

10.1. Le Client s'engage à payer à UBS : 

a) tous les intérêts, commissions, frais, acces-

soires et autres montants dus à UBS confor-

mément à la liste des prix d'UBS (remise au 

Client au début de la relation bancaire et 

mise à jour périodiquement) et/ou à tout ac-

cord tarifaire spécifique conclu entre UBS et 

le Client (appelés ensemble ou séparément 

les "Conditions tarifaires") ; 

b) tous les coûts qu'UBS, ses partenaires, cor-

respondants, prestataires de services ou 

autres tiers supportent en raison du compte 

du Client. Il s'agit notamment des coûts liés 

au fonctionnement du compte, à la conser-

vation des actifs et à la réalisation des tran-

sactions. 

En cas de litige entre UBS et un tiers en raison di-

rectement ou indirectement de la relation entre 

UBS et le Client (résultant notamment sans s’y limi-

ter de toute transaction liée au compte du Client), 

celui-ci devra couvrir tous les coûts et frais juri-

diques d'UBS, y compris les honoraires d'avocat. En 

cas de litige entre UBS et le client, et si UBS obtient 

gain de cause, le Client doit également payer les 

coûts et les frais juridiques d'UBS (y compris les ho-

noraires d’avocat). En cas de litige entre les héritiers 

ou légataires du Client concernant la propriété des 

actifs déposés auprès d'UBS (ou tout autre droit sur 

ces actifs) et si UBS est tenue de fournir des infor-

mations ou des documents à un ou plusieurs héri-

tiers ou légataires ou si un ou plusieurs héritiers ou 

légataires entament une procédure judiciaire à l'en-

contre d'UBS, ils devront également payer les frais 

et les honoraires d'avocats d'UBS. 

10.2. Sous réserve de la partie B , UBS peut modi-

fier les taux d'intérêt, les commissions, les rémuné-

rations et autres frais à tout moment et sans préavis, 

si la loi le permet. 

………………………………... 

N° de relation 

10.3. Le Client peut toujours demander à UBS les 

Conditions tarifaires en vigueur. UBS les tiendra 

également à disposition dans ses locaux. Le Client 

doit s'informer auprès d'UBS des frais liés à toute 

transaction envisagée. En effectuant une transac-

tion, le Client est considéré comme ayant accepté 

les Conditions tarifaires en vigueur. 

10.4. UBS informe le Client que, lorsqu'un taux 

d'intérêt variable s'applique à des frais, commis-

sions, coûts ou paiements que le Client doit à UBS, 

ce taux sera fixé par UBS sur la base d'un taux 

d'intérêt de référence (le "Taux d’Intérêt de Réfé-

rence") majoré d'une marge. Les modifications du 

Taux d’Intérêt de Référence peuvent être appli-

quées immédiatement et sans préavis. 

Le Client comprend qu'UBS n'est qu'un utilisateur 

du Taux d'Intérêt de Référence concerné géré par 

un tiers au sens du, tel que défini dans le Règlement 

(UE) 2016/1011 du 8 juin 2016 relatif aux indices 

utilisés comme indices de référence dans des cadre 

d’instruments et de contrats financiers ou pour me-

surer la performance de fonds d'investissement, tel 

qu’amendé le cas échéant (le "Règlement sur les 
Indices de Référence"). UBS ne garantit pas et 

n'assume pas la responsabilité de la manière dont 

ce taux est déterminé par son administrateur. 

Le Client convient que si le Taux d'Intérêt de Réfé-

rence devient négatif, UBS le considérera comme 

nul et n'appliquera pas de Taux d’Intérêt de Réfé-

rence négatif. 

En cas de changement significatif du Taux d'Intérêt 

de Référence applicable, ou si celui-ci n'est plus dis-

ponible, ou si son administrateur perd son autorisa-

tion ou sa licence, ou si UBS estime que le taux ne 

répond plus aux exigences du Règlement sur les In-

dices de Référence, ou si, pour toute raison, le taux 

n'est plus disponible ou si l’autorité de surveillance 
de l’administrateur de ce taux ou cet administrateur 
lui-même annonce que ce taux ou l’une de ses 
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composantes n’est plus représentatif ou cessera 
d’être publié, le Client accepte qu’UBS puisse rem-

placer le Taux d'Intérêt de Référence concerné 

(l'"Ancien Taux d'Intérêt de Référence") par un 

nouveau taux (le "NouveauTauxd'Intérêt de Réfé-

rence"). UBS peut également procéder aux ajuste-

ments nécessaires après ce remplacement. 

Si ce changement intervient au cours d'une transac-

tion ou d'un contrat entre le Client et UBS, UBS 

peut appliquer le Nouveau Taux d'Intérêt de Réfé-

rence à la période restante de cette transaction ou 

de ce contrat. 

Lors du choix d'un Nouveau Taux d'Intérêt de' Ré-

férence, UBS sélectionnera un taux qui répond aux 

exigences du Règlement sur les Indices de Réfé-

rence. Si le Nouveau Taux d’Intérêt de Référence est 

calculé différemment de l'Ancien Taux d’Intérêt de 
Référence - par exemple, s'il utilise une période dif-

férente ou inclut des éléments de risque différents 

- UBS peut appliquer un facteur d'ajustement 

unique au Nouveau Taux d’Intérêt de Référence. Ce 
facteur vise à garantir que le Nouveau Taux d’Inté-

rêt de Référence est économiquement similaire à 

l'Ancien Taux d’Intérêt de Référence. UBS décidera 
de ce facteur d'ajustement à sa propre discrétion, 

en tenant compte des pratiques du secteur. 

Dans ce cas, le taux d'intérêt comprendra le Nou-

veau Taux d’Intérêt de Référence, tout facteur 

d'ajustement et la marge. Il peut résulter de cette 

composition modifiée une augmentation ou une 

baisse du taux d'intérêt. 

UBS informera le Client par écrit du Nouveau Taux 

d'Intérêt de Référence et de tout facteur d'ajuste-

ment éventuel. Si le Client n'envoie pas d'objection 

écrite à UBS dans les trente (30) jours suivant l’envoi 
de cette information, ces modifications du site se-

ront considérées comme acceptées. Si le Client s'y 

oppose dans ce délai, cela sera considéré comme 

………………………………... 

N° de relation 

constituant une résiliation de la relation bancaire, 

avec effet à la date d'expiration du délai concerné. 

10.5. Le client autorise UBS à prélever tous les 

montants dus (y compris les frais, commissions et 

rémunérations d'UBS et de tiers p. ex. Les corres-

pondants et/ou les courtiers) directement sur son 

compte. En règle générale, UBS procède à ce prélè-

vement tous les trimestres, sauf accord contraire. 

Les intérêts peuvent également être crédités trimes-

triellement, sauf accord contraire. 

10.6. UBS informe le Client qu'il peut y avoir 

d'autres coûts à la charge du Client, y compris des 

taxes, liés aux transactions sur instruments finan-

ciers ou aux services d’investissement. Ces coûts ne 
sont pas payés par l’intermédiaire d’UBS ou facturés 
par UBS. 

10.7. Le client doit payer ou rembourser à UBS 

tous les impôts, taxes ou droits (actuels ou futurs) 

en provenance des autorités au Luxembourg ou à 

l’étranger qu'UBS paie ou dont elle est tenue res-

ponsable, en rapport avec les transactions effec-

tuées avec le client. UBS peut prélever ces montants 

sur n'importe quel compte du Client, indépendam-

ment de la date de règlement des transactions ori-

ginaires. 

10.8. Toutes références aux intérêts, coûts, frais, 

honoraires et commissions figurant dans les Condi-

tions tarifaires n'incluent pas la TVA ou d'autres 

taxes ou impôts, sauf indication contraire. Ladite 

TVA ou autre(s) taxe(s), si elle(s) s’applique(nt), sont 

ajoutées aux intérêts, frais et commissions mention-

nés dans les Conditions tarifaires. 

10.9. Les clients peuvent investir dans des instru-

ments financiers tels que des fonds d’investisse-

ment et des produits structurés créés par des socié-

tés du Groupe UBS ou par des tiers indépendants 

(les “Instruments financiers”). UBS reçoit générale-

ment de manière périodique et/ou d’avance des 
avantages monétaires de la part des fournisseurs de 
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ces instruments financiers en contrepartie de leur 

distribution et/ou conservation. Ces avantages peu-

vent comprendre des commissions de distribution, 

des rétrocessions de commissions, des rabais, re-

mises ou paiements similaires. UBS peut également 

recevoir des avantages non monétaires, lesquels 

conjointement avec les avantages monétaires sont 

désignés comme les ("Avantages"). 

Ces Avantages peuvent créer des conflits d'intérêts 

pour UBS. Par exemple, UBS peut être incitée à pro-

poser des instruments financiers qui offrent des 

Avantages plus élevés plutôt que d'autres qui of-

frent des Avantages plus faibles ou inexistants. UBS 

a mis en place des procédures internes pour réduire 

les risques liés à de tels conflits. 

Afin d'aider les Clients à prendre des décisions 

d'investissement éclairées, UBS fournit des informa-

tions sur les fourchettes des Avantages monétaires 

qu'elle peut recevoir. Ces informations figurent 

dans la "Fiche d'information sur les frais de distri-

bution et avantages non monétaires", qui fait par-

tie des présentes Conditions Générales et qui est 

également disponible sur le Site Internet d'UBS sous 

la rubrique "MiFID". Cette fiche comprend des dé-

tails tels que la fourchette en pourcentage des 

Avantages monétaires pour différents types d'ins-

truments financiers. 

Le client accepte qu'UBS conserve en totalité les 

Avantages monétaires reçus d’entités du Groupe 
UBS et/ou de tiers indépendants, dans la mesure où 

la loi le permet, et renonce à tout droit de les récla-

mer et de les percevoir. Le Client comprend que cet 

accord peut être différent du droit légal de deman-

der un remboursement en vertu du droit civil. 

10.10. Si, UBS doit payer au Client des intérêts cré-

diteurs basés sur un Taux d'Intérêt de Référence et 

que le taux d'intérêt (Taux d'Intérêt de Référence et 

marge) est négatif, le Client est tenu de payer à UBS 

………………………………... 

N° de relation 

une commission égale à la valeur négative du taux 

d'intérêt. 

11. Conflits d'intérêts potentiels 

En raison du large éventail d'activités exercées par 

UBS, des situations de conflits d'intérêts peuvent 

parfois survenir. UBS a établi une politique en ma-

tière de conflits d'intérêts et prend les mesures né-

cessaires pour identifier, éviter et/ou gérer tout con-

flit d'intérêts (potentiel). L'objectif est de réduire le 

risque de préjudice important pour ses Clients. 

Ces mesures peuvent comprendre, entre autres, les 

éléments suivants : 

• la mise en place de barrières à l'information, 

• la mise en place de processus de gestion dis-

tincts, 

• l'absence d’incitation directe en matière 

d’information, 

• la mise en place de processus/méthodes ap-

propriées pour informer les clients concer-

nés du conflit et leur demander leur consen-

tement, 

• si nécessaire, ne pas conduire d’activités 
commerciales pouvant causer de tels con-

flits d’intérêts. 

Si UBS ne peut pas gérer correctement un conflit 

d'intérêts, elle informera clairement le Client de la 

nature générale et/ou de la source du conflit avant 

de lui fournir les services d'investissement corres-

pondants. 

De plus amples informations sur la politique d'UBS 

en matière de conflits d'intérêts sont disponibles sur 

le site Internet d'UBS. 

Le Client comprend et accepte qu'UBS, ou l'une de 

ses sociétés liées ou affiliées (ou leurs employés), 

puisse à tout moment : 

a) détenir des positions longues ou courtes sur 

un ou plusieurs instruments financiers qui 
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sont les mêmes que ceux détenus par le 

Client ; 

b) effectuer des transactions portant sur ce(s) 

instrument(s) financier(s), soit pour eux-

mêmes, soit pour le compte de tiers, et/ou 

c) fournir des conseils ou d'autres services . 

Le Client accepte par ailleurs que des cadres d’UBS 
ou de ses sociétés liées ou affiliées soient adminis-

trateurs de l'émetteur de tels instruments finan-

ciers, de l'instrument financier lui-même ou de 

toute société liée commercialement ou financière-

ment à cet/ces émetteur(s). 

12. Meilleure exécution 

Un résumé de la politique d'UBS en matière de 

meilleure exécution, intitulé "Principes d'exécution 

des ordres au sein d'UBS Europe SE, Luxembourg 

Branch", est disponible sur le Site Internet d'UBS. 

Ces principes permettent à UBS d'exécuter des 

ordres d'achat ou de vente d'instruments financiers 

admis à la négociation sur un marché organisé, 

même si l'exécution a lieu en dehors d'une plate-

forme de négociation. Le Client accepte que les 

transactions sur instruments financiers admis à la 

négociation sur un marché réglementé ou un sys-

tème multilatéral de négociation puissent être exé-

cutés en dehors de ces plateformes. 

Des Informations sur les cinq principales plate-

formes de négociation pour chaque catégorie d'ins-

truments financiers, y compris un résumé de la qua-

lité d'exécution obtenue, sont également dispo-

nibles sur le Site Internet d'UBS. Ces informations 

sont mises à jour une fois par an. 

Si le client ne donne pas d'instructions spécifiques, 

UBS exécutera les ordres du client ou les transmet-

tra à des intermédiaires tiers pour exécution confor-

mément à la politique de meilleure exécution d'UBS. 

UBS peut choisir d'exécuter les ordres du client en 

dehors d'un marché réglementé, d'un système de 

………………………………... 

N° de relation 

négociation multilatérale (MTF) ou d'un système de 

négociation organisé (OTF). Le client accepte la po-

litique de meilleure exécution d'UBS et accepte éga-

lement qu'UBS puisse exécuter les ordres en dehors 

d'un marché réglementé, d'un MTF ou d'un OTF. 

Si UBS ne peut pas exécuter immédiatement un 

ordre à cours limité donné par le Client portant sur 

des actions dans les conditions actuelles du marché, 

le Client accepte et reconnaît expressément qu'UBS 

n'est pas tenue de rendre cet ordre immédiatement 

public afin de favoriser son exécution. 

13. Risques et informations importantes 

Les différentes informations importantes et les 

risques auxquels le Client peut être confronté lors-

qu'il négocie des instruments financiers ainsi que 

d’autres informations importantes sont décrits dans 
les brochures suivantes, ci-après les (“Brochures de 

Risques et d’information”), mises à disposition du 
Client en ligne sur le Site Internet d'UBS : 

• Principes de meilleure exécution 

• Informations relatives à la meilleure exécu-

tion 

• Informations relatives aux conflits d'intérêts 

• MiFID II - Le profil d'investisseur 

• Fiche d'Information sur les frais de distribu-

tion et avantages non monétaires 

• Risques particuliers des opérations sur ins-

truments financiers 

• Avantages non monétaires 

• Gamme d'instruments financiers utilisés 

dans le conseil en placement 

Pour de plus amples Informations, le Client peut 

contacter son conseiller à la clientèle. 

14. Exécution des instructions 

14.1. Le Client doit donner ses instructions en uti-

lisant l'un des moyens de communication convenus 

à l’article 4. Les instructions doivent être complètes, 

exactes et précises afin d'éviter toute erreur. 
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Si les informations sont illisibles, incomplètes ou in-

correctes, cela peut entraîner des retards ou des er-

reurs dans l'exécution. Le Client assumera l'entière 

et seule responsabilité pour toute perte ou dom-

mage qui en résulterait. 

UBS n'est pas tenue d'exécuter les instructions si : 

a) elles sont incomplètes, pas claires ou illi-

sibles de l'avis d'UBS ; 

b) elles comportent des risques potentiels pour 

UBS ; 

c) le crédit ou la garantie est insuffisant, ou 

d) UBS a des doutes quant au contenu de l'ins-

truction. 

UBS peut refuser, retarder ou suspendre l'exécution 

sans donner de raison. 

Dans ces cas, UBS peut suspendre l'exécution de 

l'instruction jusqu'à ce qu'elle reçoive : 

• toutes les informations actuelles, exactes et 

complètes qu'elle juge nécessaires, ou 

• une confirmation ou des instructions sup-

plémentaires sous une forme acceptable 

pour UBS. 

UBS ne sera pas responsable des retards causés par 

cette situation. 

14.2. Le Client doit toujours s'assurer qu'il dispose 

de suffisamment d'actifs (ou de facilités de crédit) 

auprès d'UBS pour régler toute transaction ou tout 

investissement effectué par ou pour le Client. 

Si les actifs sont insuffisants, UBS demandera au 

Client de fournir le montant requis dans un certain 

délai. 

Si le Client ne fournit pas les actifs à temps, UBS 

peut : 

a) procéder au règlement de la ou des transac-

tions ou du ou des investissements en cours, 

ou 

b) refuser de procéder à ce règlement. 

………………………………... 

N° de relation 

Le Client devra indemniser UBS pour tous les frais 

ou dépenses occasionnés par l'insuffisance des ac-

tifs. 

Sauf accord contraire, UBS n'accepte les ordres du 

client que les Jours 0uvrés et pendant ses heures 

d’ouverture. 

14.3. UBS a le droit de décider de la manière dont 

les ordres seront exécutés. 

14.4. Les ordres d’achat/de vente sont exécutés 
après le délai requis pour qu'UBS achève ses con-

trôles, vérifications et traitements internes, en con-

formité avec les conditions du marché d’exécution 
de ces ordres. UBS n'est pas responsable des retards 

d'exécution, y compris ceux causés par le traite-

ment des ordres, les problèmes techniques ou les 

exigences légales telles que la vérification du carac-

tère approprié de ces ordres. Une demande d'an-

nulation ou de modification d'un ordre d’achat/de 
vente ne sera prise en compte que si UBS la reçoit 

sous une forme valable et si (i) l'ordre initial n'a pas 

déjà été exécuté (même partiellement) et (ii) la mo-

dification ou l'annulation est autorisée par les règles 

de fonctionnement des marchés, systèmes ou pla-

teformes de négociation concernés. 

14.5. UBS peut refuser d'exécuter un ordre ou 

suspendre son exécution si l'ordre porte sur des 

transactions ou des produits qu'UBS ne traite pas 

habituellement, ou si le Client n'a pas rempli ou 

violé une obligation à l'égard d'UBS. 

14.6. Les opérations de crédit et de débit sont gé-

néralement effectuées avec une date de valeur d’un 
certain nombre de Jours Ouvrés en faveur d’UBS, 
tel que déterminé par UBS sur la base des pratiques 

du marché et des lois applicables. 

14.7. Si UBS n'est pas en mesure d'exécuter une 

instruction, ou si celle-ci est exécutée en retard, par-

tiellement ou incorrectement, ou en cas de non-
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exécution, la responsabilité d'UBS n'est engagée 

qu'en cas de faute lourde de sa part. 

14.8. Les transactions ne peuvent être effectuées 

que par le biais d'un compte que le Client a ouvert 

auprès d'UBS. Au moment où l'ordre est donné, le 

compte doit disposer de suffisamment de fonds en 

espèces ou en instruments financiers ou en métaux 

précieux pour couvrir la transaction, à moins 

qu'UBS n'ait autorisé un découvert. En l’absence de 
couverture ou de livraison, UBS peut néanmoins 

exécuter l'ordre aux risques du Client. Si le Client 

ne dispose pas d'un compte dans la devise de la 

transaction ou si la couverture est insuffisante, UBS 

peut prélever le montant sur un autre compte du 

Client. 

14.9. Si UBS fait appel à des tiers pour effectuer 

des transactions pour le compte du Client, ce der-

nier accepte d'être lié par les usages et les condi-

tions générales et spécifiques qui s'appliquent entre 

UBS et ces tiers. Cela inclut également les règles ap-

plicables à ces tiers lorsqu'ils opèrent sur des mar-

chés réglementés, des systèmes multilatéraux de 

négociation MTF ou OTF étrangers. Si UBS donne 

des instructions à des tiers, elle est responsable uni-

quement de leur sélection et de les instruire soi-

gneusement. 

14.10. UBS peut refuser d'accepter des actifs ou 

de continuer à détenir des actifs en dépôt, à sa 

seule discrétion et sans donner de raison. Si UBS 

décide que certains actifs ne sont plus acceptables 

- pour des raisons notamment juridiques, régle-

mentaires ou liées au produit - elle demandera au 

Client de lui fournir des Instructions sur l'endroit où 

transférer les actifs. Si le Client n’a pas communi-

qué cette destination de transfert des actifs dans un 

délai approprié, UBS pourra soit livrer physique-

ment les actifs, soit les liquider. 

………………………………... 

N° de relation 

15. Adéquation et caractère approprié 

15.1. Le client comprend qu'UBS doit recueillir 

des informations sur sa situation financière, y com-

pris sa capacité à supporter des pertes, ses objectifs 

d'investissement, ainsi que ses connaissances et son 

expérience. Ces Informations sont nécessaires à 

UBS pour vérifier si les conseils en investissement ou 

le service de gestion de portefeuille qu'elle fournit 

sont adéquats, ou pour décider si un service d’in-

vestissement ou un instrument financier spécifique 

est approprié au Client. 

15.2. Le client comprend que, lorsque le client est 

une entité juridique, UBS évalue les connaissances 

et l'expérience de la personne autorisée à effectuer 

des transactions avec UBS au nom de cette entité. 

15.3. Le client confirme que les informations four-

nies à UBS sur les connaissances et l’expérience -

par le biais entre autres de l’élaboration du "Profil 

d'investisseur" - prendront en compte les connais-

sances et l'expérience de toutes les personnes auto-

risées à effectuer des transactions avec UBS pour le 

compte du client. 

15.4. Le client s'engage à ne pas autoriser une 

personne à effectuer des transactions avec UBS en 

son nom si cette personne possède un niveau de 

connaissances et d'expérience inférieur à celui indi-

qué dans le Profil d'investisseur du client. Si le client 

souhaite donner une telle autorisation, il s'engage 

à contacter UBS à l'avance pour mettre à jour son 

Profil d'investisseur. 

15.5. Si le Client a donné un pouvoir de représen-

tation sur son compte UBS, UBS peut s'appuyer sur 

les connaissances et l'expérience de la personne qui 

donne l'instruction (le Mandataire) pour décider si 

un service d'investissement ou un instrument finan-

cier spécifique est adéquat et/ou approprié. 
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Cela signifie que si le Mandataire donne une Ins-

truction, UBS peut utiliser les connaissances et l'ex-

périence du mandataire concernant le type spéci-

fique de produit ou de service - plutôt que celles du 

Client - pour autant qu'UBS ait reçu des Informa-

tions satisfaisantes sur les connaissances et l'expé-

rience du Mandataire. 

Le Client confirme expressément avoir pris connais-

sance des Informations relatives aux connaissances 

et à l'expérience du Mandataire. Le Client convient 

et accepte que si le Mandataire donne des instruc-

tions à UBS dans les limites de son pouvoir, UBS est 

en droit de se fonder sur les informations du Man-

dataire, et non celles relatives au Client. 

Lorsqu'UBS fournit un conseil en investissement au 

Mandataire, l'évaluation de l'adéquation ou du ca-

ractère approprié d'un produit ou d'un service peut 

se fonder sur les connaissances et l'expérience du 

Mandataire. 

15.6. Le Client doit veiller à ce que toutes les in-

formations fournies à UBS sur le Mandataire soient 

complètes, exactes et à jour. Le Client doit informer 

UBS immédiatement en cas de changement. UBS 

n'est pas responsable des pertes que le Client pour-

rait subir du fait de toute actions d’UBS s'appuyant 
sur les informations relatives aux connaissances et 

à l'expérience du Mandataire pour évaluer l'adé-

quation et/ou le caractère approprié d’un produit 
ou service particulier pour le Client. Celui-ci re-

nonce à tout droit de réclamation à l'encontre 

d'UBS à cet égard. 

15.7. UBS n'est pas responsable d'une évaluation 

incorrecte de l'adéquation ou du caractère appro-

prié si elle résulte du fait que le Client n'a pas rempli 

les obligations/pas respecté les déclarations décrites 

ci-dessus. 

15.8. Un client catégorisé par UBS comme client 

professionnel reconnaît et accepte qu'UBS puisse 

considérer que le client dispose des connaissances 

………………………………... 

N° de relation 

et de l'expérience nécessaires pour prendre des dé-

cisions d'investissement ou demander l'exécution 

de transactions d'investissement. 

Pour les clients qui ont choisi d'être traités comme 

des clients professionnels, cette considération ne 

s'applique qu'aux classes d'actifs pour lesquelles ils 

ont opté pour ce traitement. 

UBS n'est pas tenue de vérifier si ces transactions 

ou investissements sont appropriés pour le client, y 

compris au fil du temps, à moins qu'elle n'y soit 

obligée par des obligations réglementaires. 

Le client ne peut demander à UBS d'effectuer des 

transactions ou des placements que s'il satisfait à 

toutes les exigences légales et réglementaires. 

Cela inclut : 

a) les règles de toute plate-forme de négocia-

tion ou de compensation, et 

b) toute condition mentionnée dans des docu-

ments connexes, tels que 

• un mémorandum de placement 

privé, 

• un prospectus, 

• un bulletin de souscription, 

• un “term sheet”, 

• une description du produit, ou 

• la documentation marketing. 

16. Transactions sur instruments financiers 

16.1. Règles générales 

16.1.1. En règle générale, et sauf accord ou notifi-

cation contraire d'UBS au Client (par exemple, dans 

la confirmation de transaction), UBS exécutera tous 

les ordres relatifs aux instruments financiers titrisés 

en tant que commissionnaire. Cela signifie qu'UBS 

agit en son propre nom, mais pour le compte du 

Client et au seul risque de ce dernier. 

Par conséquent, le Client accepte que les obliga-

tions de paiement et d'exécution d'UBS relatives à 
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ces transactions sur instruments financiers sont li-

mitées et dépendent du paiement et de l'exécution 

effectifs par l'intermédiaire ou le courtier concerné. 

Toutefois, UBS peut, à sa propre discrétion, effec-

tuer des transactions dans un rôle différent (par 

exemple, en tant que courtier ou contrepartie). 

16.1.2. UBS n'est pas tenue de vérifier les condi-

tions (y compris les obligations d'information) qui 

s'appliquent aux transactions sur les marchés sur 

lesquels UBS effectue des transactions conformé-

ment aux instructions du Client. Le client reconnaît 

qu'aucun titre soumis à restriction ne peut être 

acheté ou vendu. Le Client s'engage à protéger et 

à tenir UBS indemne de tout dommage qui pourrait 

en résulter. 

16.1.3. Les ordres sans date d'expiration ne sont gé-

néralement valables que le jour où ils sont passés 

sur le marché concerné. Pour les ordres donnés par 

le Client sans date d'expiration déterminée ("va-

lables jusqu'à révocation"), les règles et pratiques 

du marché concerné s'appliquent. 

16.1.4. UBS peut exécuter les ordres du Client en 

une ou plusieurs étapes, en fonction des conditions 

du marché, sauf accord contraire. Toutes les ins-

tructions seront exécutées au prix du marché appli-

cable au moment de la transaction, sauf si le Client 

a clairement fixé des limites de prix. Les instructions 

pour le même type d'instrument financier émanant 

de différents clients d'UBS seront exécutées dans 

l'ordre où elles sont reçues. 

16.1.5. UBS peut grouper les ordres ou les transac-

tions du Client avec ceux d'UBS ou d'autres clients. 

Le Client y consent et accepte toutes les consé-

quences favorables ou défavorables pouvant en ré-

sulter. UBS n'est pas responsable des désavantages 

éventuels résultant du groupement d’ordres ou 

transactions pour le Client. 

16.1.6. Si UBS reçoit plusieurs ordres du Client qui, 

ensemble, dépassent la valeur totale des actifs du 

………………………………... 

N° de relation 

Client détenus auprès d'UBS, UBS exécutera les 

ordres dans l'ordre où ils ont été reçus jusqu'à ce 

que tous les actifs disponibles aient été utilisés. 

Cette règle s'applique sauf si la nature de l'ordre ou 

les conditions du marché rendent cela impossible, 

ou si UBS estime qu'il est dans l'intérêt du Client 

d'agir différemment. Le client reconnaît qu'il est de 

sa seule responsabilité de s'assurer que les fonds 

nécessaires au règlement des achats soient dispo-

nibles immédiatement à la date requise. Les ventes 

à découvert de titres et les ventes à découvert non 

couvertes ne sont pas autorisées. 

16.1.7. A sa discrétion, UBS est autorisée, mais non 

obligée, à/de : 

a) refuser d'exécuter des ordres de vente avant 

d'avoir reçu les instruments financiers con-

cernés ; 

b) refuser d'exécuter des ordres liés à des tran-

sactions à crédit, à terme ou avec prime ; 

c) exécuter des ordres d'achat uniquement à 

concurrence du solde disponible sur le 

compte du Client ; 

d) racheter, remplacer ou prendre d'autres 

mesures appropriées - aux frais du client, y 

compris tous les coûts et pénalités le cas 

échéant - pour les instruments financiers dé-

fectueux, non livrés à temps ou non dispo-

nibles (vente à découvert) ; 

e) débiter le compte du Client des instruments 

financiers équivalents à ceux que le Client a 

initialement livrés à UBS sous forme phy-

sique et qui, par la suite, ont fait l’objet 
d’une opposition (ou d'un montant égal à 
leur valeur si ces instruments financiers ne 

sont plus détenus sur le compte) ; 

f) traiter comme un nouvel ordre toute ins-

truction qui n'est pas clairement identifiée 

comme une confirmation ou une modifica-

tion d'un ordre existant ; 

g) refuser d'accepter des ordres sans donner 

de raison, et/ou 
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h) refuser d'exécuter un ordre du Client ou de 

son mandataire d'acheter un instrument fi-

nancier (ou un type d'instrument financier) 

dont la vente à certains types d'investisseurs 

a été interdite par une autorité de surveil-

lance, si UBS a connaissance d'une telle res-

triction. 

En tout état de cause, lorsque des instruments fi-

nanciers sont livrés physiquement à UBS, ils ne se-

ront disponibles pour aucune transaction (telle que 

la vente ou le transfert) tant qu'UBS n'aura pas vé-

rifié que les instruments remis ne font pas l'objet 

d'une opposition ou d'un autre défaut. Cette res-

triction s'applique quelle que soit l'évolution du prix 

de marché de ces instruments financiers pendant la 

période de vérification. 

16.1.8. Le Client supporte toutes les conséquences 

juridiques consécutives à la mise en vente d’instru-

ments financiers qui font l'objet d'une saisie ou 

d’un ordre de blocage avant ou après leur remise. 

16.1.9. Le Client comprend et accepte : 

a) qu'UBS achète ou vend pour d'autres clients 

ou pour elle-même des instruments finan-

ciers de même nature que ceux achetés ou 

vendus pour le Client à la même époque, et 

qu'UBS peut à cet effet effectuer des tran-

sactions pour son propre compte ou avec 

des sociétés affiliées ou apparentées lors de 

l'achat ou de la vente d'instruments finan-

ciers pour le compte du Client ; 

b) que des instruments financiers peuvent être 

achetés ou vendus pour le compte du Client 

alors qu’ils sont émis par des sociétés en re-

lation d'affaire avec UBS, ou dans lesquelles 

des employés d’UBS ou des sociétés affiliées 
d'UBS exercent des fonctions d'administra-

teur ; 

c) qu'UBS peut acheter ou vendre pour le 

compte du Client des actions ou des parts 

………………………………... 

N° de relation 

de fonds d'investissement gérés par UBS ou 

ses affiliés ; 

d) qu'UBS peut acheter ou vendre des instru-

ments financiers sur le compte d'un autre 

client d'UBS ou sur le compte d'une société 

liée à UBS. 

16.1.10.UBS est autorisée, à sa discrétion, à donner 

à des tiers - tels que les émetteurs ou leurs agents -

le droit de faire valoir des droits directement à l'en-

contre du Client. Cette disposition s'applique aux 

investissements effectués par UBS pour le compte 

du Client. Ce droit peut être accordé en particulier, 

mais pas uniquement, si la relation bancaire entre 

UBS et le Client prend fin. 

16.2. Opérations sur produits dérivés 

Si le Client souhaite réaliser des opérations sur dé-

rivés, UBS est autorisée, mais sans obligation de le 

faire, à effectuer des transactions dans les catégo-

ries et aux conditions suivantes : 

a) instruments dérivés cotés en bourse (op-

tions et futures ; voir l’article 16.2.1 ci-des-

sous), et 

b) opérations à terme (forward) et options de 

gré à gré (contrats à terme, swaps et options 

de gré à gré) sur devises, matières premières 

ou métaux précieux, actions, parts de fonds 

et produits structurés (voir l’article 16.2.2 ci-

dessous). 

Pour les opérations sur dérivés, UBS peut exiger du 

Client qu'il signe une documentation contractuelle 

spécifique. Le Client confirme qu'il connaît parfai-

tement le fonctionnement des instruments finan-

ciers dérivés, les risques considérables de pertes liés 

à ces investissements et les marchés sur lesquels ces 

instruments sont négociés, ainsi que les réglemen-

tations qui les régissent. Le Client comprend égale-

ment que, dans certains cas, ses instructions peu-

vent ne pas être exécutées immédiatement ou 

n'être exécutées que partiellement. 
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………………………………... 

N° de relation 

Le Client confirme qu'il doit avant de passer un d'UBS envers le Client dans le cadre de ces opéra-

ordre prendre connaissance et comprendre les tions soit limitée et conditionnée par l'exécution ou 

dates d'échéance, les mécanismes d'exercice et de le paiement effectif par : 

livraison, ainsi que toute règle supplémentaire ap-

plicable aux contrats sur options et futures (y com-

pris les options sur des futures) qu'il souhaite ache-

ter ou vendre. Le Client accepte l'entière responsa-

bilité de prendre en temps utile les mesures néces-

saires et appropriées et/ou de donner les instruc-

tions nécessaires et appropriées en temps utile - en 

particulier pour liquider, reconduire ou exercer des 

positions. 

Le Client accepte toutes les décisions et actions 

prises par UBS et accepte d'en supporter toutes les 

conséquences, notamment financières, y compris la 

livraison de l'instrument sous-jacent si les positions 

respectives n'ont pas été liquidées ou reconduites. 

Le Client reconnaît et accepte qu'il peut y avoir des 

situations où il n'est pas informé à temps d'événe-

ments importants liés à l'expiration et à l'exercice, 

et accepte les conséquences, notamment finan-

cières, de telles situations. 

Le Client confirme avoir lu, examiné et accepte les 

conditions d’UBS relatives à la compensation di-

recte et indirecte ("UBS Direct and Indirect Clearing 

Terms and Conditions") et les documents d'infor-

mation y afférents, disponibles à l'adresse : 

http://www.ubs.com/etdclearing 

16.2.1.Négociation sur EUREX et d'autres bourses 

à terme 

En principe, et sauf accord ou Informations con-

traires d'UBS au Client (par exemple dans la confir-

mation de transaction), UBS peut, à sa seule discré-

tion, exécuter tous les ordres sur des produits déri-

vés cotés en bourse en tant que mandataire ou de 

commissionnaire agissant en son nom mais pour le 

compte du Client et au risque exclusif de ce dernier. 

En donnant instruction à UBS d'exécuter ces ordres, 

le Client accepte que l’exécution des obligations 

a) la contrepartie centrale concernée (la 

"CPC") ou le courtier compensateur inter-

médiaire d’UBS en ce qui concerne la tran-

saction ou tout contrat de garantie connexe, 

et 

b) toute banque dépositaire, tout dépositaire 

ou autre tiers détenant des liquidités, des 

marges ou d'autres actifs pour UBS dans le 

cadre de la transaction effectuée ou à effec-

tuer pour le compte du Client. 

De plus, UBS n'est tenue de remplir ses obligations 

envers le Client dans le cadre des transactions liées 

aux instruments dérivés cotés ou à la marge asso-

ciée que si : 

a) la CPC ou le courtier intermédiaire en com-

pensation remplit ses obligations envers 

UBS dans le cadre de ces transactions ou des 

contrats de garantie associés, ou 

b) la banque dépositaire, le dépositaire ou 

autre tiers détenant des liquidités ou une 

garantie remplit ses obligations. 

Tous les montants qui auraient dû être payés par la 

CPC ou le courtier compensateur intermédiaire 

concerné à UBS seront considérés comme ayant été 

payés au Client et libéreront UBS de ses obligations 

envers le Client dans la même mesure en cas de : 

a) toute compensation ou novation conformé-

ment à la réglementation applicable, ou 

b) toute disposition de la réglementation appli-

cable au transfert ou au règlement direct à 

la suite d'un cas de défaut de paiement de 

la CPC ou du courtier compensateur inter-

médiaire ou tout autre événement qui en-

traînerait la résiliation automatique d'une 

transaction concernée. 

Si une CPC, un système de règlement, une plate-

forme de négociation ou un référentiel central 
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(dénommés ensemble l’"Infrastructure"), ou un 

courtier de compensation intermédiaire ou un man-

dataire (agissant selon les instructions ou du fait 

d’une action prise par une Infrastructure), ou un or-

ganisme de contrôle prend une mesure qui affecte 

une transaction liée aux instruments financiers dé-

rivés cotés en bourse, ou devient insolvable ou n’a 
plus le droit de conduire ses activités, UBS peut 

prendre à sa discrétion toute mesure qu'elle juge 

raisonnablement souhaitable pour s’ajuster à ladite 
action ou événement ou pour atténuer toute perte 

encourue de ce fait. Toutes ces actions prises par 

UBS seront contraignantes pour le Client. Si une In-

frastructure ou un organisme de contrôle fait une 

demande relative à cette transaction, le Client ac-

cepte de coopérer avec UBS et lui donne instruction 

de fournir rapidement à l’Infrastructure ou à l’orga-

nisme de contrôle qui le demande les informations 

liées. UBS peut également partager ces informa-

tions avec ses sociétés affiliées et/ou les organismes 

de contrôle. 

Le Client reconnaît qu'UBS doit effectuer un dépôt 

de marge auprès des bourses où elle effectue des 

opérations pour le Client. Le Client doit effectuer 

un dépôt de marge au moment de passer ses ins-

tructions (marge initiale) et, sur demande d’UBS, 
fournir une marge supplémentaire (marge de varia-

tion) (“appel de marge”). Si la sûreté supplémen-

taire demandée n'est pas reçue le premier Jour Ou-

vré suivant l’appel de marges - ou dans un délai plus 

bref fixé par UBS, sauf stipulation contraire, en cas 

de détérioration des conditions de marché, UBS est 

autorisée par le Client à liquider la position ("liqui-

dation"). 

Si UBS ne reçoit pas d'instructions contraires de la 

part du Client au plus tard à 12 heures (heure locale 

de Luxembourg) deux Jours Ouvrés avant le dernier 

jour de négociation ou le premier jour de préavis, 

UBS est autorisée à partir de ce moment à liquider, 

………………………………... 

N° de relation 

reconduire, exercer ou laisser expirer chaque posi-

tion en options ou en futures. 

Le Client confirme qu'il est conscient et accepte que 

toutes les options courtes qui sont "in the money" 

peuvent être exercées quotidiennement jusqu'à 

l'échéance (pour les options américaines) ou à leur 

date d'échéance (pour les options américaines et 

européennes). Toutes les transactions sont effec-

tuées au risque du Client, indépendamment des re-

lations d'UBS avec les contreparties. 

Le Client reconnaît qu'UBS doit se conformer à 

toutes les lois et réglementations applicables, ainsi 

qu'aux conditions générales et usages applicables 

des bourses concernées et que ces règles s'appli-

quent dans la mesure où elles se rapportent à la re-

lation entre UBS et le Client. Le Client confirme con-

naître ces lois, réglementations, conditions géné-

rales et usages et certifie avoir lu attentivement et 

compris les Brochures de Risques et d’Information 

mises à disposition sur le Site Internet d'UBS. 

Sauf si elle devait résulter directement d’une négli-

gence grave ou d’un manquement délibéré de la 
part d'UBS, le Client dédommagera UBS et tiendra 

UBS indemne pour toute perte qu'UBS pourrait su-

bir ou à laquelle UBS pourrait être soumise à tout 

moment : 

a) dans l’exécution des services en vertu du 

présent article 16.2 ou en rapport avec les 

comptes ou les avoirs du Client (y compris 

lorsqu'UBS donne au Client ou à ses admi-

nistrateurs, collaborateurs ou agents accès à 

l’une de ses Infrastructures) ; 

b) en relation avec tout ordre du Client ou 

transaction ultérieure effectuée par UBS à la 

suite de cet ordre qui : (i) n'est pas accepté 

pour compensation par une CPC ou un 

courtier compensateur intermédiaire quel 

qu’en soit le motif ou (ii) est automatique-

ment accepté par UBS mais est ensuite dé-

noué quel qu’en soit le motif ; 
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c) qui est attribuée par une CPC, un courtier 

compensateur intermédiaire ou une Auto-

rité de résolution (y compris en raison d'un 

Événement de résolution de la CPC) ; 

d) pour les coûts ou financements encourus 

par UBS lors de la constitution d'une marge 

pour une transaction ultérieure effectuée 

par UBS en conséquence d’une détention 
insuffisante de marge de liquidité par le 

Client ; 

e) du fait d’une fausse déclaration du Client ou 
d’une violation des présentes Conditions 
Générales (y compris toute transaction) ou 

de la réglementation applicable par le Client 

ou causée par le Client ; 

f) du fait qu’UBS fasse valoir ses droits en vertu 
des présentes Conditions Générales, en 

agissant (ou en omettant d’agir) sur la foi 
des communications ou des actions du 

Client, ou en prenant d'autres mesures pré-

vues par les présentes Conditions Générales ; 

g) du fait d’un Événement de résolution d’une 
CPC, ou 

h) du fait de toute enquête, action, litige ou 

procédure par ou impliquant un organisme 

gouvernemental, une Infrastructure, une 

autorité de régulation ou d'autorégulation, 

une contrepartie, un courtier ou un autre 

tiers et concernant des transactions (y com-

pris les litiges relatifs à la livraison). 

Si UBS reçoit un Montant d'indemnisation de la ré-

solution de la CPC qui est lié en tout ou en partie 

aux positions de clients, UBS répartira la partie de 

ce montant qui est liée aux clients entre le Client et 

les autres clients d’UBS sur une base équivalente et 

proportionnée, conformément aux réglementa-

tions applicables. 

UBS n’est tenue de calculer la part du Client que si 
elle dispose des informations nécessaires sur le 

Montant de l'indemnisation de la résolution de la 

………………………………... 

N° de relation 

CPC pour effectuer ce calcul. UBS fera des efforts 

raisonnables pour obtenir ces informations ou pour 

déterminer autrement les montants à attribuer, à sa 

discrétion. UBS ne doit attribuer une part de ce 

Montant de l’indemnisation de la résolution de la 
CPC au Client que si UBS a déjà alloué au Client les 

Pertes liées à l'Événement de résolution de la CPC 

auxquelles cette part du Montant de l’indemnisa-

tion de la résolution de la CPC est liée. 

Aux fins du présent article, les définitions suivantes 

s'appliquent : 

"Événement de résolution de la CPC " désigne l'ap-

plication des Instruments de résolution du Règle-

ment sur les CPC ou l'exercice des Pouvoirs de ré-

solution du Règlement sur les CPC par une Autorité 

de résolution à l'égard de toute CPC où UBS com-

pense des transactions pour le Client en tant que 

membre compensateur ou de toute CPC où UBS 

compense des transactions pour le Client par 

l'intermédiaire d'un courtier intermédiaire ; 

"Montant de l'indemnisation de la résolution de la 

CPC" désigne toute compensation ou indemnisa-

tion qu'UBS reçoit conformément à l'article 27(6) 

du Règlement (UE) n° 2021/23 relatif à un cadre 

pour le redressement et la résolution des contrepar-

ties centrales (" CPC ") ou tout équivalent numé-

raire de cette compensation ou indemnisation, ou 

tout produit que l'entreprise reçoit à la suite d'une 

réclamation faite conformément à l'article 62 du 

CPC ; 

"Pertes liées à l'Événement de résolution de la 

CPC", les pertes résultant des événements de réso-

lution de la CPC ; 

"Instruments de résolution du Règlement sur les 

CPC" : les outils de résolution énoncés au chapitre 

III (Outils de résolution) sous le titre V (Résolution) 

du Règlement sur les CPC ; 
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"Pouvoirs de résolution du CPC " : les pouvoirs de 

résolution énoncés au chapitre IV (Pouvoirs de réso-

lution) du titre V (Résolution) du CPC. "Infrastruc-

ture" : toute contrepartie centrale, tout système de 

règlement, toute plateforme de négociation ou 

tout référentiel central ; 

"Autorité de résolution" désigne une autorité dési-

gnée conformément à l'article 3 (Désignation des 

autorités de résolution et des ministères compé-

tents) du Règlement sur les CPC. 

16.2.2. Opérations sur devises, produits de base et 

métaux précieux 

Les dispositions suivantes s'appliquent aux opéra-

tions au comptant ou à terme ainsi qu’aux options 
sur devises, matières premières et métaux précieux 

(collectivement dénommées "transactions" dans la 

présente disposition) effectuées avec UBS, pour au-

tant que la confirmation de la transaction concer-

née n'en dispose pas expressément autrement. 

Dans la présente disposition, le terme "Contrat(s)" 

désigne le(s) contrat(s) régissant l'exécution de la 

(des) Transaction(s). 

La conclusion de toute autre transaction de gré à 

gré ou d'une transaction complexe peut nécessiter 

la signature par le Client de documents supplémen-

taires (par exemple, un contrat-cadre ISDA). 

a) Accord-cadre 

Toutes les transactions conclues entre le 

Client et UBS font partie d'une relation con-

tractuelle unique avec le Contrat-cadre. 

b) Transactions individuelles 

La signature des présentes Conditions Gé-

nérales ne crée pas d'obligation de conclure 

une transaction. Des transactions indivi-

duelles peuvent être convenues de manière 

informelle. UBS émettra une confirmation 

pour chaque transaction. 

c) Exercice des options 

………………………………... 

N° de relation 

Une option européenne ne peut être exer-

cée qu'à la date d'expiration, au plus tard à : 

• 10h00, heure de New York, pour les 

options Forex, ou 

• 9h30, heure de New York, pour les 

options sur les métaux précieux. 

Une option américaine peut être exercée 

n'importe quel Jour Ouvré pendant la pé-

riode d'exercice, mais, à la date d'expiration, 

elle doit être exercée au plus tard à: 

• 10h00, heure de New York, pour les 

options Forex, ou 

• 9h30, heure de New York, pour les 

options sur les métaux précieux. 

Si UBS reçoit une instruction d'exercer une 

option américaine après 17 heures, heure 

de Luxembourg, un Jour Ouvré, elle l’exer-

cera le Jour Ouvré suivant. Les instructions 

reçues à la date d'expiration après l'heure 

limite ne sont pas valables. 

d) Exercice / liquidation / reconduction 

Si le Client ne prend pas les mesures néces-

saires ou ne donne pas les instructions re-

quises avant 10h00, heure de Luxembourg, 

à la date d'échéance, UBS est autorisée à 

exercer tout contrat d'option qui est "in the 

money" à cette date. Le Client s'engage à 

dédommager intégralement UBS pour toute 

option ainsi exercée ainsi que pour les livrai-

sons et les frais connexes qui résultent de 

positions non clôturées à temps. 

Le Client confirme qu'il est conscient et ac-

cepte que toutes les options “short” qui 
sont "in the money" peuvent être exercées 

quotidiennement jusqu'à l'échéance (pour 

les options américaines) ou à la date 

d'échéance (pour les options américaines et 

européennes). 

e) Exercice des options sur métaux précieux 

Lorsque le Client exerce des options sur mé-

taux précieux, cela sera traité comme un 
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………………………………... 

N° de relation 

crédit ou un débit sur le compte métaux du 16.2.4. Cas de défaut / Résiliation anticipée 

Client, à moins que le Client ne demande 
Les situations suivantes sont considérées comme un 

spécifiquement la livraison physique sur son 

compte de dépôt ou l'approvisionnement 

physique. Le Client supportera tous les 

coûts supplémentaires liés à la livraison phy-

sique ou à l'acheminement. 

16.2.3. Marge 

Le Client reconnaît qu'UBS a le droit d'exiger un dé-

pôt de garantie pour ses créances résultant des 

transactions conclues avec le Client en vertu de l’ar-

ticle 16.2.1 et/ou 16.2.2. Ce dépôt de garantie doit 

être effectué auprès d'UBS. UBS déterminera le 

montant du dépôt de garantie soit de manière gé-

nérale, soit au cas par cas. UBS peut modifier à tout 

moment ses exigences générales en matière de 

marge. 

Pendant la durée d'une transaction, UBS peut éga-

lement augmenter la marge initiale requise ou de-

mander un dépôt de garantie pour une transaction 

initialement conclue sans marge. Le Client s'engage 

à fournir la marge supplémentaire ou nouvelle im-

médiatement à la demande d'UBS. 

Si le Client ne répond pas à un appel de marge dans 

un délai d'un (1) Jour Ouvré - ou, en cas de détério-

ration des conditions de marché, dans un délai plus 

court fixé par UBS - UBS a le droit, mais non l'obli-

gation, d'effectuer toutes les transactions néces-

saires pour compenser ou couvrir les positions ou-

vertes lorsqu'elles deviennent exigibles. Le Client 

sera responsable de toute perte subie par UBS de 

ce fait. En cas de perte, UBS peut, sans y être tenue, 

utiliser le dépôt de garantie pour couvrir la perte ou 

vendre le dépôt et utiliser le produit pour compen-

ser la perte. UBS peut également agir conformé-

ment à l’article 16.2.4 ). 

Si la marge est fournie par un tiers, toutes les dis-

positions ci-dessus s'appliquent pleinement à ce 

tiers gagiste également. 

cas de défaut pour le Client : 

a) le Client ne remédie pas à un appel de 

marge ; 

b) le Client ne livre pas d'actions lorsqu'il est 

tenu de le faire dans le cadre d'une option 

d'achat couverte ; 

c) le Client n’exécute pas à temps toute autre 
obligation envers UBS ; 

d) les actifs du Client sont saisis ; 

e) la situation financière du Client se dégrade 

d'une manière qui, selon UBS, met en péril 

la capacité du Client à remplir ses obliga-

tions , ou 

f) le Client est déclaré en faillite, fait l'objet 

d'un moratoire de paiement, d'une liquida-

tion, d'une réorganisation, d'une insolvabi-

lité ou d'une restructuration, ou un liquida-

teur ou un mandataire similaire est nommé. 

Il en va de même si un tribunal ou une autre 

autorité approuve des mesures similaires 

dans n'importe quel pays. 

Si l'un des cas de défaut visés aux points (a) à (f) se 

produit, UBS peut clôturer immédiatement toutes 

les transactions en cours. 

Ce processus est appelé "close-out". En cas de 

“close-out”, UBS peut également empêcher le 
Client d’effectuer de nouvelles transactions. 

Les règles suivantes s'appliquent uniquement aux 

opérations sur dérivés exécutées par le Client direc-

tement avec UBS en tant que contrepartie : 

Dans la mesure où la loi l'autorise, si un cas de dé-

faut au sens du point (f) ci-dessus se produit, toutes 

les transactions en cours sont automatiquement 

clôturées juste avant que l'événement ne se pro-

duise. 
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En cas de clôture anticipée d'une transaction indivi-

duelle pour quelque raison que ce soit, les obliga-

tions non encore exécutées seront annulées. En re-

vanche, les parties doivent payer un montant final, 

appelé "valeur de liquidation", en euros ou dans 

une autre devise acceptée par UBS. 

UBS décidera de la valeur des transactions et des 

avantages qui ont déjà pris fin le jour de la résilia-

tion anticipée. Si ce jour n'est pas commercialement 

raisonnable, UBS choisira un jour ultérieur plus ap-

proprié. UBS calculera la valeur en examinant des 

transactions similaires sur le même marché. Elle sui-

vra les règles commerciales habituelles pour calcu-

ler ce que chaque partie doit payer. Ensuite, UBS 

comparera les valeurs et les combinera en un mon-

tant final. Ce montant sera versé soit à UBS, soit au 

Client. Ce processus est appelé "close-out netting". 

À cette fin, les valeurs de liquidation seront expri-

mées en euros. Si une valeur de liquidation est ex-

primée dans une autre devise, elle sera convertie en 

euros par UBS de manière équitable et raisonnable. 

UBS informera le Client des valeurs de liquidation 

dès que possible. 

En cas de perte pour le Client, UBS peut utiliser la 

couverture de la marge, l'argent provenant de la 

vente des instruments financiers mis en gage pour 

les options d'achat couvertes ou d'autres actifs que 

le Client détient auprès d'UBS pour couvrir la perte. 

UBS peut vendre ces actifs librement et peut agir 

elle-même en tant qu'acheteur. S'il reste de l'argent 

après avoir couvert la perte, UBS le remettra au 

Client. S'il n'y a pas assez d'argent, le Client doit 

payer la différence dans les cinq Jours Ouvrés. 

16.2.5. Décisions des bourses et des Autorités 

Le Client comprend qu'UBS est soumise à la surveil-

lance d'Autorités et de juridictions étrangères lors-

qu'elle agit pour le compte de ses clients dans 

d'autres pays. Le Client reconnaît également que 

les actifs détenus par UBS ou ses sociétés affiliées 

………………………………... 

N° de relation 

pour le compte du Client peuvent être affectés par 

des enquêtes ou des actions en justice dans ces 

pays. Ces actions peuvent inclure des interdictions 

de partage d'informations, des ordonnances de gel 

ou des saisies d'actifs. 

Le Client accepte que de telles mesures obligatoires 

s'appliquent à son compte et puissent entraîner le 

blocage de ses actifs, voire un débit des actifs de 

son compte. 

En outre, le Client comprend que les Autorités de 

surveillance ou les bourses peuvent émettre des ins-

tructions obligatoires, y compris des ordres de fer-

meture de positions. Le Client accepte de se con-

former à ces instructions, même si elles sont adres-

sées à UBS. 

UBS est autorisée à prendre toute mesure qu'elle 

juge appropriée pour se conformer à ces mesures 

réglementaires ou légales et pour protéger ses 

propres intérêts. 

17. Rapports 

17.1. Relevés de compte 

Sauf accord contraire avec le Client, UBS enverra 

des relevés de compte au moins une fois par tri-

mestre. Ces relevés comprendront l'inventaire et la 

valeur des actifs du Client, ainsi que les détails des 

opérations sur titres exécutées. 

17.2. Confirmations d'opérations 

Le Client recevra également des rapports écrits pour 

chaque transaction une fois qu'elle aura été exécu-

tée. 

17.3. Déclaration du seuil de perte 

Pour (i) les portefeuilles gérés par UBS dans le cadre 

d'un contrat de gestion discrétionnaire et (ii) les 

portefeuilles détenus par des clients de détail, UBS 

enverra une notification distincte au Client si la va-

leur du portefeuille diminue de plus d'un seuil de 
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perte prédéfini (c'est ce qu'on appelle une notifica-

tion de perte). Une notification de perte est en-

voyée lorsque le portefeuille subit une perte d'au 

moins 10%. UBS et le Client conviennent expressé-

ment que, le cas échéant, cette notification de 

perte sera basée sur le portefeuille global et non sur 

des instruments financiers individuels. 

Dans ce contexte, une perte signifie une perfor-

mance négative du portefeuille, calculée comme la 

"performance nette" dans la devise de référence 

du portefeuille. Cette performance est mesurée à la 

fin de chaque Jour Ouvré, à partir de la date du der-

nier réalignement périodique du seuil de perte, tel 

qu'indiqué dans le dernier état des actifs. 

17.4. Déclaration d'adéquation 

Lorsqu'UBS fournit des conseils en placement, elle 

remet au Client - s'il est considéré comme un client 

de détail - une déclaration d'adéquation dans un 

format durable. Cette déclaration expliquera les 

conseils donnés et la manière dont ils correspon-

dent aux préférences, objectifs et autres caractéris-

tiques du Client, conformément à la clause 19 ci-

dessous. 

18. Paiements et transferts d'espèces 

18.1. Si une opération de paiement est couverte 

par les règles décrites dans la partie B I.2, les règles 

de la partie B s'appliquent à cette opération. 

18.2. Pour toutes les instructions de paiement ou 

de transfert d'espèces qui ne relèvent pas de la par-

tie B telle que définie dans la partie B I.2, UBS a le 

droit de choisir le lieu et la méthode d'exécution 

qu'elle juge appropriés pour la transaction. Ces ins-

tructions sont exécutées dans les meilleurs délais et 

conformément aux conditions d'exécution habi-

tuelles. 

18.3. Le Client doit informer UBS par écrit, pour 

chaque cas spécifique, lorsqu'un paiement ou un 

transfert - en dehors du champ d'application de la 

………………………………... 

N° de relation 

partie B tel que défini dans la partie B I.2 - doit être 

effectué dans un certain délai, et lorsqu'un retard 

pourrait causer un dommage. 

Ces instructions doivent toujours être données avec 

un préavis raisonnable. Cela signifie au moins deux 

(2) Jours Ouvrés avant la date d'échéance. Toutefois, 

elles restent soumises aux conditions d'exécution 

habituelles. 

Si UBS n'exécute pas l'instruction dans le délai im-

parti, sa responsabilité se limite à la perte d'intérêts 

créditeurs causée par le retard. 

Si le Client ne donne pas ce préavis, la responsabi-

lité d'UBS n'est engagée qu'en cas de négligence 

grave. 

19. Conseil en investissement et gestion de por-
tefeuille 

19.1. Sauf accord contraire entre UBS et le Client, 

ou sauf si les lois ou réglementations en vigueur 

l'exigent, UBS n'assume aucune responsabilité dans 

la gestion des actifs et/ou des passifs du Client. UBS 

n'est pas non plus tenue de fournir des conseils à 

leur sujet. En particulier, UBS n'est pas tenue 

d'informer le Client des pertes éventuelles dues aux 

fluctuations du marché, des changements de valeur 

des actifs ou des passifs détenus auprès d'UBS, des 

risques susceptibles d'affecter ces actifs ou ces pas-

sifs, ou des opportunités d'investissement ou de 

vente. 

19.2. UBS ne fournit des conseils en placement 

qu'aux Clients qui ont signé un contrat séparé pour 

des services de conseil en placement. 

19.3. Lorsqu'UBS fournit des conseils en place-

ment, le Client accepte que si l'accord d'achat ou 

de vente d'un instrument financier est conclu au 

moyen d'une méthode de communication qui ne 

permet pas à UBS d'envoyer à l'avance la déclara-

tion d'adéquation, UBS enverra la déclaration dans 

un format durable immédiatement après que le 
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Client a été lié par l'accord. UBS donnera d'abord 

au Client la possibilité de retarder la transaction afin 

de recevoir la déclaration d'adéquation à l'avance. 

19.4. Le Client qui reçoit un conseil en investisse-

ment d'UBS reconnaît que : 

a) le conseil n'est pas fourni sur une base indé-

pendante ; 

b) les conseils se fondent sur une large gamme 

de produits, y compris des fonds de place-

ment et des produits structurés émis, conçus 

ou gérés par des entités d'UBS, ainsi que des 

produits de tiers ; et 

c) l'adéquation des conseils ne sera pas vérifiée 

régulièrement, sauf accord contraire. 

20. Comptes 

20.1. Le crédit des avoirs sur le compte du Client 

est soumis à la condition qu'UBS les reçoive effecti-

vement (sauf bonne fin), même si cette condition 

n'est pas mentionnée dans les extraits de compte. 

Le crédit ne devient définitif qu'une fois qu'UBS a 

reçu les avoirs mentionnés dans l'extrait de compte. 

Jusqu'à cette date, les avoirs concernés peuvent 

être bloqués sur le compte. Si UBS n'a pas encore 

reçu les actifs au moment où ils sont crédités, UBS 

peut ajuster les dates de valeur une fois que les ac-

tifs sont effectivement reçus. 

20.2. Sauf instructions contraires écrites du Client, 

tous les fonds reçus dans une monnaie non gérée 

par UBS peuvent être convertis - à la discrétion 

d'UBS - dans la monnaie d'un compte existant, au 

taux de change en vigueur à la date de réception 

effective des fonds par UBS. S'il n'existe pas de 

compte dans la devise reçue, UBS peut soit créditer 

les fonds sur un compte existant, soit les conserver 

dans la devise d'origine. UBS est également autori-

sée à ouvrir un nouveau compte à cette fin. 

20.3. En cas de restrictions légales ou administra-

tives, UBS peut tenir les comptes du Client dans une 

devise différente de celle convenue à l'origine. UBS 

………………………………... 

N° de relation 

ne sera pas responsable des pertes que le Client 

pourrait subir de ce fait. 

20.4. UBS peut, à sa discrétion, et sans documen-

tation complémentaire, tacitement accepter un dé-

couvert sur un compte courant du Client (dépasse-

ment). 

UBS fixe le taux d'intérêt pour un dépassement con-

formément aux Conditions tarifaires. 

UBS peut demander le remboursement dans les 

deux (2) Jours Ouvrés. Le Client doit rembourser le 

dépassement dans un délai d'un mois au plus tard, 

y compris les intérêts courus. 

20.5. Les dépôts à terme ou les facilités de crédit 

explicitement convenus seront automatiquement 

renouvelés pour une période identique ou plus 

courte, à moins que le Client ou UBS ne s'y oppose 

au moins deux (2) Jours Ouvrés avant la date de re-

nouvellement. UBS peut refuser la résiliation antici-

pée d'un dépôt à terme. Si UBS autorise la résilia-

tion anticipée, elle peut facturer au Client des frais 

de refinancement et, le cas échéant, une pénalité. 

21. Comptes de dépôt - Instruments financiers et 
métaux précieux 

21.1. Les instruments financiers déposés auprès 

d'UBS doivent être de bonne livraison. Cela signifie 

qu'ils doivent être authentiques, en bon état phy-

sique et libres de toute restriction légale telle que 

saisie, saisie-arrêt, confiscation, mise sous séquestre 

ou autres réclamations en quelque lieu que ce soit. 

Ils doivent également inclure tous les coupons non 

échus. Le Client est responsable de tout dommage 

causé par un manque d'Authenticité ou tout défaut 

visible ou caché (tels que des instruments perdus ou 

volés) dans les instruments financiers qu'il dépose. 

Si le compte d'UBS auprès d'un correspondant est 

débité parce que les instruments financiers fournis 

par le Client ne sont pas de bonne livraison, UBS 

peut débiter le compte du Client de ces instruments 
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ou d'actifs de même valeur de marché. Le Client 

accepte de dégager UBS de toute responsabilité 

pour les pertes qui en résulteraient. 

21.2. Si le Client demande la livraison physique de 

métaux précieux ou de pièces de monnaie, tous les 

frais y afférents sont à sa charge. Le Client doit en 

informer UBS un nombre raisonnable de Jours Ou-

vrés à l'avance. UBS décidera de la procédure de li-

vraison à sa propre discrétion. 

21.3. UBS, en sa qualité de dépositaire d'instru-

ments financiers et/ou de métaux précieux, n'a pas 

d'obligations principales ou supplémentaires, à l'ex-

ception de celles qui sont clairement énoncées dans 

le présent document, dans tout accord spécifique 

conclu entre UBS et le Client, ou qui sont requises 

par la législation ou la réglementation en vigueur. 

22. Comptes de dépôt - Services bancaires 

22.1. Sauf instructions spécifiques du Client, UBS 

exécute les services suivants, sans en assumer la res-

ponsabilité : l’encaissement des intérêts, dividendes 
et coupons dus ; l'encaissement des produits des 

instruments financiers remboursés ; l'obtention de 

nouvelles feuilles de coupons et de l'échange de 

certificats. UBS transmettra également des informa-

tions, des procurations ou des avis de convocation 

à des assemblées d'actionnaires concernant des ac-

tions avec droit de vote de sociétés basées dans un 

État Membre de l'Union européenne et cotées sur 

un marché réglementé au sein de l'UE. Pour ces ac-

tions, UBS peut s'appuyer sur des informations ac-

cessibles au public. 

22.2. Sauf accord contraire, ou exigence d'une loi 

ou d'un règlement applicable, UBS : 

a) ne transmettra pas d'Informations, de pro-

curations ou de convocations pour des as-

semblées d'actionnaires en dehors du 

champ d'application de la clause 22.1. ou 

pour des assemblées de détenteurs d'obli-

gations. UBS n'exercera aucun droit de vote ; 

………………………………... 

N° de relation 

b) ne réclamera pas de crédits d'impôt en vertu 

des conventions de double imposition qui 

s'appliquent au Client ; 

c) n’entamera pas ou ne prendra pas part à 

des procédures judiciaires ou arbitrales ou à 

tout autre type de règlement des litiges au 

Luxembourg ou à l'étranger pour le compte 

du Client, notamment en ce qui concerne 

les demandes de dommages-intérêts con-

cernant les actifs du Client ; 

d) ne prendra pas de mesures pour protéger 

les droits liés aux instruments financiers dé-

posés et/ou aux métaux précieux. Il s'agit 

notamment de ne pas exercer ou vendre des 

droits de souscription, des droits d'option 

ou des droits de conversion, et de ne pas in-

former le Client de ces droits. 

22.3. Il incombera au Client de prendre en charge 

les actions nécessaires pour ses avoirs déposés, de 

protéger les droits liés à ses instruments financiers 

et/ou métaux précieux et de donner à UBS les ins-

tructions nécessaires. 

22.4. UBS informera le Client, dans la mesure du 

possible et sans en accepter la responsabilité, de 

certaines opérations sur titres liées aux instruments 

financiers détenus auprès d'UBS. 

22.5. Si un paiement est dû pour des instruments 

financiers partiellement libérés, UBS est autorisée -

sauf instruction contraire - à débiter le montant du 

compte du Client. 

22.6. Si le Client ne donne pas d'instructions spé-

cifiques, UBS est autorisée (mais pas obligée) à agir 

dans ce qu'elle considère être le meilleur intérêt du 

Client. Sous réserve de la clause 27 des Conditions 

Générales (Limitation de la responsabilité d'UBS), le 

Client ne peut tenir UBS pour responsable d'une er-

reur d'appréciation. 
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23. Comptes joints 

23.1. Cette clause ne s'applique qu'aux per-

sonnes physiques. Un compte joint est un compte 

ouvert au nom d'au moins deux personnes phy-

siques, où chaque titulaire peut gérer le compte 

seul et peut disposer des avoirs seul. Chaque coti-

tulaire peut, par exemple, gérer les avoirs, créer des 

soldes débiteurs, donner ou annuler des procura-

tions à des tiers, utiliser les avoirs comme sûretés ou 

garanties, recevoir et collecter la correspondance et 

effectuer toute autre action sur le compte commun. 

UBS n'est pas tenue d'informer le(s) autre(s) titu-

laire(s) du compte joint ou leurs héritiers de ces ac-

tions. 

23.2. Chaque titulaire d'un compte joint peut 

mettre fin seul à la relation bancaire au nom de tous 

les titulaires du compte joint. La signature d'un seul 

cotitulaire suffit à libérer UBS de ses obligations. 

Chaque cotitulaire donne à l'autre une procuration 

à cet effet. Si l'un des cotitulaires clôt le compte, 

UBS n'est pas tenue d'en informer les autres. 

23.3. Toute action, tout paiement ou tout règle-

ment effectué par UBS sur la base de la signature 

d'un titulaire de compte joint est valable et contrai-

gnant pour tous les titulaires de compte joint. Cela 

inclut le signataire, le(s) titulaire(s) du compte joint 

décédé(s) ou juridiquement incapable(s), leurs héri-

tiers ou représentants légaux (y compris les mi-

neurs), ainsi que tout tiers. 

23.4. En cas de décès ou d'incapacité juridique de 

l'un des cotitulaires, ses héritiers ou représentants 

légaux ne peuvent pas continuer à utiliser le compte 

ou à gérer librement les avoirs. Leurs droits se limi-

tent à recevoir des Informations sur le compte et à 

empêcher le(s) autre(s) titulaire(s) du compte joint 

d'effectuer d'autres opérations sans leur accord. Ils 

restent toutefois responsables du solde débiteur qui 

existait sur le compte au moment de sa clôture. 

………………………………... 

N° de relation 

23.5. Tous les titulaires de comptes joints sont 

conjointement et individuellement responsables en-

vers UBS de toutes les obligations liées au compte 

joint. Cela inclut toutes les dettes - actuelles ou fu-

tures - qu'elles soient créées ensemble ou par un 

seul d'entre eux. Les titulaires de comptes joints ac-

ceptent d'être conjointement et solidairement res-

ponsables, conformément aux articles 1200 à 1225 

du Code civil luxembourgeois. 

23.6. Si l'un des titulaires de comptes joints ou un 

Mandataire commun envoie à UBS une instruction 

écrite interdisant à UBS d'exécuter les instructions 

données par un autre titulaire de compte joint ou 

le Mandataire commun, UBS n'est pas tenue d'en 

connaître ou d'en prendre en compte la raison. 

Dans ce cas, les droits solidaires des titulaires de 

comptes joints envers UBS prendront immédiate-

ment fin. Toutefois, leur responsabilité solidaire res-

tera inchangée. Dès lors, les droits liés au compte 

joint ne peuvent plus être exercés individuellement. 

UBS ne donnera suite qu'aux instructions données 

conjointement par tous les titulaires de comptes 

joints ou par tous leurs héritiers, cessionnaires ou 

successeurs légaux. 

23.7. UBS peut, à tout moment, compenser le 

solde du compte joint avec le solde de tout autre 

compte détenu par un ou plusieurs des titulaires du 

compte joint. Ce droit de compensation s'applique 

à tous les types de comptes, indépendamment de 

leur nature ou des monnaies concernées. Il s'ap-

plique également aux comptes qui contiennent des 

instruments financiers et/ou des métaux précieux. 

Aux fins de la compensation, la valeur de ces ins-

truments financiers ou métaux précieux sera déter-

minée sur la base de leur valeur de marché à la date 

à laquelle la compensation est effectuée. 

24. Comptes collectifs 

24.1. Cette clause ne s'applique qu'aux per-

sonnes physiques. Un compte collectif est un 
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compte ouvert au nom d'au moins deux personnes 

physiques, pour lequel la signature conjointe de 

tous les titulaires du compte collectif est requise 

pour le fonctionnement du compte. Cela signifie 

que tous les titulaires du compte doivent agir en-

semble pour donner des instructions à UBS pour 

toute utilisation de fonds, mise en gage d'actifs, 

transactions ou autres opérations, y compris l'octroi 

de procurations à des tiers. Toutes les instructions 

doivent être signées par chaque titulaire de compte 

collectif. 

24.2. Une procuration donnée conjointement par 

les titulaires de comptes collectifs peut être révo-

quée par l'un d'entre eux agissant seul. Elle peut 

également être révoquée par l'un des héritiers d'un 

titulaire de compte collectif, agissant individuelle-

ment. En outre, l'exécuteur testamentaire ou le tu-

teur d'un titulaire de compte collectif peut révoquer 

une telle procuration sans avoir besoin du consen-

tement des autres titulaires de compte. 

24.3. Tous les titulaires de comptes collectifs sont 

solidairement responsables du compte collectif. 

Cela signifie que chaque titulaire de compte est en-

tièrement responsable envers UBS de toutes les 

obligations et de tous les engagements pris en rap-

port avec le compte, que ces obligations aient été 

prises au bénéfice de tous les titulaires de compte, 

d'un seul d'entre eux ou d’un tiers. Les titulaires de 
comptes collectifs acceptent d'être codébiteurs so-

lidaires, au sens des articles 1200 à 1225 du code 

civil luxembourgeois. 

24.4. En cas de décès ou d'incapacité juridique 

d'un titulaire de compte collectif, la (les) personne(s) 

autorisée(s) à le représenter - par exemple l'exécu-

teur testamentaire, les héritiers agissant ensemble 

ou un tuteur - prend (prennent) automatiquement 

sa (leur) place, à moins que la loi n'en dispose au-

trement. Les héritiers restent responsables vis-à-vis 

d'UBS de toutes les obligations du titulaire du 

………………………………... 

N° de relation 

compte décédé qui existaient au moment du décès, 

en tant que débiteurs solidaires. 

24.5. UBS peut, à tout moment, compenser le 

solde du compte collectif avec le solde de tout autre 

compte détenu par un ou plusieurs titulaires du 

compte collectif. Ce droit de compensation s'ap-

plique à tous les types de comptes, indépendam-

ment de leur nature ou des monnaies concernées. 

Il s'applique également aux comptes qui contien-

nent des instruments financiers et/ou des métaux 

précieux. Aux fins de la compensation, la valeur de 

ces instruments financiers ou métaux précieux sera 

déterminée sur la base de leur valeur de marché à 

la date à laquelle la compensation est effectuée. 

25. Effets de commerce, chèques et autres ins-
truments de nature similaire 

25.1. Si le Client présente des documents à en-

caisser - tels que des effets de commerce, des 

chèques ou des prélèvements automatiques - et 

qu'UBS accepte de créditer le montant correspon-

dant sur le compte du Client avant que les fonds 

n'aient été effectivement reçus, ce crédit est consi-

déré comme conditionnel. Il dépend du succès de 

l'encaissement des fonds, même si les documents 

sont payables à UBS. UBS peut donc débiter le 

compte du Client si, par exemple, les effets de com-

merce, les chèques ou les instruments financiers si-

milaires déposés pour encaissement ou escompte 

ne sont pas payés au moment de leur présentation, 

si le produit n'est pas librement disponible, si les 

instruments ne peuvent pas être présentés ou le 

sont trop tard, ou si UBS est tenue de restituer le 

montant en raison de lois étrangères ou d'accords 

interbancaires (tels que ceux concernant les signa-

tures falsifiées ou d'autres questions). 

25.2. Si UBS est informée que le Client a émis un 

chèque, elle peut bloquer un montant égal à la va-

leur du chèque en débitant le compte du Client jus-

qu'à ce que le chèque soit présenté au paiement. 
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UBS peut également prendre cette mesure si un 

Ordre de Paiement est émis et peut maintenir le 

blocage jusqu'à ce qu'un tribunal compétent rende 

une décision finale et exécutoire sur la question. 

26. Réclamations des Clients et correction d’er-
reurs 

26.1. D'une manière générale, il incombe au 

Client de suivre l'évolution de l'exécution de ses ins-

tructions. 

26.2. Le Client est tenu d'informer immédiate-

ment UBS par écrit de toute erreur, divergence ou 

irrégularité constatée dans les documents, relevés 

de compte ou autre correspondance envoyés par 

UBS. Cette disposition s'applique également en cas 

de retard dans la réception de cette correspon-

dance. Si UBS ne reçoit pas d'objection écrite dans 

un délai de trente (30) jours à compter de la date 

d'envoi ou de mise à disposition des documents ou 

relevés de compte, toutes les transactions, détails 

et chiffres qui y sont mentionnés seront considérés 

comme définitivement approuvés et acceptés par le 

Client. 

26.3. Un délai plus court s'applique aux réclama-

tions relatives aux transactions sur instruments fi-

nanciers. Ces réclamations doivent être soumises à 

UBS par écrit : 

a) concernant l'exécution d'un ordre, dès que 

le Client reçoit l'avis d'exécution ou le relevé 

de compte, mais au plus tard huit (8) jours 

après l'envoi de l'avis ou du relevé ; 

b) concernant l'exécution d'un ordre sur des 

produits dérivés négociés en bourse (confor-

mément à la clause 16.2.1.), dans les deux 

(2) jours suivant l'envoi de l'avis d'exécution 

ou du relevé ; 

c) en cas de non-exécution d'un ordre, dans 

un délai de huit (8) jours à compter de la 

date à laquelle la confirmation de l'opéra-

tion ou le relevé de compte aurait normale-

ment dû être reçu. 

………………………………... 

N° de relation 

Si UBS ne reçoit pas d'objection écrite dans les dé-

lais susmentionnés, l'exécution ou la non-exécution 

des ordres sera considérée comme définitivement 

approuvée et acceptée par le Client. 

26.4. L'évaluation des actifs figurant dans ces do-

cuments et relevés de compte n'est qu'indicative et 

ne doit pas être considérée comme une confirma-

tion de la part d'UBS ou comme représentant leur 

valeur financière exacte. Tous les relevés bancaires 

sont émis sous réserve d'éventuelles erreurs ou 

omissions dans le calcul ou l'enregistrement des 

fonds. 

26.5. UBS est autorisée à corriger les erreurs 

qu'elle commet en ajustant simplement ses écri-

tures, même si le solde du compte a déjà été ap-

prouvé explicitement ou implicitement. De même, 

si une instruction de Transfert est exécutée par er-

reur deux fois (ou plusieurs fois), UBS est autorisée, 

sur la base des principes de récupération des paie-

ments indus, à corriger l'erreur. Le Client ne peut 

pas refuser la demande de remboursement ou de 

restitution d'UBS, par exemple en faisant valoir qu'il 

a déjà utilisé les avoirs crédités par erreur ou qu'il 

croyait de bonne foi y avoir droit. 

26.6. Les détails de la procédure de gestion des 

réclamations d'UBS sont disponibles sur le Site In-

ternet d'UBS sous la rubrique "Description du trai-

tement des réclamations." Sans affecter le droit du 

Client d'intenter une action en justice devant les tri-

bunaux compétents, le Client peut également de-

mander une résolution extrajudiciaire de la réclama-

tion auprès de la CSSF, conformément à la loi ap-

plicable. 

27. Limitation de la responsabilité d'UBS 

27.1. Dans le cadre de l'ensemble de la relation 

bancaire entre le Client et UBS (y compris toutes les 

relations bancaires actuelles et futures entre le 

Client et UBS, ainsi que tout autre accord qu'ils 

pourraient signer), la responsabilité d'UBS est 
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………………………………... 

N° de relation 

limitée comme suit, sans préjudice des lois, régle- laquelle le Client a demandé la livraison ou 

mentations ou dispositions contractuelles spéci- la vente. 

fiques applicables : 

a) La responsabilité d'UBS n'est engagée qu'en 

cas de négligence grave. 

b) Dans la mesure où le droit applicable le per-

met, UBS n'est pas responsable des dom-

mages indirects ou consécutifs, ni des pertes 

de bénéfices ou d'opportunités. 

c) Si UBS fournit des Informations - notam-

ment en ce qui concerne l'évaluation des ac-

tifs du Client dans le compte - sur la base de 

données provenant de tiers, UBS n'assume 

aucune responsabilité quant à la qualité de 

ces informations. 

d) Si les actifs du Client sont gérés par un ges-

tionnaire tiers ou un Mandataire, UBS agit 

uniquement en tant que dépositaire de ces 

actifs. UBS n'est pas responsable de la ges-

tion ou des instructions données par le ges-

tionnaire tiers ou le Mandataire, ni des In-

formations partagées avec eux. UBS n'est 

pas tenue d'évaluer la qualité ou les risques 

de la gestion ou des transactions, ni d'aver-

tir ou de conseiller le Client sur les décisions 

d'investissement. 

e) En tant que dépositaire d'instruments finan-

ciers et/ou de métaux précieux, UBS n'est 

responsable qu'en cas de négligence grave. 

Si UBS sous-dépose ces actifs auprès de tiers, 

la conservation se fait uniquement pour le 

compte et aux risques du Client. La respon-

sabilité d'UBS reste limitée à la négligence 

grave. 

f) Si des instruments financiers et/ou des mé-

taux précieux sont perdus en raison d'une 

négligence grave d'UBS, UBS est unique-

ment tenue de les remplacer par des biens 

identiques. Si cela n'est pas possible, UBS 

doit rembourser leur valeur à la date à 

27.2. UBS n'est pas responsable des dommages 

causés par des événements politiques, juridiques ou 

économiques - ou toute autre circonstance échap-

pant au contrôle raisonnable d'UBS - susceptibles 

d'interrompre, de perturber ou d'affecter, totale-

ment ou partiellement, les services d'UBS ou ceux 

de ses correspondants nationaux ou internationaux, 

sous-dépositaires, institutions de compensation ou 

autres prestataires de services. Cela inclut, sans s'y 

limiter, les pannes de télécommunications, les cou-

pures de courant, les problèmes de réseaux de com-

munication, les pannes de systèmes informatiques, 

les virus, les logiciels malveillants, le piratage ou 

d'autres incidents similaires. 

27.3. UBS n'est pas responsable des dommages 

résultant de dispositions légales, de mesures prises 

ou annoncées par les autorités publiques ou les tri-

bunaux, de guerres, de catastrophes, de terrorisme, 

de révolutions, de troubles civils, d'événements na-

turels, de faits du prince, de cas de force majeure, 

de sabotage, de grèves, de lock-out, de boycotts, 

de piquets de grève ou d'autres actions similaires, 

qu'UBS soit directement ou partiellement concer-

née. 

27.4. UBS n'est pas responsable des pertes résul-

tant de la non-exécution, de la suspension ou du 

retard dans l'exécution de tout ou partie de ses obli-

gations contractuelles, y compris l'exécution d'ins-

tructions, si cette non-exécution, cette suspension 

ou ce retard est dû au respect des normes conve-

nues à tout moment entre le Client et UBS, aux obli-

gations imposées par la loi, aux exigences régle-

mentaires ou à la politique du Groupe UBS. UBS ne 

peut être tenue responsable d'une suspension, 

d'un retard ou d'un défaut d'exécution d'instruc-

tions résultant du fait que le Client n'a pas fourni 

un délai d'exécution suffisant. 
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27.5. Toute perte ou tout dommage résultant de 

l'absence d'exercice de droits ou d'obligations liés 

aux instruments financiers, coupons et/ou métaux 

précieux déposés est entièrement à la charge du 

Client. 

27.6. Sous réserve du consentement préalable 

d'UBS, le Client peut utiliser des espaces de travail 

numériques ou des plateformes tierces pour parta-

ger des informations ou communiquer avec UBS, 

telles que des salles de données virtuelles ou 

d'autres outils en ligne. Cette utilisation se fait en-

tièrement au choix, aux risques et à la responsabilité 

du Client. 

Le Client comprend et accepte qu'UBS ne contrôle 

ni ne gère ces plateformes et n'est pas responsable 

de leur sécurité ou de leur performance. UBS n'est 

pas responsable des pertes, dommages ou réclama-

tions résultant de l'utilisation de ces services par le 

Client. Cela inclut les problèmes tels que l'accès 

non autorisé, la perte de données ou les interrup-

tions de service. 

28. Evénements spéciaux 

28.1. UBS est autorisée, sans y être obligée (sauf 

si la loi l’y oblige), à geler les relations de compte et 

de dépôt, à bloquer les transactions sur le(s) 

compte(s) du Client, à suspendre, retarder ou refu-

ser d'exécuter des transactions, à annuler ou inver-

ser des ordres de clients relatifs à des instruments 

financiers, à refuser d'accepter des actifs ou des 

crédits, ou à prendre d'autres mesures qu'elle juge 

appropriées. 

UBS peut prendre de telles mesures en particulier, 

mais pas seulement : 

a) pour se conformer aux exigences légales 

ou réglementaires, à la politique ou aux di-

rectives internes du Groupe UBS ou aux 

dispositions contractuelles ; 

b) pour appliquer le niveau de diligence habi-

tuel dans l'activité ; 

………………………………... 

N° de relation 

c) si UBS est informée par des tiers d'une op-

position extrajudiciaire concernant les 

avoirs du Client ; 

d) si UBS est informée, même officieusement, 

d'une activité illégale réelle ou présumée 

du Client ou de l'ayant droit économique 

du/des compte(s) ; 

e) s'il existe des créances de tiers sur les avoirs 

du Client détenus auprès de la Banque ; 

f) si UBS n'a pas reçu à sa pleine satisfaction 

la documentation requise sur la connais-

sance du Client ; 

g) en cas d'injonction ou d'ordre d'une auto-

rité ou d'un tribunal compétent de geler des 

fonds ou d'appliquer d'autres mesures pour 

prévenir ou enquêter sur un crime ; 

h) pour évaluer ou garantir la conformité aux 

exigences légales ou réglementaires. 

28.2. Sauf disposition légale contraire, la relation 

contractuelle entre UBS et le Client ne prend pas 

automatiquement fin si le Client décède, devient ju-

ridiquement incapable ou fait l'objet d'une faillite, 

d'un moratoire, d'une procédure de redressement 

ou d'une procédure similaire. Elle ne prend pas fin 

non plus si l'un des actifs du Client est saisi. Si l'un 

de ces événements se produit, UBS peut décider de 

rendre immédiatement exigibles toutes les dettes 

du Client envers UBS. UBS peut le faire même si ces 

dettes étaient à l'origine assorties d'un terme ou 

d'une condition. 

28.3. UBS se réserve le droit de cesser d'exécuter 

tout ordre permanent dès qu'elle est informée du 

décès ou de l'incapacité juridique du Client. Tant 

qu'UBS n'a pas été informée de manière appropriée 

du décès ou de l'incapacité juridique du Client et 

n’a pas reçu les documents nécessaires, et 

lorsqu’une procuration reste valable après le décès 
ou l’incapacité, UBS n'est pas responsable de l'exé-

cution des instructions reçues du détenteur d'une 

procuration d'un Client décédé ou frappé 
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d'incapacité tant qu’UBS n’a pas reçu une lettre re-

commandée avec accusé de réception émanant 

d’un héritier ou d’un représentant légal révoquant 

cette procuration. 

29. Informations relatives aux opérations de 
prêt et à l'exécution des instructions 

29.1. Le Client reconnaît et accepte que, pour 

toute(s) demande(s) de crédit, la législation appli-

cable peut exiger qu'UBS consulte un système cen-

tral d'informations sur le crédit ou une agence de 

référence en matière de crédit pour évaluer la sol-

vabilité du Client dans le cadre d'un contrat de prêt 

qui a été ou sera conclu. 

Dans certains cas, UBS peut également être légale-

ment tenue de communiquer à ces systèmes ou 

agences des Informations relatives au prêt. Il peut 

s'agir, entre autres, de l'identité du Client, de ses 

actifs, de sa situation financière et des détails de 

l'accord de prêt. Le Client consent et donne instruc-

tion à UBS de procéder à ces divulgations et/ou con-

sultations et comprend que ces informations peu-

vent être consultées par des tiers et les autorités lo-

cales. 

29.2. Les lois applicables ou certains systèmes de 

paiement internationaux exigent l'identification de 

l'expéditeur et du destinataire d'un paiement. UBS 

informe le Client que, lors de l'exécution ou de la 

réception de transferts de fonds, d'instruments fi-

nanciers ou de métaux précieux, elle peut être te-

nue d'identifier le Client en tant qu'expéditeur ou 

destinataire dans les documents pertinents. Ces do-

cuments peuvent inclure le nom, l'adresse ou le 

siège social du Client (et/ou de tout bénéficiaire ef-

fectif), le numéro de compte, la date et le lieu de 

naissance ou de constitution, le numéro d'identifi-

cation ou d'enregistrement du Client, ainsi que les 

données personnelles des représentants du Client. 

Le Client donne instruction à UBS de partager ces 

Informations avec tous les Destinataires concernés. 

………………………………... 

N° de relation 

Dans certains cas, UBS peut également demander 

au Client de fournir les Informations nécessaires à 

l'identification du bénéficiaire. Le Client comprend 

que ces Informations peuvent être transmises aux 

banques correspondantes d'UBS pour l'exécution 

de ces Instructions. 

29.3. Les données personnelles incluses dans les 

transferts d'argent sont traitées par UBS et par 

d'autres sociétés spécialisées, telles que SWIFT (So-

ciety for Worldwide Interbank Financial Telecom-

munication). Ce traitement peut avoir lieu dans des 

centres de données situés dans d'autres pays. Ces 

centres fonctionnent selon les lois des pays où ils 

sont situés. Par conséquent, les autorités de ces 

pays peuvent demander l'accès aux données per-

sonnelles stockées dans ces centres. Elles peuvent 

le faire dans le cadre de la lutte contre le terrorisme 

ou à toute autre fin autorisée par la loi. Tout Client 

qui donne instruction à UBS d'exécuter un paie-

ment ou qui reçoit des fonds sur son compte ac-

cepte que toutes les données nécessaires à la bonne 

exécution de la transaction puissent être traitées en 

dehors du Grand-Duché de Luxembourg. Le Client 

accepte également que ces données puissent être 

stockées à l'étranger pendant une durée maximale 

de dix (10) ans. 

30. Informations relatives et respect d'autres 
exigences aux investissements 

30.1. Dans plusieurs pays, tels que la Finlande, la 

Suède, la Norvège, l'Italie, l'Espagne, la Grèce, 

Chypre, la Turquie, l'Argentine, le Brésil, le Chili, le 

Pérou, la Colombie, le Venezuela, Israël, la Slovénie, 

l'Inde, la Malaisie, Taïwan et le Pakistan, les lois, les 

réglementations et les pratiques commerciales lo-

cales imposent des règles spécifiques aux investis-

sements dans les Instruments financiers. Ces règles 

régissent notamment les transactions (achat, vente, 

emprunt, prêt, souscription ou remboursement), le 

règlement et la détention ou la propriété des ins-

truments financiers. 
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30.2. Des règles supplémentaires peuvent égale-

ment découler des dispositions légales et des arran-

gements contractuels qui s'appliquent aux marchés 

locaux ou aux plateformes de négociation (régle-

mentées ou non), aux intermédiaires financiers lo-

caux, aux dépositaires et aux émetteurs d'instru-

ments financiers (par exemple, leurs statuts ou leurs 

documents d'émission). Des règles similaires peu-

vent s'appliquer à d'autres types d'actifs, tels que 

les liquidités en devises locales ou étrangères, les 

investissements basés sur des contrats et les ma-

tières premières. 

30.3. Lorsque l'on investit dans des instruments fi-

nanciers par le biais de marchés, de plateformes de 

négociation ou d'intermédiaires dans un pays spé-

cifique - ou dans des instruments émis par des en-

tités situées dans ce pays ou (sous-)déposées dans 

ce pays, le respect des règles locales est souvent 

obligatoire. La non-conformité peut entraîner des 

sanctions. Dans certains cas, les règles susmention-

nées exigent la communication des informations 

suivantes : 

a) l'identité des personnes qui détiennent di-

rectement ou indirectement les instruments 

financiers ou les actifs concernés ou qui ef-

fectuent des transactions sur ceux-ci, y com-

pris le bénéficiaire effectif ; et/ou 

b) l'origine des fonds utilisés pour les investis-

sements ou les transactions (les "Informa-

tions"). 

30.4. Lorsqu'UBS exécute des transactions ou agit 

en qualité de dépositaire pour le Client, elle peut 

être amenée à divulguer des Informations sur le 

Client et/ou le bénéficiaire effectif - y compris son 

identité, leurs avoirs ou leurs transactions - à des 

tiers (Autorités de surveillance ou fiscales, opéra-

teurs de marché, intermédiaires, dépositaires, etc.). 

30.5. Les références au Client et à ses Informa-

tions incluent également le représentant du Client, 

le Mandataire, le bénéficiaire effectif et toute autre 

………………………………... 

N° de relation 

personne ou entité pertinente à des fins de 

KYC/AML. Le Client confirme qu'il a obtenu le con-

sentement de ces personnes et qu'il le fera pour 

tout futur représentant ou bénéficiaire effectif. 

30.6. Chaque fois qu'UBS effectue des transac-

tions sur des instruments financiers ou d'autres 

types d'actifs pour le Client, ou qu'elle agit en tant 

que dépositaire pour le Client, l'instruction du 

Client - qu'il s'agisse d'une instruction spécifique ou 

d'une instruction générale de gérer les actifs du 

Client sur une base discrétionnaire - comprend éga-

lement une instruction expresse et irrévocable de se 

conformer à toutes les règles applicables aux inves-

tissements concernés. 

Il s'agit notamment des règles de divulgation et de 

toute exigence fixée par le sous-dépositaire con-

cerné, telle qu'un nantissement sur les actifs. Ces 

mesures sont nécessaires pour permettre au Client 

d'investir dans les instruments financiers ou 

d'autres actifs sans s'exposer à d'éventuelles sanc-

tions. 

30.7. Le Client donne expressément instruction à 

UBS de se conformer à toutes les règles applicables 

à ses placements. En particulier, le Client charge 

UBS de respecter toutes les obligations d'informa-

tion. Cela inclut la divulgation d'informations sur 

l'identité du Client, ses transactions et ses avoirs en 

instruments financiers et autres actifs (tels que les 

liquidités, les investissements basés sur des contrats 

et les matières premières) aux tiers concernés, si 

cette divulgation est requise par les lois, les régle-

mentations, la documentation produit, les accords 

contractuels, les pratiques commerciales ou 

d'autres règles applicables, telles qu'elles sont inter-

prétées par UBS à sa seule discrétion. 

Le Client autorise UBS à procéder à ces divulgations 

à sa propre discrétion, sans délai et sans devoir in-

former le Client avant ou après la divulgation. 
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Le Client accepte également qu'UBS prenne 

d'autres mesures dans ce contexte. Celles-ci peu-

vent inclure la liquidation de positions, le refus 

d'exécuter des instructions ou la fin de la relation 

bancaire. 

UBS n'est pas responsable des dommages subis par 

le Client, ses représentants ou le bénéficiaire effec-

tif en raison de ces informations ou mesures. 

30.8. La divulgation est faite pour se conformer 

aux obligations légales, réglementaires ou contrac-

tuelles qui s'appliquent aux investissements concer-

nés. Le Client reconnaît qu'il en va de son propre 

intérêt, car cela lui permet d'investir en conformité 

avec les exigences applicables et d'éviter les sanc-

tions. 

30.9. Les informations peuvent être divulguées à 

toutes les entités désignées par les lois, réglemen-

tations ou contrats applicables dans les pays con-

cernés. Il peut s'agir d'Autorités de contrôle, 

d'autorités fiscales, de banques centrales, d'orga-

nismes d'autorégulation, d'opérateurs de marché, 

d'organismes de compensation et de règlement, 

d'émetteurs, d'intermédiaires, de dépositaires et de 

prestataires de services. 

Le Client reconnaît que si certains destinataires sont 

tenus à la confidentialité, d'autres peuvent partager 

les Informations avec des tiers ou les rendre pu-

bliques. 

30.10. Les Informations divulguées peuvent inclure, 

mais ne sont pas limitées à: 

a) nom, prénom, adresse, nationalité, date et 

lieu de naissance, profession, du Client ou 

du bénéficiaire économique ; 

b) détails des documents d'identification (par 

exemple, carte d'identité, passeport), y 

compris les copies des documents ; 

c) résidence fiscale et documents connexes, si 

applicable ; 

………………………………... 

N° de relation 

d) statut d'intermédiaire et informations con-

nexes, le cas échéant ; 

e) les coordonnées de la société (par exemple, 

le nom, l'adresse, le numéro d'enregistre-

ment, la date et le lieu de constitution, la 

forme juridique, les représentants), si le 

Client est une personne morale ; 

f) les avoirs en investissements, les sources de 

financement, les détails des transactions et 

des règlements (par exemple, les montants, 

les dates, les contreparties, les droits exercés, 

les rémunérations reçues). 

Le Client accepte d'être personnellement lié par les 

lois, règlements et règles en vigueur dans les juri-

dictions où il investit. 

30.11. Le Client accepte toutes les conséquences 

de la divulgation et de la diffusion d'Informations 

par UBS et est entièrement responsable des récla-

mations, impôts, intérêts ou pénalités qui en résul-

tent. UBS décline toute responsabilité. 

Si UBS a besoin d'Informations supplémentaires, le 

Client s'engage à les fournir sans délai sur demande. 

Si le Client ne fournit pas les informations ou les 

documents requis à UBS en temps voulu, UBS peut 

refuser d'accepter l'investissement du Client. 

Si une transaction dépend de la divulgation d'infor-

mations sur le Client et ne peut être exécutée sans 

ces informations, UBS peut - sans y être oblige - en 

informer le Client, à moins qu'il ne lui soit légale-

ment ou officiellement interdit de le faire. 

Pour plus de clarté, à l'exception des obligations de 

divulgation et de notification requises par la loi, UBS 

n'a aucune autre obligation d'informer les autorités 

fiscales, de surveillance ou autres. Cette responsa-

bilité incombe entièrement au Client. 

30.12. Le Client reconnaît que les lois et règles ap-

plicables peuvent lui imposer des obligations di-

rectes, telles que des seuils de déclaration ou des 
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déclarations fiscales. Le Client accepte de se con-

former à ces obligations et de s’enquérir de manière 
indépendante de toute restriction d'investissement 

ou obligation applicable. UBS n'est pas tenue 

d'informer le Client à ce sujet. 

30.13. Le Client comprend que la non-conformité 

peut entraîner des sanctions, telles que le blocage 

ou la perte de droits de vote, de revenus (p. ex. di-

videndes), de droits de propriété ou la vente forcée 

d'instruments financiers. Le Client supporte toutes 

les pertes qui en résultent et UBS n'en est pas res-

ponsable. 

30.14. Le Client donne à UBS l'instruction expresse 

et irrévocable de se conformer à toutes les règles 

applicables à ses investissements. Cela inclut les 

obligations d'information et toute exigence du 

sous-dépositaire concerné, telle qu'un nantisse-

ment sur les actifs détenus par UBS pour le Client. 

Cette instruction reste valable aussi longtemps que 

le Client détient des placements soumis à ces obli-

gations ou exigences. 

Même après la résiliation ou le transfert d'un inves-

tissement, ou la fin de la relation entre UBS et le 

Client, toute information qui était soumise à cette 

instruction de divulgation avant la résiliation le res-

tera. 

Cette instruction reste également valable si le Client 

décède, devient insolvable ou n'est plus en mesure 

d'agir légalement. 

30.15. Si les règles applicables exigent qu'UBS 

ouvre des (sous-)comptes séparés pour le Client, ce 

dernier en donne expressément l'instruction. Toute 

instruction d'investissement donnée par le Client 

comprend également une instruction de se confor-

mer aux règles liées à ces ouvertures de compte. 

………………………………... 

N° de relation 

31. Secret bancaire et protection des données 

31.1. Protection des données 

31.1.1. Le Client reconnaît qu’ UBS collectera, 

stockera et traitera des Données personnelles soit 

physiquement, soit dans ses systèmes informa-

tiques, ou qu'elle les utilisera d'une autre manière. 

"Données personnelles" désigne toutes les infor-

mations qui se rapportent à une personne physique 

identifiée ou identifiable (pas une entité juridique), 

telles que le nom, l'adresse ou le numéro de 

compte. Le Client peut, à sa discrétion, refuser de 

fournir ces Données personnelles, mais cela peut 

empêcher UBS de les utiliser et pourrait entraver 

l'initiation ou la poursuite de la relation bancaire 

entre le Client et UBS. 

31.1.2. Le Client accepte de recevoir les informa-

tions les plus récentes et les plus complètes sur la 

manière dont UBS traite les Données personnelles 

par le biais de la Notice d'information sur la protec-

tion des données d'UBS et d'autres détails dispo-

nibles sur www.ubs.com/lux-europe-se-privacy (le 

"Site Internet d'UBS sur la confidentialité"). Le 

Client confirme avoir lu et compris le contenu du 

Site Internet d'UBS sur la confidentialité. La Notice 

d'information sur la protection des données et de 

la vie privée est fournie avec les présentes Condi-

tions Générales. UBS peut mettre à jour le Site In-

ternet d'UBS sur la confidentialité à tout moment. 

Le Client sera informé de toute mise à jour et de sa 

date d'entrée en vigueur par les moyens appropriés, 

comme décrit dans la Notice d'information d'UBS 

sur la protection des données et de la vie privée. 

31.1.3. Si le Client fournit à UBS des Données per-

sonnelles concernant des tiers (tels que des ayants 

droits économiques, des représentants, des action-

naires ou des personnes de contact), le Client con-

firme et accepte que : 
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a) ces Données personnelles ont été obtenues, 

traitées et divulguées conformément au 

droit applicable, et 

b) le Client ne prendra pas ou s'abstiendra de 

prendre des mesures susceptibles d'entraî-

ner la violation par UBS d'une loi applicable. 

Le traitement de ces Données personnelles, tel que 

décrit sur le Site Internet d'UBS sur la confidentialité , 

ne doit pas amener UBS à enfreindre une quel-

conque loi applicable. Le Client doit fournir toutes 

les informations et notifications nécessaires aux 

personnes concernées avant qu'UBS ne traite leurs 

Données personnelles. Le Client s'engage à indem-

niser et à dégager UBS de toute responsabilité en 

cas de dommages directs ou indirects résultant d'un 

manquement à cette obligation. 

31.2. Secret bancaire 

31.2.1.Principe général 

UBS est soumise à des obligations de secret profes-

sionnel et ne divulguera à des tiers aucune Donnée 

Client (telle que définie ci-dessous) ni aucune infor-

mation relative à la relation bancaire du Client avec 

UBS, sauf : 

• lorsque la divulgation est requise par la loi 

applicable, ou 

• lorsque la divulgation est effectuée confor-

mément aux instructions ou au consente-

ment du Client. 

Les Données C lient comprennent, sans s'y limiter : 

• les informations personnelles et d'identifica-

tion (par exemple, nom, adresse, nationalité, 

date et lieu de naissance ou de constitution, 

profession, source de richesse, documents 

d'identité), 

• les données relatives aux comptes et aux 

transactions (par exemple, numéro de 

compte, données relatives aux transactions 

et au crédit, domicile fiscal et informations 

………………………………... 

N° de relation 

connexes, objectifs d'investissement, situa-

tion financière, connaissances et expérience 

en matière d'investissement), 

• les informations sur les parties liées telles 

que les actionnaires, les bénéficiaires effec-

tifs, les mandataires, les représentants, les 

bénéficiaires, les personnes de contact 

(« Parties Liées »), et 

• toute autre information permettant d'iden-

tifier directement ou indirectement le Client. 

31.2.2.Instructions et consentement du Client 

Le Client donne expressément instruction et con-

sentement à UBS pour la divulgation et le transfert 

des données du Client : 

• au siège social d'UBS Europe SE en Alle-

magne (le « Siège Social »), 

• aux autres succursales d'UBS Europe SE au 

sein de l'Union européenne, 

• aux autorités de surveillance ou autres auto-

rités compétentes (y compris les autorités 

fiscales) situées en dehors du Luxembourg 

(les « Autorités »), lorsque les lois du ou des 

pays de résidence actuel(s) ou précédent(s) 

du Client l'exigent, et 

• aux prestataires de services tiers. 

31.2.3.Finalités de la divulgation 

a) Divulgation au Siège Social 

Cette divulgation au Siège Social est nécessaire 

pour que ce dernier puisse : 

• se conformer aux obligations réglemen-

taires (par exemple, déclarer les grands 

risques et les prêts d'un million, calculer et 

déclarer les montants remboursables dans le 

cadre des systèmes de garantie des dépôts 

et de protection des investisseurs), 

• satisfaire aux exigences en matière de con-

formité et de gestion des risques, y compris 
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les contrôles de conformité relatifs au mar-

ché, 

• remplir ses obligations fiscales et autres obli-

gations légales en matière de déclaration, 

• adhérer aux politiques internes du groupe 

UBS, 

• gérer les relations commerciales, et 

• gérer les risques juridiques et de réputation 

liés à la prévention du blanchiment d'argent 

et du financement du terrorisme et assurer 

une gestion saine des risques dans le cadre 

des obligations légales de diligence raison-

nable. 

b) Divulgation à d'autres entités 

UBS peut également divulguer les Données Clients 

aux : 

• organes de contrôle interne du groupe UBS, 

• autres succursales d'UBS Europe SE, et 

• entités contrôlées directement ou indirecte-

ment par UBS Group AG. 

Cette divulgation est nécessaire pour : 

• Gérer les relations commerciales ; et 

• Gérer les risques juridiques et de réputation 

liés à la prévention du blanchiment d'argent 

et du financement du terrorisme et assurer 

une gestion saine des risques dans le cadre 

des obligations légales de diligence raison-

nable. 

31.2.4.Divulgation à des établissements de crédit et 

des entreprises d'assurance tiers 

Le Client donne instruction et consentement à UBS 

pour divulguer les Données Client aux entités sui-

vantes aux fins de l'exercice ou de la protection des 

droits d'UBS : 

• établissements de crédit tiers avec lesquels 

le Client entretient ou a entretenu une rela-

tion bancaire, et 

………………………………... 

N° de relation 

• entreprises d'assurance tierces qui fournis-

sent ou ont fourni une couverture à UBS 

dans le cadre d'une transaction de crédit. 

31.2.5.Externalisation, services tiers et destinataires 

UBS a externalisé et continuera d'externaliser cer-

taines activités et certains processus à des destina-

taires à des fins de centralisation ou de simplifica-

tion. Ces activités comprennent : 

• la fourniture, la maintenance et le support 

d'infrastructures, 

• les services de marketing, de télécommuni-

cation et postaux, 

• les services matériels (y compris l'héberge-

ment) et logiciels, 

• la réalisation de contrôles à des fins de con-

formité, de réglementation et de gestion 

des risques, 

• l'authentification des signatures électro-

niques qualifiées et l'identification à dis-

tance, et 

• l'exécution de transactions, les services opé-

rationnels, administratifs et connexes. 

UBS bénéficie en outre de certains services fournis 

par des prestataires tiers. Ces services peuvent in-

clure, par exemple, la transmission de déclarations 

fiscales aux autorités fiscales compétentes. 

Le Client reconnaît et accepte que, à des fins d'ex-

ternalisation et/ou dans le cadre des services fournis 

par des parties externes, les Données Client puis-

sent être consultées par ou transférées aux entités 

suivantes (collectivement, les "Destinataires") : 

• le Siège Social, d'autres succursales d’UBS 

Europe SE, les entités (actuelles ou futures) 

d'UBS Group AG, et 

• des prestataires de services tiers (par 

exemple des notaires, des sociétés d'évalua-

tion immobilière, des conseillers juridiques 

et fiscaux, des prestataires de services 
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technologiques) agissant pour le compte 

de(s) et/ou fournissant des services à UBS ou 

aux entités du groupe UBS. 

31.2.6.Localisation des Destinataires 

Les Destinataires sont situés dans l'UE, au 

Royaume-Uni, à Monaco ou dans d'autres pays 

hors de l'UE offrant un niveau adéquat de protec-

tion des données (tel que reconnu par la Commis-

sion Européenne), comme la Suisse. 

Plus précisément, les Données Client peuvent être 

partagées avec des Destinataires en Allemagne, en 

France, en Italie, en Espagne, au Danemark, en 

Suède, en Suisse, en Pologne, à Monaco, au 

Royaume-Uni et dans les juridictions concernées par 

les transactions du Client. 

31.2.7.Notification des changements 

Le Client sera informé de toute nouvelle externali-

sation ou de tout changement dans le pays d'im-

matriculation ou de résidence d'un Destinataire par 

des moyens appropriés (par exemple, relevés de 

compte, message dans l'outil de banque en ligne). 

Si le Client ne s'y oppose pas par écrit dans les 

trente (30) jours suivant la réception de cette noti-

fication, le changement sera considéré comme ac-

cepté. 

Une objection sera traitée comme un avis de résilia-

tion de la relation bancaire, prenant effet à l'expi-

ration de cette période de trente (30) jours. 

31.2.8. Confidentialité et cadre juridique. 

Le Client reconnaît et accepte que : 

• les Destinataires et/ou les Autorités peuvent 

ne pas être soumis aux lois luxembour-

geoises sur le secret professionnel, et leurs 

obligations de confidentialité peuvent être 

moins strictes, 

………………………………... 

N° de relation 

• les Destinataires sont soumis à des obliga-

tions de confidentialité, mais peuvent être 

légalement tenus de partager des informa-

tions en vertu des lois applicables, et 

• les transferts et divulgations décrits à l'ar-

ticle 31 sont conformes à la loi applicable et 

ne violent pas les obligations de secret pro-

fessionnel d'UBS. 

31.2.9.Responsabilité du Client et indemnisation 

Le Client : 

• consent et donne instruction à UBS de pro-

céder aux divulgations décrites à l'article 31 

(l'« Instruction »), 

• confirme que cela est dans son propre inté-

rêt et, le cas échéant, dans l'intérêt de tout 

bénéficiaire effectif, 

• accepte toutes les conséquences de ces di-

vulgations et dégage UBS de toute respon-

sabilité pour les pertes, dommages ou coûts 

liés à l'accès ou au transfert des Données 

Client, 

• déclare et garantit avoir informé les Parties 

Liées et obtenu leur consentement (ou leur 

mandat de consentement) et s'engage à 

faire de même pour toute future Partie Liée, 

• est seul responsable de veiller au respect et 

à l'observation de la présente Instruction par 

toute Partie Liée, et 

• accepte d'indemniser et de dégager UBS de 

toute responsabilité découlant de réclama-

tions de Parties Liées concernant le transfert 

de leurs Données Client, y compris en ce qui 

concerne les réclamations de Parties Liées 

affirmant qu'elles n'ont pas consenti au 

transfert de leurs Données Client. 

31.2.10.Dispositions supplémentaires 

Le transfert de Données Client ne crée aucune rela-

tion directe entre le Client et les Destinataires ou 

d'autres entités du groupe UBS. 
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Les Destinataires stockeront et traiteront les Don-

nées Client conformément aux périodes de conser-

vation applicables et aux exigences légales. 

Le présent consentement du Client reste valable 

même si le Client décède, perd sa capacité juridique, 

devient insolvable, fait faillite, est liquidé, dissous 

ou fait l'objet de procédures similaires, selon le cas, 

jusqu'à ce qu'UBS reçoive une notification écrite de 

révocation. 

Cette révocation sera traitée comme une notifica-

tion de résiliation de la relation bancaire, effective 

dès sa réception par UBS. 

Le Client accepte également qu'UBS puisse recourir 

à des modalités de travail à distance, dans le respect 

de normes strictes en matière de cybersécurité et de 

sécurité de l'information. Dans ce contexte, le per-

sonnel d'UBS peut traiter les Données Client à dis-

tance depuis le Luxembourg ou depuis l'étranger, 

y compris les pays voisins. Le Client dégage UBS de 

toute responsabilité quant aux risques associés à de 

telles modalités, y compris l'accès potentiel aux 

Données Client par les autorités étrangères du pays 

où se trouve le personnel d'UBS. 

32. Conformité fiscale et juridique 

32.1. UBS attire l'attention du Client sur les obli-

gations légales et réglementaires auxquelles il peut 

être personnellement soumis. Ces obligations com-

prennent notamment le respect des règles fiscales 

et réglementaires applicables, le dépôt des déclara-

tions fiscales, l'obtention de toutes les autorisations 

requises liées à ses activités et la garantie que toute 

transaction que le Client demande à UBS d'effec-

tuer est conforme aux obligations légales et régle-

mentaires qui lui sont applicables. UBS n'est pas te-

nue de vérifier le respect par le Client de l'une quel-

conque de ces obligations. 

32.2. Les services d'UBS peuvent être limités par 

des règles juridiques ou fiscales. Ces services ne 

………………………………... 

N° de relation 

sont pas toujours disponibles partout sans restric-

tions. 

UBS n'est pas tenue de fournir des services ou d'ac-

cepter des ordres en vertu des présentes Conditions 

Générales ou d'un accord spécifique si elle estime 

raisonnablement que le Client, son/ses représen-

tant(s) légal(aux) ou son/ses mandataire(s) se 

trouve(nt) dans un pays où de tels services ou ordres 

enfreindraient la législation locale ou d'autres lois 

applicables. 

UBS peut demander au Client de confirmer son lieu 

de résidence , celui de son (ses) représentant(s) lé-

gal(aux) ou de son (ses) mandataire(s). Le Client 

s'engage à fournir à UBS, sans délai et sur demande, 

toutes les informations dont UBS a raisonnable-

ment besoin concernant : 

a) la nationalité ; 

b) la juridiction du domicile, ou de la rési-

dence 

c) le statut personnel, 

du Client, de son (ses) représentant(s) légal(aux) , 

du(des) bénéficiaire(s) (du/des bénéficiaires effectifs) 

ou de son (ses) mandataire(s), le cas échéant. 

32.3. Certaines juridictions peuvent prélever des 

taxes sur les transferts de biens ou d'actifs effectués 

sans paiement, ou au décès du Client. 

Les instruments d'investissement - qu'UBS les re-

commande ou non - peuvent être soumis à ces 

taxes locales dans le pays où l'émetteur est établi. 

Ces taxes peuvent inclure, sans s'y limiter, des droits 

de succession ou d'héritage. 

32.4. Le Client garantit et s'engage à respecter 

toutes les obligations (y compris fiscales) qui s'ap-

pliquent à lui en raison de sa nationalité, de sa rési-

dence, de son lieu de naissance, de son pays de 

constitution ou pour toute autre raison, et à infor-

mer UBS par écrit de toute mesure qu'UBS devrait 
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ou ne devrait pas prendre en rapport avec sa rési-

dence fiscale. 

Le cas échéant, le Client doit consulter un conseiller 

juridique et/ou fiscal. UBS n'est pas tenue de vérifier 

que le Client respecte l'une quelconque de ces obli-

gations. 

32.5. Le Client s'engage à informer UBS en temps 

utile de sa résidence fiscale et à indiquer à UBS s'il 

est ou peut être considéré comme un contribuable 

américain en vertu de la réglementation américaine 

pertinente et, le cas échéant, à communiquer à UBS 

son numéro d'identification fiscale (TIN). Si le Client 

ne le fait pas, UBS est en droit d'appliquer toute 

retenue à la source requise par les lois et réglemen-

tations en vigueur et/ou de mettre fin à la relation 

bancaire sans préavis. 

32.6. Le Client accepte explicitement et s'engage 

à informer UBS de toute modification des Informa-

tions susmentionnées et à fournir toute la docu-

mentation y afférente sans retard excessif et au plus 

tard trente (30) jours après la survenance de la mo-

dification. 

32.7. Afin qu'UBS et/ou le Client puissent se con-

former aux obligations découlant des lois et régle-

mentations fiscales applicables, le Client autorise 

UBS à et instruit expressément UBS de collecter et 

de transférer les Données Client à l'autorité compé-

tente. 

32.8. Sur sa demande préalable, le Client peut ob-

tenir l'accès aux données déclarées à des intervalles 

raisonnables, dans la mesure où la loi le permet. 

32.9. UBS ne peut en aucun cas être tenue res-

ponsable des conséquences négatives résultant de 

l’absence de transmission par le Client des informa-

tions demandées ou de la transmission de déclara-

tions fausses ou incorrectes. Le Client dégage UBS 

de toute responsabilité au cas où le Client manque 

à ses obligations personnelles. 

………………………………... 

N° de relation 

33. Résiliation de la relation bancaire 

33.1. La relation bancaire entre le Client et UBS 

est conclue pour une durée indéterminée. 

33.2. Résiliation avec préavis 

33.2.1. UBS et le Client peuvent résilier l'ensemble 

de la relation bancaire (y compris les Conditions Gé-

nérales et toutes les conventions connexes ou spé-

cifiques ) à tout moment et sans avoir à en indiquer 

le motif. Cette résiliation doit être effectuée par 

simple lettre ou par lettre recommandée moyen-

nant les délais de préavis suivants : 

• si la résiliation émane d’UBS et si le Client 

est un consommateur, le délai de préavis 

applicable est de deux (2) mois, 

• si la résiliation émane du Client ou si UBS 

met fin à la relation avec un Client non-

consommateur, le délai de préavis appli-

cable est de un (1) mois . 

UBS peut également clôturer des comptes indivi-

duels en respectant les mêmes délais de préavis. 

33.2.2.Les clients qui sont des consommateurs ou 

UBS peuvent également résilier uniquement les Dis-

positions applicables aux Services de Paiement (par-

tie B) sans mettre fin à l'ensemble de la relation 

bancaire. Les conditions de résiliation et délais de 

préavis prévus à l'article 33.2.1. s'appliquent. Les 

clients de détail ou UBS peuvent également résilier 

uniquement les conditions d’utilisation des services 
E-Banking (partie C) sans mettre fin à l'ensemble de 

la relation bancaire. Si la partie B (Dispositions ap-

plicables aux Services de Paiement) est résiliée , le 

Client perdra l'accès aux services de paiement de 

l’UBS E-Banking, décrits à l’article 13 des Dispositions 

relatives aux services bancaires en ligne (partie C). 

33.2.3.Si : 

a) un accord spécifique nécessite un délai de 

préavis plus long, ou 
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b) un accord spécifique est valable pour une 

durée déterminée qui prend fin après l'expi-

ration de la période de préavis prévue par 

les Conditions générales, 

la résiliation ne prendra effet qu’à l’expiration de ce 
délai de préavis plus long ou de cette durée déter-

minée. Dans ce cas, ce délai de préavis plus long (ou 

cette durée déterminée) s'appliquera uniquement à 

cet accord spécifique et à la résiliation des Condi-

tions Générales mais non au surplus de la relation 

bancaire. UBS peut bloquer les services qui ne sont 

pas nécessaires pour cet accord. Cela n’affecte pas 
les droits du Client de résilier la partie B ou la partie 

C ainsi que relaté à l'article 33.2.2. ci-dessus. 

33.3. Résiliation avec effet immédiat 

UBS peut mettre fin à l'ensemble de la relation ban-

caire, aux Dispositions applicables aux Services de 

Paiement ou à des accords spécifiques avec effet 

immédiat et sans autres formalités si, de l'avis 

d'UBS : 

a) le Client manque à ses obligations contrac-

tuelles et/ou légales ; 

b) la situation financière du Client est menacée 

ou les garanties fournies sont insuffisantes ; 

c) les garanties demandées n'ont pas été ob-

tenues ; 

d) le Client transfère tous ses actifs vers des 

banques tierces ou les fonds restants sont 

insuffisants pour couvrir les frais et charges 

prévus pour l'année suivante ; 

e) la poursuite de la relation pourrait exposer 

UBS à un risque de responsabilité ou de ré-

putation ; 

f) les activités du Client semblent contraires à 

l'ordre public ou aux bonnes mœurs ; 
g) le Client n'agit pas de bonne foi ; 

h) le Client fait l'objet d'investigations de na-

ture pénale. 

………………………………... 

N° de relation 

33.4. Effets de la cessation de la relation bancaire 

33.4.1. La cessation effective de la relation bancaire 

entraîne la résiliation (i) des Conditions Générales 

et (ii) de tous les accords conclus dans le cadre de 

la relation bancaire. 

33.4.2. À la fin du délai de préavis (en cas de résilia-

tion avec délai de préavis) ou immédiatement (en 

cas de résiliation avec effet immédiat), les obliga-

tions du Client deviennent immédiatement exi-

gibles. 

UBS est libérée de tous les engagements et obliga-

tions qu'elle a pris pour le compte du Client ou sur 

la base de ses instructions. 

Le Client peut être tenu de fournir des garanties, 

des sûretés ou d'autres formes de garanties jusqu'à 

ce que toutes les obligations ou dettes existantes 

ou futures soient entièrement réglées. 

33.4.3. Si le Client donne des instructions après 

avoir reçu un avis de résiliation assorti d'un délai de 

préavis, UBS peut refuser de les exécuter. Cette dis-

position s'applique si les instructions sont suscep-

tibles de créer des engagements qui se prolongent 

au-delà de la date effective de résiliation ou si elles 

pourraient entraver d'une autre manière la résilia-

tion en bonne et due forme de la relation d'affaires 

à cette date. 

En cas de résiliation avec effet immédiat, UBS n'exé-

cutera généralement plus aucune instruction du 

Client après la date de l'avis de résiliation. Une ex-

ception s'applique aux instructions de transfert 

(telles que définies ci-dessous). UBS est également 

en droit de refuser des paiements et des actifs en-

trants. 

33.4.4. Le Client doit fournir à UBS des instructions 

de transfert appropriées pour les positions ou les 

actifs détenus sur son/ses compte(s) (les "Instruc-

tions de Transfert"). Celles-ci doivent être 
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communiquées avant la fin du Délai de Préavis ou 

immédiatement en cas de résiliation immédiate. 

Si le Client ne le fait pas, UBS peut bloquer le(s) 

compte(s), liquider les positions ou les actifs et con-

vertir toutes les liquidités en une seule monnaie. Les 

fonds non transférés peuvent être conservés sur un 

compte non rémunéré ou déposés auprès de la 

Caisse de Consignation, à la discrétion d'UBS. 

33.4.5. Les Conditions Générales et les Conditions 

tarifaires continueront à s'appliquer pendant la li-

quidation des opérations en cours jusqu'à ce que 

toutes les opérations soient exécutées et honorées 

et que les comptes du Client soient clôturés. 

Le Client reconnaît et accepte que les frais de rési-

liation, tels que décrits dans les Conditions tarifaires, 

s'appliquent : 

a) si le Client est un consommateur, pour la ré-

siliation des Dispositions applicables aux 

Services de Paiement si ces dernières sont en 

vigueur depuis moins de six (6) mois ; 

b) si le Client n'est pas un consommateur, 

quelle que soit la date à laquelle les Disposi-

tions applicables aux Services de Paiement 

sont entrées en vigueur. 

33.4.6. Si le Client retire ou transfère tous les actifs 

de son compte UBS, UBS se réserve le droit de dé-

biter le compte de tous les frais liés à la clôture du 

compte avant que le retrait ou le transfert ne soit 

effectué. 

33.4.7. La résiliation effective de la relation bancaire 

n'affecte pas les sûretés ou garanties assurant les 

obligations du Client à l'égard d'UBS. Les accords 

et arrangements entre le Client et UBS, y compris 

les Conditions Générales (partie A), restent en vi-

gueur dans la mesure où ils s'appliquent à une telle 

garantie ou sûreté. 

………………………………... 

N° de relation 

33.5. Dispositions applicables aux Services de 

Paiement 

Lorsque les Dispositions applicables aux Services de 

Paiement sont résiliées, le Client n'est plus autorisé 

à effectuer des Opérations de Paiement. Toutefois, 

les Opérations de Paiement déjà en cours ne seront 

pas affectées par la résiliation, et les Dispositions 

applicables aux Services de Paiement et les Condi-

tions tarifaires continueront à s'appliquer jusqu'à la 

liquidation de ces opérations. 

34. Comptes inactifs 

34.1. En cas de perte de contact entre UBS et le 

Client ou les représentants du Client, UBS est tenue, 

en vertu de la Loi luxembourgeoise du 30 mars 

2022 relative aux comptes inactifs, aux coffres-forts 

inactifs et aux contrats d'assurance en déshérence 

(la "Loi relativeauxcomptes inactifs"), de prendre 

des mesures spécifiques pour rétablir le contact. 

Dans certains cas, ces mesures peuvent impliquer le 

recours aux services de professionnels spécialisés, et 

les coûts y afférents seront déduits des avoirs du 

Client détenus auprès d'UBS. 

34.2. En cas de perte de contact avec le Client et 

d'inactivité des comptes du Client pendant une pé-

riode de six (6) ans, le Client accepte et reconnaît 

explicitement qu'UBS est en droit d'appliquer un 

profil de risque financier plus conservateur que celui 

initialement choisi par le Client dans le cadre d’une 
convention de gestion discrétionnaire de porte-

feuille conclue avant la perte de contact. UBS n'est 

responsable des pertes subies dans ce contexte que 

si elles résultent d'une négligence grave de sa part. 

34.3. Dans le cadre de ses efforts de prévention 

de la fraude, le Client accepte qu'UBS puisse, à sa 

discrétion, conserver toute la correspondance 

adressée au Client dans un fichier de "courrier à re-

tenir", soit sous forme papier, soit sous forme élec-

tronique. L’article 4.10. s'applique en conséquence. 
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34.4. Le Client reconnaît qu'UBS est tenue de dé-

poser les avoirs des comptes inactifs auprès de la 

Caisse de Consignation à Luxembourg une fois que 

les délais prévus par la Loi relative aux comptes 

inactifs ont expiré. 

35. Modifications des Conditions Générales 

35.1 UBS peut modifier, supprimer ou ajouter de 

nouvelles dispositions aux Conditions Générales 

et/ou aux documents du site web d'UBS et aux 

Conditions tarifaires, et ce à tout moment. Cela 

peut notamment intervenir en cas de modification 

des lois et réglementations du secteur bancaire, de 

changement des pratiques bancaires ou des condi-

tions des marchés financiers. 

35.2. Le Client accepte qu'UBS puisse l'informer de 

ces changements par : 

• lettre circulaire, 

• relevé bancaire, 

• publication sur le site Internet d'UBS, 

• communication via l’outil d’e-banking (tel 

qu’indiqué dans la Partie C) ; ou 

• tout autre moyen de communication. 

35.3. Sous réserve de l’article 35.4, les modifica-

tions des Conditions Générales, des documents du 

site web d'UBS ou des Conditions tarifaires sont ré-

putés acceptés par le Client s'il n'adresse pas d'ob-

jection écrite à UBS dans un délai de trente (30) 

jours à compter de leur notification par UBS. En cas 

d’opposition du Client dans ce délai de trente (30) 

jours, cette objection sera considérée comme une 

résiliation de la relation bancaire qui prendra effet 

à la fin de ce délai de trente (30) jours. 

35.4. Pour les clients consommateurs, l’article 35.3. 

ne s'applique pas aux modifications de la partie B, 

de l’article 13 de la partie C , des documents du site 

web d'UBS relatifs aux services de paiement, ou des 

stipulations applicables aux découverts ou autres 

services de paiement dans les Conditions tarifaires. 

………………………………... 

N° de relation 

Ces modifications, seront considérées comme ac-

ceptées si le client ne s'y oppose pas par écrit dans 

les deux mois suivant la notification correspondante . 

En cas d’opposition du Client , celui-ci peut résilier 

les Dispositions applicables aux Services de Paie-

ment à tout moment avant l'entrée en vigueur des 

modifications. 

35.5. Le Client accepte que les modifications appor-

tées aux Conditions Générales et/ou à tous termes 

et conditions spécifiques auront force obligatoire 

sans préavis lorsqu'elle résultent de changements 

dans la législation, la réglementation ou la jurispru-

dence concernant le secteur d’UBS. 

36. Cession 

Les droits et obligations du Client en vertu des Con-

ditions Générales et de tout accord séparé conclu 

avec UBS ne peuvent être cédés ou transférés sans 

l'accord écrit préalable d'UBS. Les présentes Condi-

tions Générales restent contraignantes pour les suc-

cesseurs ou cessionnaires autorisés du Client. UBS 

peut, dans la mesure autorisée par la loi, céder ou 

transférer ses droits et obligations en vertu des 

Conditions Générales et de tout accord séparé con-

clu avec le Client - y compris, mais sans s'y limiter, 

tout ou partie d'une relation de crédit, ainsi que 

toutes les garanties et tous les droits accessoires y 

afférents - à un tiers au Luxembourg ou à l'étranger, 

sans l'accord du Client. 

37. Droit applicable 

Sans préjudice du droit des consommateurs de se 

prévaloir des dispositions impératives de la loi de 

leur pays de résidence, les présentes Conditions Gé-

nérales et la relation entre UBS et le Client sont ré-

gies et interprétées conformément à la loi du 

Grand-Duché de Luxembourg. Ceci est sans préju-

dice du droit des consommateurs, en vertu de l'ar-

ticle 6(2) du règlement (CE) n° 593/2008, tel que 

modifié à tout moment, de bénéficier de la 
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protection des dispositions impératives de la loi qui 

s'appliquerait en l'absence de la présente clause. 

38. Compétence judiciaire 

38.1. Tous les litiges relèvent de la compétence 

exclusive des tribunaux de Luxembourg, Grand-Du-

ché de Luxembourg, sans préjudice des droits ac-

cordés aux consommateurs en vertu de l'article 18 

du règlement (UE) n° 1215/2012, tel que modifié à 

tout moment. 

38.2. Toutes les transactions conclues entre UBS 

et le Client dans le cadre de cette relation sont ré-

putées avoir été effectuées dans les locaux d'UBS 

………………………………... 

N° de relation 

au Luxembourg. Sauf convention contraire, le siège 

d'UBS au Luxembourg est considéré comme le lieu 

d'exécution des obligations d'UBS envers le Client 

et des obligations du Client envers UBS. 

38.3. Les actions en justice contre UBS sont sou-

mises à un délai de prescription de deux (2) ans. Ce 

délai de prescription commence à courir à la date 

de l'acte de négligence ou de l'omission imputé à 

UBS. Toute action en justice intentée après le der-

nier jour de ce délai est prescrite. Le présent para-

graphe ne s’applique pas aux clients qui répondent 
à la définition de consommateurs. 

Page 50 of 84Partie réservée à la banque 

EGTF LU_20293 F V15 01.2026 

UBS Europe SE, Luxembourg Branch, 33A, Avenue J.F. Kennedy, L-1855 Luxembourg, R.C.S. Luxembourg No. B209123 



                                                                                                                                                

   
                                                           

 

 
   

      

  

 
     

      
 

               
 

   
  

 
 

    

  

        

     

      

     

       

     

   

 

        

      

      

    

     

      

     

   

      

      

      

       

   

    

         

      

      

    

  

       

      

     

   

 

 

 

 

 

 

 

       

    

       

      

     

   

        

    

       

       

     

      

    

     

      

    

    

     

    

     

     

      

    

         

   

   

         

       

     

    

     

     

     

      

    

………………………………... 

N° de relation 

Partie B 
Dispositions applicables 
aux Services de Paiement 

I. DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

1. Définitions 

Les termes en majuscules utilisés dans les présentes 

Dispositions applicables aux Services de Paiement 

(les "Dispositions applicables auxServices de Paie-

ment") ont la signification suivante : 

1. "Bénéficiaire" : un Utilisateur de Services de 

Paiement qui est le destinataire prévu des 

fonds ayant fait l'objet d'une Opération 

Paiement ; 

2. "Comptede Paiement" : un compte détenu 

au nom du Client et qui est utilisé pour 

l'exécution des Opérations de Paiement ; un 

compte dit "compte courant" ouvert au 

nom du Client auprès d'UBS doit être consi-

déré comme un Compte de Paiement aux 

fins des présentes Dispositions applicables 

aux Services Paiement ; 

3. "Consommateur" : personne physique qui, 

dans le cadre des présentes Dispositions ap-

plicables aux Services de Paiement, agit à 

des fins autres que son activité commerciale 

ou professionnelle commerciales, profes-

sionnelles ou d'entreprise ; 

4. "Date de valeur" :heure temps de référence 

utilisée par UBS pour le calcul des intérêts 

sur les fonds débités ou crédités sur le 

Compte de Paiement du Client auprès 

d'UBS ; 

5. "État membre" : un État Membre de 

l'Union européenne. Les États parties à l'ac-

cord sur l'Espace économique européen (" 

EEE ") 

autres que les États membres de l'Union eu-

ropéenne sont considérés comme des 

membres de l'Union européenne aux fins de 

la présente définition, sous réserve des li-

mites définies dans ledit accord et les docu-

ments connexes ; 

6. " Identifiant Unique" : le « numéro de 

compte bancaire international » (accompa-

gné de l'abréviation distinctive « IBAN ») et, 

le cas échéant, le « code d'identification 

bancaire » (accompagné de l'abréviation 

distinctive « BIC ») à fournir par le client : 

• pour permettre l'identification sans 

ambiguïté du compte de paiement 

de la contrepartie du Client afin de 

garantir la bonne exécution d'un 

ordre de paiement ; et 

• le cas échéant, pour identifier sans 

ambiguïté le Compte de Paiement 

du Client afin de garantir la bonne 

exécution d'un Ordre de Paiement. 

En ce qui concerne l'identification du 

Compte de Paiement du Client auprès 

d'UBS, le numéro de compte à 7 chiffres du 

Compte de Paiement est également valable 

comme Identifiant Unique ; 

7. " Incident" : la perte ou le vol d'un Instru-

ment de Paiement, la divulgation à un tiers 

(même si elle est involontaire ou seulement 

soupçonnée), le détournement ou toute 

autre utilisation non autorisée ; 

8. " Instrument de Paiement" : dispositif per-

sonnalisé et/ou ensemble de procédures 

convenu entre le Client et UBS et utilisé afin 

d'initier un Ordre de Paiement ; 
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9. "Jour Ouvré" : un jour où UBS est officielle-

ment ouverte au Luxembourg, comme 

l'exige l'exécution d'une Opération de Paie-

ment ; 

10. "Opérationde Paiement" : un acte initié par 

un Utilisateur de Services de Paiement ou un 

PSIP (le cas échéant), consistant à placer, 

transférer ou retirer des fonds ; 

11. "Ordre de Paiement" : une Instruction d'un 

Utilisateur de Services de Paiement ou d'un 

PSIP (le cas échéant) demandant l'exécution 

d'une Opération de Paiement ; 

12. "Payeur" : un Utilisateur de Services de 

Paiement qui détient un Compte de Paie-

ment et autorise un Ordre de Paiement à 

partir de ce Compte de Paiement ; 

13. "Prestataire de Services de Paiement" : per-

sonne autorisée à fournir des services de 

paiement ; 

14. "Prestataire de Services de Paiement Ges-

tionnaire de Compte" : un Prestataire de 

Services de Paiement qui fournit et tient un 

Compte de Paiement pour un Utilisateur de 

Services de Paiement ; 

15. "Prestataire de Services d'Information sur 

les Comptes" ou"PSIC" : Prestataire de Ser-

vices de Paiement sur les Comptes d'un tiers 

fournissant un Service d'Information sur les 

Comptes ; 

16. "Prestataire de Services d'Initiation de Paie-

ment" ou"PSIP" : Prestataire de Services de 

Paiement tiers fournissant un Service d'Ini-

tiation de Paiement ; 

17. "SEPA" : Il s'agit de l'espace unique de paie-

ment en euros. II s’agit d’un groupe de pays 

facilitant et accélérant les paiements en eu-

ros. La liste de ces pays figure à l'annexe 1 

des Dispositions applicables aux Services de 

Paiement ; 

18. "Service d’Information sur les C omptes" : 

un service en ligne destiné à fournir des 

………………………………... 

N° de relation 

informations consolidées sur un ou plusieurs 

Comptes de paiement ; 

19. "Service d'Initiation de Paiement" : un ser-

vice permettant d'initier un Ordre de Paie-

ment à la demande du Client ; 

20. "Utilisateur de Services de Paiement" : per-

sonne physique ou morale, y compris le 

Client, faisant usage d'un service de paie-

ment en qualité de Payeur ou de Bénéfi-

ciaire ; 

21. "Virement instantané SEPA" : Virement 

SEPA effectué presque immédiatement, à 

tout moment de la journée, tous les jours de 

l'année ; 

22. "Virement SEPA" : Il s'agit d'un type de vi-

rement bancaire. Il permet d'envoyer de l'ar-

gent en euros d'un compte bancaire à un 

autre dans les pays de l'espace SEPA. 

Les termes en majuscules qui ne sont pas définis 

dans les présentes Dispositions applicables aux Ser-

vices de Paiement ont la même signification que 

celle qui leur est attribuée dans les Conditions Géné-

rales d'UBS, telles qu'elles figurent dans la partie A. 

2. Champ d'application 

Sauf convention contraire expresse, les présentes 

Dispositions applicables aux Services Paiement ré-

gissent les droits et obligations d'UBS et du Client 

pour toutes les Opérations de Paiement exécutées 

lorsque : 

a) le Prestataire de Services de Paiement de la 

contrepartie du Client dans l'Opération de 

Paiement, qui peut être UBS, est situé au 

Luxembourg ou dans un autre État Membre, 

et 

b) l'Opération de Paiement est exécutée en eu-

ros ou dans une autre devise d'un État 

Membre. 

Les présentes Dispositions applicables aux Services 

de Paiement s'appliquent également à une 
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Opération de Paiement dans une devise qui n'est 

pas celle d'un État Membre, si le Prestataire de Ser-

vices de Paiement de la contrepartie du Client dans 

l'Opération de Paiement, qui pourrait être UBS, est 

situé au Luxembourg ou dans un autre État 

Membre. Toutefois, cela ne s'applique qu'aux par-

ties de l'Opération de Paiement qui sont effectuées 

au sein de l’EEE. 

Les présentes Dispositions applicables aux Services 

de Paiement s'appliquent également à toutes les 

autres 

Opérations de Paiement lorsque le Prestataire de 

Services de Paiement de la contrepartie du Client 

dans les Opérations de Paiement est situé en dehors 

de l'EEE mais uniquement pour les parties des Opé-

rations de Paiement effectuées dans l'Union euro-

péenne, à l'exception des clauses 9.3.2., 11.3. et 

11.4. des Dispositions applicables aux Services de 

Paiement, qui ne s’appliquent pas. 

Toutes les autres parties ou tous les autres aspects 

des Opérations de Paiement qui ne sont pas men-

tionnés dans les paragraphes précédents sont régis 

par les Conditions Générales d'UBS, telles qu'elles 

figurent dans la Partie A. 

Les présentes Dispositions applicables aux Services 

de Paiement ne s'appliquent pas aux : 

• Opérations de Paiement fondées sur des 

chèques papier, 

• Opérations de Paiement liées au service d' 

actifs et de titres, y compris les dividendes, 

les revenus ou autres distributions, ou leur 

remboursement ou leur vente, effectuées 

par UBS. 

3. Informations sur UBS 

UBS Europe SE, Luxembourg Branch est une succur-

sale d'UBS Europe SE. Son siège social est situé à D-

60306 Francfort-sur-le-Main, Bockenheimer 

Landstraße 2-4, et son lieu d'activité au 33A, 

………………………………... 

N° de relation 

Avenue J. F. Kennedy, L-1855 Luxembourg. UBS 

Europe SE est placée sous la surveillance pruden-

tielle conjointe de la Banque centrale européenne 

(Sonnemannstr. 22, D-60314 Francfort-sur-le-

Main), de l'Autorité fédérale allemande de surveil-

lance financière (Bundesanstalt für Finanzdienstleis-

tungsaufsicht) et de la banque centrale d'Alle-

magne (Deutsche Bundesbank). UBS est également 

surveillée par la CSSF, en sa qualité d'autorité com-

pétentes de l'État Membre d'accueil. 

Tous les avis et communications avec UBS doivent 

être envoyés à l’adresse commerciale d'UBS au 
Luxembourg. 

II. UTILISATION D'UN SERVICE DE PAIEMENT 

4. Principales caractéristiques et description 
des services de paiement fournis par UBS 

4.1. Virement et ordre permanent 

Le service de virement est un service de paiement 

par lequel un Client, en tant que Payeur, émet un 

Ordre de Paiement à UBS, donnant instruction à 

UBS de débiter le Compte Paiement du Client et de 

transférer des fonds disponibles ou couverts par 

une ligne de crédit sur un compte de paiement dé-

tenu par un Bénéficiaire. Selon les instructions du 

Client, un virement peut être exécuté : 

a) sur demande individuelle, ou 

b) de manière récurrente, à intervalles réguliers, 

au même Bénéficiaire et pour le même mon-

tant à chaque fois ; il s'agit dans ce cas d'un 

ordre permanent. 

Un Ordre de Paiement donné sous forme de Vi-

rement instantané SEPA passé par voie électro-

nique peut être reçu par UBS à tout moment. 

Cela comprend les 24 heures d’ un jour et tous 

les jours civils. 

Un Ordre de Paiement donné sous forme de Vi-

rement instantané SEPA qui n'est pas passé par 

voie électronique est considéré comme reçu 
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lorsqu'UBS a saisi les données dans son système 

interne. UBS commencera cette saisie dès que 

possible après avoir reçu l'Ordre de Paiement 

par l'intermédiaire de ses dispositifs de récep-

tion désignés. 

L'Ordre de Paiement n'est pas considéré comme 

passé par voie électronique s'il nécessite l'interven-

tion manuelle d'un employé d'UBS pour être traité. 

Par exemple, un Ordre de Paiement envoyé par e-

mail n'est pas considéré comme passé par voie élec-

tronique. 

Un ordre permanent est valable jusqu'à ce qu'il soit 

expressément révoqué par le Client, sauf indication 

contraire. 

Avant d'ordonner un virement ou d'établir un ordre 

permanent, il est conseillé au Client d'obtenir 

l'Identifiant Unique du compte de paiement du Bé-

néficiaire sur un document à en-tête du Prestataire 

de Service de Paiement . Cela permet de réduire le 

risque d'erreur lors de l'établissement du virement 

ou de l'ordre permanent. 

Le service de virement comprend également le cré-

dit par UBS du Compte de Paiement du Client des 

fonds envoyés à UBS par un Payeur (qui peut être 

le Client), par l'intermédiaire du Prestataire de Ser-

vices de Paiement du Payeur, en faveur du Client en 

tant que Bénéficiaire. 

4.2. Retrait d'espèces 

Sauf accord contraire avec UBS, un Client ne peut 

pas retirer des espèces de son Compte de Paiement 

à un guichet d'UBS. 

4.3. Versements 

Sauf accord contraire avec UBS, un Client ne peut 

pas verser d'espèces à un guichet d'UBS. 

………………………………... 

N° de relation 

4.4. Utilisation d'une carte de paiement 

UBS n'émet pas de cartes de paiement. Toutefois, 

le Client, en tant que particulier, peut demander 

une carte de paiement émise par un émetteur de 

cartes tiers. Le Client peut utiliser cette carte con-

formément aux Dispositions relatives aux cartes de 

paiement convenues entre le Client et l'émetteur de 

la carte, auxquelles UBS n'est pas partie (les "Dis-

positions relatives aux cartes de paiement"). Dans 

ce cas, UBS peut accepter de débiter le montant 

concerné de l'Opération de Paiement du Compte 

de Paiement du Client auprès d'UBS et de le trans-

férer à l'émetteur de la carte tierce, sur la base de 

la facture envoyée par l'émetteur de la carte à UBS. 

Un tel Ordre de Paiement émanant de l'émetteur 

de cartes tiers sera considéré par UBS comme dû-

ment et valablement autorisé par le Client. Sauf 

convention contraire, toutes les dispositions appli-

cables aux Ordres de Paiement donnés par le Client 

s'appliqueront également aux Ordres de Paiement 

donnés par l'émetteur de cartes tiers. 

Pour autant que le Compte de Paiement du Client 

soit accessible en ligne, le Client peut charger UBS 

de fournir à un émetteur de cartes tiers, à la de-

mande dudit émetteur de cartes tiers, une confir-

mation indiquant si un montant nécessaire à l'exé-

cution d'une Opération de Paiement est disponible 

sur le Compte de Paiement du Client. La confirma-

tion d'UBS à un émetteur de cartes tiers (i) consis-

tera uniquement en une réponse "oui" ou "non" 

et non en un relevé du solde du Compte Paiement 

du Client, et (ii) ne permettra pas à UBS de bloquer 

des fonds sur le Compte Paiement du Client. 

Le Client s'engage à informer immédiatement UBS 

lorsqu'il a retiré son consentement à ce qu'un 

émetteur de cartes tiers spécifique reçoive d'UBS la 

confirmation de la disponibilité des fonds sur le 

Compte de Paiement du Client en relation avec les 
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Opérations de Paiement. En ce qui concerne la ré-

ception par UBS de l'instruction ou de la notifica-

tion susmentionnée, les règles énoncées à la clause 

9.1.1. des présentes Dispositions applicables aux 

Services Paiement s'appliquent. 

L'attention du Client est attirée sur le fait que tout 

consentement donné à UBS ou tout retrait de con-

sentement ne prendra effet que le premier Jour Ou-

vré suivant la réception de l'instruction ou de la no-

tification par UBS. 

Il est de la seule responsabilité du Client de s'assurer 

que l'émetteur de cartes tiers respecte les Condi-

tions Générales d'UBS et tout autre accord spéci-

fique conclu entre UBS et le Client, notamment en 

ce qui concerne l'authentification vis-à-vis d'UBS et 

les communications sécurisées avec UBS. 

Toutefois, UBS se réserve le droit, notamment à des 

fins de sécurité et de gestion de la fraude, de véri-

fier si un émetteur de cartes tiers, choisi par le Client 

pour recevoir la confirmation de la disponibilité des 

fonds pour une Opération de Paiement, est dûment 

autorisé/enregistré pour fournir ces services. 

Le Client reconnaît et accepte expressément que, 

pour cette vérification, UBS peut s'appuyer unique-

ment sur le registre public fourni par la CSSF ou 

l'Autorité bancaire européenne. UBS ne sera pas 

responsable si les informations de ce registre sont 

incorrectes ou obsolètes, sauf dans les conditions 

énoncées à la clause 12 des présentes Dispositions 

applicables aux Services de Paiement. 

UBS n'est pas responsable des dommages pouvant 

découler, directement ou indirectement, de l'exé-

cution d'une telle vérification, sauf dans les condi-

tions énoncées à la clause 12 des présentes Dispo-

sitions applicables aux Services de Paiement. 

4.5. E-Banking 

Les services de paiement peuvent être fournis par 

l'intermédiaire de services E-Banking, comme 

………………………………... 

N° de relation 

convenu par les parties dans la partie C (conditions 

d’utilisation des services E-Banking) . Les Disposi-

tions applicables aux Services Paiement de la partie 

B s'appliquent à la partie C concernant les services 

de paiement qui y sont décrits, comme si elles figu-

raient intégralement dans la partie B. En cas de con-

flit entre les dispositions de la partie B et les dispo-

sitions de la partie C, les dispositions de la partie C 

prévalent. 

4.6. Utilisation d'un PSIP et/ou d'un PSIC 

Dans certaines circonstances et à condition que le 

Compte de Paiement du Client soit accessible en 

ligne, le Client peut : 

a) donner accès à des informations concernant 

leur Compte de Paiement auprès d'UBS à un 

PSIC, et/ou ; 

b) accorder à un PSIP le droit de donner des 

Ordres de Paiement sur son Compte de 

Paiement auprès d'UBS. 

Un PSIC n'est pas habilité à donner des ordres de 

paiement à UBS. Un PSIP ne peut pas être désigné 

par le Client pour donner des Ordres de Paiement 

en relation avec son Compte de Paiement si UBS 

fournit uniquement des services d'information sur 

les Comptes au Client via E-Banking (à l'exclusion 

de toute fonctionnalité de paiement). 

UBS n'a pas de contrat séparé avec le Prestataire 

Information Services sur les Comptes (PSIC) ou le 

Prestataire Initiation Services de Paiement (PSIP) dé-

signé par le Client. Il incombe au Client de : 

a) nommer uniquement un ou des PSIC et PSIP 

dûment autorisé(s) ; 

b) conclure des contrats en bonne et due 

forme avec chaque PSIC ou PSIP afin de dé-

finir la manière dont ils fourniront des ser-

vices au Client ; 

c) s'assurer que le PSIC ou le PSIP respecte les 

Conditions Générales d'UBS et tout autre 
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accord spécifique conclu entre UBS et le 

Client. 

Toutefois, UBS a le droit de vérifier si un PSIC ou un 

PSIP désigné par le Client est autorisé ou enregistré 

pour fournir des services liés au(x) Compte(s) Paie-

ment du Client auprès d'UBS, notamment à des 

fins de sécurité et de gestion des fraudes. Le Client 

accepte qu'UBS s'appuie sur le registre public fourni 

par la CSSF ou l'Autorité bancaire européenne pour 

cette vérification. UBS ne sera pas responsable si les 

informations figurant dans ce registre sont incor-

rectes ou obsolètes, sauf dans les cas prévus à la 

clause 12 des présentes Dispositions applicables 

aux Services de Paiement. En outre, UBS n'est pas 

responsable des éventuels retards dans l'exécution 

d'une Opération de Paiement dus à cette vérifica-

tion, sauf dans les cas prévus à la clause 12 des pré-

sentes Dispositions relatives aux Services de Paie-

ment. 

Le PSIC et/ou le PSIP désignés par le Client seront 

traités par UBS comme des Mandataires dûment 

autorisés du Client. 

4.7. Fixation de limites 

UBS et le Client peuvent convenir de limites de dé-

penses spécifiques pour les Opérations de Paiement 

initiées via E-Banking. 

Si le Client souhaite modifier la limite maximale 

convenue au cours de sa relation avec UBS, il doit 

envoyer une demande spécifique à UBS en utilisant 

les méthodes de communication convenues. 

Les règles de la clause 9.1.1. s'appliquent lors-

qu'UBS reçoit une demande de modification de la 

limite maximale convenue. 

La nouvelle limite entrera en vigueur dès que l'UBS 

aura confirmé son acceptation. 

Toutefois, si une limite maximale convenue est fixée, 

le Client peut ajuster les limites de dépenses pour 

………………………………... 

N° de relation 

les Opérations de Paiement via E-Banking jusqu'à 

ce maximum sans avoir besoin de l'accord préalable 

d'UBS. 

Pour un Client disposant d'une carte de paiement 

émise par un émetteur de carte tiers, comme men-

tionné dans la clause 4.4. des présentes Disposi-

tions applicables Services Paiement, toute limite de 

dépenses spécifique pour les Opérations de Paie-

ment utilisant cet Instrument de Paiement doit être 

convenue directement entre le Client et l'émetteur 

de carte tiers. 

UBS n'étant pas partie au contrat entre le Client et 

l'émetteur de la carte, elle n'est pas tenue de pren-

dre en compte ces limites de dépenses ni de vérifier 

si elles sont respectées lors du traitement des Opé-

rations de Paiement au moyen de cet Instrument de 

Paiement. 

4.8. Alertes 

Sur demande expresse du Client et sous réserve de 

la conclusion d’un accord entre UBS et le Client, 
UBS peut envoyer des alertes au client concernant 

les tentatives initiées et/ou échouées d'initier des 

Opérations de Paiement. Ces alertes seront en-

voyées au Client par e-mail, SMS et/ou E-Banking. 

Le Client s'engage à informer immédiatement UBS 

de toute modification de l'adresse électronique ou 

du numéro de téléphone par lesquels les alertes 

sont envoyées. L'attention du Client est attirée sur 

le fait qu'un tel changement ne prendra effet que 

le premier Jour Ouvré suivant la réception de la no-

tification par UBS. 

5. Fournitured’ Instruments de Paiement et des 
dispositifs de sécurité 

UBS peut remettre au Client ou à un Mandataire 

des Instruments de Paiement et tout dispositif de 

sécurité, y compris les données et dispositifs néces-

saires à l'autorisation/authentification, de la ma-

nière qu'elle juge appropriée, à sa propre discrétion 
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(y compris par courrier, e-mail, SMS, ou en per-

sonne dans les locaux d'UBS). UBS ne peut être te-

nue pour responsable de tout dommage si le Client 

(ou un Mandataire) n'informe pas UBS d'un chan-

gement d'adresse/de données, ou de toute consé-

quence de l'envoi d'un dispositif et/ou de toute 

donnée à l'adresse/au numéro de téléphone fourni 

à UBS par le Client ou un Mandataire. 

6. Description des mesures de protection 

6.1. Description générale des dispositifs de sécu-

rité des Instruments de Paiement 

6.1.1. En utilisant un Instrument de Paiement, le 

Client est réputé avoir accepté les conditions et 

règles d'utilisation déterminées par UBS, ainsi que 

toutes les mises à jour et modifications communi-

quées ultérieurement par tout moyen approprié. 

6.1.2. Pour un Client auquel une carte de paie-

ment a été émise par un émetteur de cartes tiers, 

comme décrit dans la clause 4.4. des présentes Dis-

positions applicables aux Services Paiement, l'utili-

sation de cet Instrument de Paiement est régie par 

les Conditions relatives aux cartes de paiement 

convenues entre le Client et l'émetteur de cartes 

concerné. Le Client à qui une carte de paiement a 

été émise par un émetteur de cartes tiers confirme 

avoir reçu une copie des Dispositions relatives aux 

cartes de paiement et en utilisant cette carte de 

paiement, le Client est réputé avoir accepté les con-

ditions et règles d'utilisation déterminées par 

l'émetteur de cartes tiers (y compris les mises à jour 

et modifications communiquées ultérieurement par 

tout moyen approprié) ainsi que les dispositions des 

présentes Dispositions applicables aux Services de 

Paiement régissant le débit du Compte de Paiement 

du Client et le transfert à l'émetteur de cartes tiers 

concerné du montant de toute Opération de Paie-

ment commandée par l'intermédiaire de cette carte 

de paiement. 

………………………………... 

N° de relation 

6.1.3. Le Client déclare comprendre le fonctionne-

ment des Instruments de Paiement et s'engage à 

respecter l'ensemble des instructions et conditions 

d'utilisation des Instruments de Paiement telles que 

fournies et régulièrement mises à jour par UBS 

et/ou l'émetteur de cartes tiers selon le cas. 

6.1.4. Le Client peut contacter UBS pour toute 

question relative aux instructions et conditions 

d'utilisation des Instruments de Paiement délivrés 

par UBS. 

Pour toute question, demande d'assistance ou no-

tification d'anomalies ou de problèmes concernant 

les questions de sécurité liées aux services de paie-

ment fournis par UBS, le Client peut s'adresser à 

son conseiller à la clientèle. 

En outre, étant donné que de nouvelles menaces et 

vulnérabilités liées à la fourniture de services de 

paiement par UBS peuvent apparaître à tout mo-

ment, le Client s'engage à examiner attentivement 

et, le cas échéant, à appliquer dans les meilleurs dé-

lais toute mise à jour de sécurité qui lui est commu-

niquée par UBS. 

6.2. Règles de sécurité pour l'utilisation des ins-

truments de paiement 

6.2.1. Respect des règles de sécurité 

UBS souhaite attirer l'attention du Client sur l'im-

portance de prendre toutes les mesures et précau-

tions nécessaires pour garantir la sécurité des Ins-

truments de Paiement. Les Instruments de Paiement 

(y compris tout dispositif de sécurité personnalisé) 

sont incessibles et strictement réservés à l'usage 

personnel du Client et/ou à l'usage de son Manda-

taire. Le Client déclare et garantit que ses Manda-

taires (y compris tout PSIC ou PSIP désigné par le 

Client) prendront également toutes les mesures né-

cessaires pour assurer la sécurité des Instruments de 

Paiement. Le cas échéant, le Client confirme qu'il 

comprend la portée des mesures de sécurité 
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décrites dans les Conditions relatives aux cartes de 

paiement convenues avec l'émetteur de cartes tiers 

concerné et s'engage à s'y conformer. 

6.2.2. Incidents relatifs à un Instrument de Paie-

ment 

En cas d'Incident impliquant un Instrument de Paie-

ment émis par UBS, le Client doit notifier UBS (ou 

tout contact désigné) sans délai injustifié par télé-

phone, suivi d'une confirmation écrite, et, le cas 

échéant, conformément à la Partie C (conditions 

d’utilisation des services E-Banking) , et cesser d'uti-

liser l'Instrument de Paiement affecté. Cette notifi-

cation est gratuite, à l'exception des coûts directs 

liés au remplacement de l'Instrument de Paiement. 

Une fois la notification effectuée, UBS désactivera 

toutes les fonctionnalités de l'Instrument de Paie-

ment, y compris l'accès au Compte de Paiement du 

Client par tout PSIC ou PSIP. Si l'Incident concerne 

une carte de paiement émise par un émetteur de 

cartes tiers (tel que décrit dans la clause 4.4. des 

Dispositions applicables aux Services Paiement), le 

Client doit immédiatement notifier l'émetteur tiers 

conformément aux Conditions relatives aux cartes 

de paiement et cesser d'utiliser la carte. 

6.3. Blocage d'un Instrument de Paiement 

UBS se réserve le droit de bloquer un Instrument de 

Paiement pour des raisons objectives liées à la sécu-

rité des paiements (par ex. défaillance technique, 

piratage), en cas de suspicion d'utilisation non 

autorisée, négligente, abusive ou frauduleuse, 

après réception d'une notification d'Incident, ou s'il 

existe un risque nettement accru que le Client ne 

soit pas en mesure de faire face à ses obligations de 

paiement (par ex. solde insuffisant ou limite de dé-

couvert dépassée), ou si UBS est légalement tenue 

de le faire. Il en va de même en cas de suspicion 

d'accès non autorisé ou frauduleux au Compte 

Paiement du Client par un PSIC ou un PSIP, ou 

………………………………... 

N° de relation 

d'initiation frauduleuse d'un Ordre de Paiement par 

un PSIP. 

UBS peut bloquer une Opération de Paiement spé-

cifique ou l'Instrument de Paiement lui-même. UBS 

informera le Client du blocage par tout moyen ap-

proprié, si possible avant le blocage et au plus tard 

immédiatement après, à moins qu'une telle notifi-

cation ne soit inappropriée ou illégale. Pour deman-

der le déblocage, le Client doit contacter UBS. Si le 

blocage est dû à une PSIC ou une PSIP, UBS réta-

blira l'accès dès que le motif du blocage aura dis-

paru. 

UBS n'est pas responsable des dommages résultant 

du blocage ou de tout retard ou défaut de notifica-

tion au Client, sauf dans les cas prévus à la clause 

12 des Dispositions applicables aux Services de Paie-

ment. 

III. OPÉRATIONS DE PAIEMENT 

7. Informations à fournir pour l'exécution 
d'un Ordre de Paiement 

Pour tous les Ordres de Paiement initiés par le Client, 

ce dernier doit fournir à UBS : 

• le nom et l'Identifiant Unique du Client, 

• le nom et l'Identifiant Unique du Bénéfi-

ciaire ; si le BIC est inconnu dans le cas d'un 

Ordre de Paiement dans une devise de l'EEE 

autre que l'euro, le nom et l'adresse com-

plets du Prestataire de Services de Paiement 

du Bénéficiaire doivent être fournis, 

• la devise de l'Opération de Paiement, 

• le montant de l'Opération de Paiement. 

Pour un ordre permanent, le Client fournit égale-

ment la date de début du premier Ordre de Paie-

ment et la périodicité des paiements. 

L'Ordre de Paiement est émis sous une forme ap-

prouvée par UBS ou d'une autre manière convenue 

avec UBS. 
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Le Client autorise et autorise expressément UBS à 

transmettre les Informations susmentionnées au 

Prestataire de Services de Paiement de la contrepar-

tie du Client (et, le cas échéant, également aux 

Prestataires de Services de Paiement intermédiaires 

participant à l'exécution de l'Opération de Paie-

ment). 

Dans le cadre de l'Opération de Paiement, les Pres-

tataires de Services de Paiement concernés peuvent 

également vérifier les données de transfert si néces-

saire (en particulier pour détecter et arrêter la 

fraude à l'Opération de Paiement). 

UBS se réserve le droit d'accepter, sans aucune obli-

gation de sa part, d'exécuter une Opération de 

Paiement sur la base d'autres Informations fournies 

par le Client. Toutefois, en cas de divergence entre 

l'Identifiant Unique fourni par le Client et toute 

autre Information, UBS peut, sans aucune respon-

sabilité de sa part, se fonder uniquement sur l'Iden-

tifiant Unique. De même, lorsque le Client fournit 

deux Identifiants Uniques différents (par exemple, 

le numéro de compte bancaire international et le 

numéro de compte à 7 chiffres du Compte Paie-

ment ne désignant pas le même Compte Paiement), 

UBS peut, sans aucune responsabilité de sa part, se 

fier uniquement au numéro de compte à 7 chiffres. 

Dans ce cas, les fonds sont réputés avoir été trans-

férés au Bénéficiaire prévu par le Client. 

Si l'Identifiant Unique n'a pas été fourni par le 

Client ou est inexact, UBS ne peut être tenue res-

ponsable des conséquences dommageables résul-

tant de l'inexécution ou de la mauvaise exécution 

d'un tel Ordre de Paiement. En cas de mauvaise 

exécution, UBS s'efforcera néanmoins, dans la me-

sure du raisonnable et aux frais exclusifs du Client, 

de récupérer les fonds transférés à un tiers qui n'est 

pas le Bénéficiaire prévu, sans toutefois accepter 

une quelconque responsabilité à cet égard. Si le re-

couvrement des fonds n'est pas possible, UBS four-

nira au Client toutes les Informations dont elle 

………………………………... 

N° de relation 

dispose et qui sont pertinentes pour le Client afin 

que ce dernier puisse recouvrer les fonds. 

8. Autorisationdes Opérations de Paiement 

UBS agit conformément aux Ordres de Paiement 

donnés par le Client (y compris, le cas échéant, par 

un PSIP). Un Ordre de Paiement reçu d'un Manda-

taire autorisé ou d'un PSIP désigné par le Client sera 

traité comme un Ordre de Paiement donné par le 

Client, sauf indication contraire dans les présentes 

Dispositions applicables aux Services de Paiement. 

Un Ordre de Paiement émis par un Client qui est un 

Consommateur ne peut être donné que sous les 

formes suivantes et conformément aux dispositions 

convenues dans le formulaire d'ouverture de 

compte et/ou tout autre document pertinent : 

• par courrier ou télécopie, auquel cas la si-

gnature manuscrite du Client est obligatoire , 

• par courrier électronique, auquel cas une 

confirmation écrite (documents remis en 

main propre, par fax ou par courrier) est re-

quise et UBS se réserve le droit de renoncer, 

au cas par cas, à son droit d'obtenir une telle 

confirmation sans assumer aucune respon-

sabilité, sauf en cas de faute lourde de sa 

part, 

• oralement au conseiller à la clientèle, contre 

signature d'un bordereau, 

• oralement par téléphone, auquel cas une 

confirmation écrite (documents remis en 

main propre, par fax ou par courrier) est re-

quise et UBS se réserve le droit de renoncer, 

au cas par cas, à son droit d'obtenir une telle 

confirmation sans pour autant assumer une 

quelconque responsabilité, sauf en cas de 

faute lourde de sa part, 

• le cas échéant, conformément aux disposi-

tions énoncées dans les Conditions relatives 

aux cartes de paiement, 

• dans la mesure où UBS et le Client ont con-

venu que ce dernier peut donner des Ordres 
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de Paiement via E-Banking, conformément 

à la partie C (conditions d’utilisation des ser-

vices E-Banking). 

La transmission à UBS d'un Ordre de Paiement con-

formément à l'un des arrangements susmentionnés 

constitue une autorisation d'exécuter ledit Ordre de 

Paiement. 

Toutefois, un Ordre de Paiement émanant d'un 

Client qui n'est pas un Consommateur peut, à la 

discrétion d'UBS, être considéré comme ayant été 

autorisé, même s'il est transmis différemment. 

La validation d'un Ordre de Paiement au moyen 

d'un Instrument de Paiement équivaut à la signa-

ture originale du Client et a la même valeur qu'un 

document écrit original. 

9. Réception, révocation et exécutiond'unOrdre 
de Paiement 

9.1. Réception d'un Ordre de Paiement 

Un Ordre de Paiement est réputé avoir été reçu par 

UBS : 

a) s'il est envoyé par la poste, lorsqu'il est ef-

fectivement reçu par UBS ; 

b) s'il est envoyé par télécopie, lorsqu'UBS a 

reçu le message complet par télécopie pen-

dant les heures d'ouverture d'UBS ; 

c) s'il est envoyé par courrier électronique, au 

moment où la confirmation écrite est effec-

tivement reçue par UBS ou, lorsqu'UBS re-

nonce à obtenir une telle confirmation, au 

moment où le courrier électronique est ef-

fectivement reçu pendant les heures d'ou-

verture d'UBS, comme en attestent les sys-

tèmes informatiques d'UBS ; 

d) en cas de communication avec le conseiller 

à la clientèle, au moment de la communica-

tion orale et de la signature du bordereau ; 

e) en cas de communication téléphonique, 

lorsque la confirmation écrite est effective-

ment reçue par UBS ou, lorsque UBS 

………………………………... 

N° de relation 

renonce à son droit d'obtenir une telle con-

firmation, au moment de la communication 

orale par téléphone ; 

f) le cas échéant, conformément aux disposi-

tions prévues dans les Dispositions relatives 

aux cartes de paiement convenues entre 

l'émetteur de la carte tierce et le Client ; 

g) s'il s'agit d'un Ordre de Paiement donné via 

d'E-Banking, conformément aux disposi-

tions de la partie C (conditions d’utilisation 
des services E-Banking) (dans la mesure où 

UBS et le Client ont convenu que ce dernier 

pouvait donner un Ordre de Paiement par 

l'intermédiaire d'E-Banking). 

Il est entendu que, selon la devise concernée, tout 

Ordre de Paiement ou consentement reçu par UBS 

conformément aux règles susmentionnées après 

l'heure limite d'un Jour Ouvré indiqué sur le site In-

ternet d'UBS (dans la section consacrée aux services 

de paiement) ou à tout moment d'un jour qui n'est 

pas un Jour Ouvré sera réputé avoir été reçu le Jour 

Ouvré suivant, à l'heure indiquée sur le site Internet 

d'UBS. Le Client accepte expressément d'être in-

formé de toute modification des délais applicables 

par la publication du/des délai(s) modifié(s) sur le 

Site Internet d'UBS. Dans ce cas, le Client sera in-

formé de cette modification et de sa date d'entrée 

en vigueur par des moyens appropriés, notamment 

via les relevés de compte. À la demande du Client, 

UBS fournira des Informations sur les délais appli-

cables sous forme papier. 

9.1.2. En outre, le Client reconnaît que s'il indique 

que l'exécution de l'Ordre de Paiement commen-

cera un jour donné, à la fin d'une période spéci-

fique, ou le jour où le Client a mis les fonds à la 

disposition d'UBS, le jour ainsi convenu sera consi-

déré comme le moment de réception de l'Ordre de 

Paiement, à moins qu'il ne s'agisse pas d'un Jour 

Ouvré, auquel cas l'Ordre de Paiement du Client 
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sera réputé avoir été reçu par UBS le Jour Ouvré sui-

vant. 

9.2. Révocation d'un Ordre de Paiement 

9.2.1. Le Client ne peut pas révoquer un Ordre de 

Paiement une fois qu'il a été reçu par UBS. Un tel 

Ordre de Paiement sera exécuté par UBS malgré 

toute instruction ultérieure de révocation de la part 

du Client. 

9.2.2. Lorsque l'Ordre de Paiement est initié par un 

PSIP ou par l'intermédiaire du Bénéficiaire (Opéra-

tion de Paiement initiée au moyen d'une carte de 

paiement), le Client ne peut pas révoquer l'Ordre 

de Paiement une fois qu'il a donné son consente-

ment au PSIP pour initier l'Opération de Paiement, 

transmis l'Ordre de Paiement au Bénéficiaire, ou ac-

cepté l'exécution de l'Ordre de Paiement au Béné-

ficiaire. 

9.2.3. Nonobstant les dispositions des clauses 

9.2.1. et 9.2.2. ci-dessus, dans le cas d’un débit di-

rect ou s'il a été convenu que l'exécution de l'Ordre 

de Paiement commencerait un jour donné, à la fin 

d'une période spécifique ou le jour où le Client a 

mis les fonds à la disposition d'UBS, le Client ne 

peut révoquer cet Ordre de paiement au plus tard 

qu'à la fin du Jour Ouvré précédant le jour convenu 

ou le jour convenu pour le débit des fonds (dans le 

cas d'un prélèvement automatique). La présente 

clause 9.2.3. s'applique uniquement aux Clients qui 

sont des Consommateurs. 

9.2.4. En cas de révocation d'un ordre permanent, 

aucune autre Opération de Paiement n'est exécutée 

au titre de l'ordre permanent concerné. 

9.2.5. UBS se réserve le droit, sans aucune obliga-

tion, d'accepter la révocation d'un Ordre de Paie-

ment à la demande du Client après le moment de 

la réception de l'Ordre de Paiement en question. Si 

l'Opération de Paiement a été initiée par l'intermé-

diaire du Bénéficiaire (Opération de Paiement initiée 

………………………………... 

N° de relation 

au moyen d'une carte de paiement), il sera égale-

ment nécessaire d'obtenir l'accord du Bénéficiaire 

pour que la révocation soit effective. UBS ne peut 

être tenue responsable de ne pas avoir exercé cette 

option. Si UBS accepte néanmoins une révocation à 

un tel moment, elle est en droit de facturer le Client 

conformément à la liste de prix d'UBS. 

9.2.6. En ce qui concerne la réception par UBS 

d'une demande de révocation d'un Ordre de Paie-

ment, les règles énoncées ci-dessus dans la clause 

9.1.1. s'appliquent. 

9.3. Exécution d'un Ordre de Paiement 

9.3.1 . UBS exécute ra l'Ordre de Paiement du Cl ien t 

si : 

a) le Client fournit toutes les informations né-

cessaires de manière correcte (voir la clause 

7 des présentes dispositions relatives Dispo-

sitions applicables aux Services de Paie-

ment) ; 

b) le Client autorise l'Ordre de Paiement (voir 

l'article 8 des présentes dispositions relatives 

Dispositions applicables aux Services de 

Paiement) ; 

c) il y a suffisamment d'argent sur le compte 

dans la bonne devise, ou UBS a accordé suf-

fisamment de crédit ; 

d) le montant se situe dans la limite fixée par 

le Client (voir la clause 4.7. des présentes 

dispositions relatives Dispositions appli-

cables aux Services de Paiement), et 

e) en cas de Virement instantané SEPA, le Pres-

tataire de Services de Paiement du Bénéfi-

ciaire prend en charge les Virements Instan-

tanés SEPA. 

9.3.2. La durée maximale d'exécution d'une Opé-

ration de Paiement dépend du type d'opération et 

de la devise utilisée : 

a) opérations de Paiement en euros (excluant 

les Virements Instantanés SEPA) : 
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• si le Compte de Paiement est en euros : 

délai maximum d'exécution - 1 Jour Ouvré 

• si l'Ordre de Paiement est sur papier - 2 

Jours Ouvrés 

• si le Compte de Paiement est libellé dans 

une autre devise et doit être converti en eu-

ros : 

délai d'exécution maximum - 4 Jours Ouvrés 

b) les Opérations de Paiement dans une autre 

devise de l'EEE (pas les euros ni les Vire-

ments Instantanés SEPA) : 

• délai d'exécution maximum - 4 Jours Ouvrés 

c) Virements Instantanés SEPA : 

• durée maximale d'exécution - 10 secondes 

• si le virement est effectué vers un pays tiers 

SEPA (voir Annexe 1), UBS veille à ce que le 

Prestataire de Services de Paiement du Bé-

néficiaire reçoive le montant dans les 10 se-

condes 

Ces délais commencent à courir lorsqu'UBS reçoit 

l'Ordre de Paiement (voir clause 9.1. des présentes 

dispositions relatives Dispositions applicables aux 

Services de Paiement). Si le Client est le Payeur, le 

Compte de Paiement n'est pas débité avant qu'UBS 

ne reçoive l' Ordre de Paiement (voir clause 7 des 

présentes dispositions relatives Dispositions appli-

cables aux Services de Paiement). Une Opération de 

Paiement est terminée lorsque le Prestataire de Ser-

vices de Paiement du Bénéficiaire a reçu les fonds. 

Si UBS et le Client conviennent qu'un Virement Ins-

tantané SEPA doit commencer un certain jour, à 

une certaine heure, ou après une certaine période, 

ou le jour où le Client fournit à UBS les fonds né-

cessaires dans la bonne devise, le délai d'exécution 

commence à la date et/ou l’heure convenue . 

Si le compte du Client n'est pas libellé en euros, le 

délai d'exécution d'un Virement Instantané SEPA ne 

commence à courir que lorsque le montant est dis-

ponible en euros. UBS convertit la devise 

………………………………... 

N° de relation 

immédiatement après la passation de l'ordre, à con-

dition que la devise en question soit convertible. 

9.3.3. Pour toutes les autres Opérations de Paie-

ment non couvertes par la clause 9.3.2. ci-dessus, 

le Client reconnaît que le délai d'exécution des 

Opérations de Paiement dépendra des règles de 

fonctionnement des systèmes de paiement interna-

tionaux et qu'UBS ne sera pas liée par les délais 

d'exécution spécifiés ci-dessus. 

9.3.4. Si UBS ne détecte pas l'utilisation fraudu-

leuse ou l'abus d'un Instrument de Paiement et exé-

cute une Opération Paiement initiée au moyen d'un 

tel Instrument de Paiement, UBS est considérée, 

sauf en cas de faute lourde ou intentionnelle, 

comme ayant valablement exécuté l'Opération 

Paiement, comme si ladite Opération Paiement 

avait été effectivement initiée par le Client. UBS 

n'est pas tenue de rembourser au Client les fonds 

qui auraient été utilisés à la suite d'une telle utilisa-

tion frauduleuse ou abusive. 

9.4. Refus d'exécuter un Ordre de Paiement 

9.4.1. UBS peut, sans aucune obligation, refuser 

d'exécuter un Ordre de Paiement : 

a) si l'Ordre de Paiement contient une erreur 

factuelle, telle qu'un Identifiant Unique in-

complet ou imprécis ; 

b) si le Client a violé une de ses obligations en-

vers UBS en vertu des présentes Dispositions 

applicables aux Services de Paiement ou de 

tout autre accord entre le Client et UBS 

c) si l'Ordre de Paiement n'est pas conforme 

aux exigences et/ou aux formes convenues 

dans les présentes Dispositions applicables 

aux Services Paiement ou aux normes régle-

mentaires ou de marché ; 

d) si l'Ordre de Paiement ne peut être exécuté 

intégralement, notamment en raison de 

l'insuffisance des fonds ou de la ligne de 

crédit du Client ; 
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e) si le solde disponible d'un ou de plusieurs 

Instruments de Paiement dans le cadre des 

limites convenues entre UBS et le Client est 

insuffisant ; 

f) s'il apparaît que l'Ordre de Paiement pro-

vient d'une personne qui n'est pas autorisée 

à gérer le Compte de Paiement ; 

g) si des changements dans la situation finan-

cière du Client ou d'une personne financiè-

rement liée au Client sont susceptibles de 

remettre en cause l'exécution rapide et inté-

grale des engagements du Client au titre 

des présentes Dispositions applicables aux 

Services Paiement ; 

h) si UBS est tenue, en vertu d'une disposition 

légale ou contractuelle, ou d'une décision 

de justice, de ne pas exécuter l'Ordre de 

Paiement ou de bloquer le Compte de Paie-

ment ou un Instrument de Paiement du 

Client. 

9.4.2. Si UBS refuse d'exécuter un Ordre de Paie-

ment conformément à la clause 9.4.1. des Disposi-

tions applicables aux Services de Paiement, elle in-

formera le Client de son refus par un moyen de 

communication convenu conformément à la clause 

4, Partie A , dans les délais d'exécution prévus par 

les présentes Dispositions applicables aux Services 

de Paiement, sauf dispositions légales ou réglemen-

taires contraires. UBS précisera dans la notification, 

si possible, les raisons de son refus et la procédure 

à suivre pour corriger toute erreur factuelle ayant 

conduit au refus. UBS sera réputée avoir satisfait à 

cette obligation si elle a envoyé cette notification 

dans le délai susmentionné, quelle que soit la date 

effective de réception de cette notification par le 

Client. Les frais liés à une telle notification par UBS 

peuvent être facturés au Client comme indiqué 

dans la liste de prix d'UBS. 

9.4.3. Si le Client souhaite qu'un Ordre de Paie-

ment qu'UBS a précédemment refusé d'exécuter 

………………………………... 

N° de relation 

soit exécuté, il doit transmettre à UBS un nouvel 

Ordre de Paiement contenant tous les éléments né-

cessaires et ne pas se contenter de corriger l'Ordre 

de Paiement initial. 

9.5. Vérification du Bénéficiaire 

Avant que le Client n'autorise un Ordre de Paie-

ment pour un Virement SEPA ou un Virement Ins-

tantané SEPA (voir clause 8), le nom du Bénéficiaire 

est comparé à l'IBAN du Bénéficiaire. C'est ce qu'on 

appelle la Vérification du Bénéficiaire, qui sera ef-

fectuée si le Prestataire de Services de Paiement du 

Bénéficiaire est légalement tenu de le faire. 

Le Prestataire de Services de Paiement du Bénéfi-

ciaire procède à la Vérification du Bénéficiaire à 

l'aide des informations fournies par le Client, 

comme expliqué à la clause 7. UBS informe le Client 

du résultat de la Vérification du Bénéficiaire. Si le 

nom et l'IBAN ne correspondent pas ou presque pas, 

UBS explique ce qui peut se passer si le Client con-

tinue d'approuver l'Ordre de Paiement. 

Si l'Ordre de Paiement est sur papier et que le Client 

n'est pas dans les locaux d'UBS lorsqu'elle le reçoit, 

la Vérification du Bénéficiaire ne sera pas effectuée. 

Si le nom et l'IBAN du Bénéficiaire sont fournis par 

un PISP et non par le Payeur, le PISP est tenu par la 

loi de s'assurer que les informations concernant le 

Bénéficiaire sont correctes. 

9.6. Disponibilité des fonds 

Les fonds ou le montant de l'Opération de Paie-

ment sont mis à disposition par une simple écriture 

de crédit sur le Compte de Paiement, même si le 

solde global du Compte de Paiement reste à décou-

vert. Lorsque la devise dans laquelle les fonds ont 

été reçus diffère de la devise du Compte de Paie-

ment, UBS ouvre automatiquement un sous-

compte dans cette devise et crédite lesdits fonds sur 

le nouveau sous-compte. 
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10. Informations sur les Opérations de Paie-
ment exécutées 

Cette clause s'applique uniquement aux Clients qui 

sont des Consommateurs. Le Client qui n'est pas un 

Consommateur accepte expressément qu'aucune 

confirmation de transaction ne lui soit fournie, sauf 

accord contraire avec UBS. 

Une confirmation de transaction pour chaque Opé-

ration de Paiement sera produite et émise le Jour 

Ouvré suivant le jour de l'exécution de l'Opération 

de Paiement concernée. 

Le Client, qui est un Consommateur, peut exiger 

que les informations relatives au montant d'une 

Opération de Paiement individuelle débitée de son 

compte lui soient fournies ou mises à disposition 

périodiquement, au moins une fois par mois, sans 

frais. Ces informations seront envoyées par UBS au 

Client par e-mail, par courrier ou mises à disposition 

dans l'E-Banking (conformément à la partie C), à la 

discrétion d'UBS.Pour les Opérations de Paiement 

effectuées au moyen d'une carte de paiement, il 

convient de prendre en compte les Conditions rela-

tives aux cartes de paiement en ce qui concerne la 

production et l'émission du relevé relatif au Compte 

de Paiement pour ces opérations, ainsi que la ré-

ception et le contrôle de celui-ci. 

11. Opérations de paiement non autorisées ou 
incorrectement exécutées 

Toute limitation de responsabilité du Client ou ex-

tension de la responsabilité d'UBS au-delà de la né-

gligence grave ou de la faute intentionnelle d'UBS 

prévue dans la présente clause s'applique unique-

ment aux Clients qui sont des Consommateurs. 

11.1. Délais 

11.1.1.Le Client agissant en tant que Consomma-

teur n'obtiendra de la rectification d'une Opération 

de Paiement non autorisée ou incorrectement exé-

cutée de la part d'UBS que s'il informe UBS sans 

………………………………... 

N° de relation 

délai injustifié dès qu'il a connaissance d'une telle 

opération donnant lieu à une réclamation et, s'il n'y 

a pas de délai injustifié, dans un délai maximum de 

13 mois après la date de débit. Les délais de notifi-

cation prévus dans la phrase précédente ne s'appli-

quent pas lorsque UBS n'a pas fourni ou mis à la 

disposition du Client les informations relatives à 

l'Opération de Paiement visées à la clause 10 ci-des-

sus. Cette clause s'applique uniquement aux 

Clients qui sont des Consommateurs. 

11.1.2.Les Clients qui ne sont pas Consommateurs 

disposent de trente (30) jours à compter de l'émis-

sion de la confirmation de transaction (ou, s'ils ont 

souscrit à ce service, après réception d'une alerte au 

sens de la clause 4.8. ci-dessus) pour contester une 

Opération de Paiement non exécutées, mal exécu-

tées ou non autorisées dans le délai imparti. A dé-

faut de contestation dans le délai précité, ils sont 

réputés avoir autorisé les Opérations de Paiement 

figurant sur la confirmation d'opération, qui sont 

alors considérées comme acceptées par le Client. Le 

Client doit informer UBS par écrit et sans délai des 

Opérations de Paiement non exécutées, mal exécu-

tées ou non autorisées. Les dispositions relatives 

aux cartes de paiement doivent être prises en 

compte en ce qui concerne les modalités de contes-

tation de ces opérations. 

11.2. Opérations de Paiement non autorisées 

11.2.1. Si un Client qui est un Consommateur con-

teste une Opération de Paiement au motif qu'il ne 

l'a pas autorisée, il incombera à UBS d'apporter la 

preuve que le Client a bien autorisé l'opération, 

conformément à la clause 5, Partie A . 

Si une Opération de Paiement ne peut être consi-

dérée par UBS comme ayant été autorisée par le 

Client, UBS rembourse à ce dernier le montant de 

l'Opération de Paiement immédiatement, au plus 

tard à la fin du Jour Ouvré suivant la constatation 

ou la notification de l'Opération de Paiement 
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litigieuse (sauf si UBS a des motifs raisonnables de 

soupçonner une fraude et qu'elle communique ces 

motifs par écrit à l'autorité nationale compétente). 

Le cas échéant, UBS rétablit le Compte Paiement 

débité dans l'état où il se serait trouvé si l'Opération 

de Paiement non autorisée n'avait pas eu lieu : la 

Date de Valeur du crédit est au plus tard la date à 

laquelle le montant a été débité. 

11.2.2. Lorsque le Client n'est pas un Consomma-

teur, il doit prouver qu'une Opération de Paiement 

qui pourrait être considérée par UBS comme ayant 

été autorisée ne l'a en fait pas été par le Client et, 

jusqu'à preuve du contraire, toute Opération de 

Paiement exécutée est réputée avoir été autorisée 

par le Client. En tout état de cause, lorsque le Client 

n'est pas un Consommateur, l'utilisation d'un Ins-

trument de Paiement, telle qu'enregistrée par UBS, 

suffit à elle seule à prouver que l'Opération de Paie-

ment a été autorisée par le Client ou, le cas échéant, 

que ce dernier a agi frauduleusement ou n'a pas 

respecté, intentionnellement ou à la suite d'une né-

gligence grave, l'obligation du Client d'utiliser l'Ins-

trument de Paiement conformément aux présentes 

Dispositions applicables aux Services Paiement 

et/ou à tout autre accord conclu entre le Client et 

UBS. 

11.2.3. La présente clause 11.2. s'applique même 

lorsque l'Opération de Paiement a été initiée par un 

PSIP. S'il apparaît que le PSIP a initié l'Opération de 

Paiement non autorisée, le PSIP doit immédiate-

ment indemniser UBS pour les pertes subies ou les 

sommes payées en raison du remboursement au 

Client. Aux fins de cette indemnisation, le Client su-

broge UBS dans tous les droits pertinents qu'il/elle 

pourrait avoir à l'encontre du PSIP dans ce contexte. 

11.2.4. Le Client reste néanmoins responsable des 

pertes liées à une Opération de Paiement non auto-

risée dans les circonstances et conditions suivantes : 

………………………………... 

N° de relation 

a) En cas de perte ou de vol d'un Instrument 

de Paiement ou si le détournement d'un Ins-

trument de Paiement a été rendu possible à 

la suite d'un manquement du Client dans la 

préservation de la sécurité des dispositifs de 

sécurité personnalisés. Lorsque le Client est 

un Consommateur, cette responsabilité sera 

limitée à 50 EUR et s'appliquera uniquement 

à la période précédant la notification de 

l'Incident à UBS, conformément aux règles 

relatives à la notification d'un tel Incident 

énoncées dans les présentes Dispositions 

applicables aux Services de Paiement et/ou 

dans tout autre accord entre le Client et UBS 

et ne s'applique pas si : 

• la perte, le vol ou le détournement d'un Ins-

trument de Paiement n'était pas détectable 

par le Client avant un paiement (sauf si le 

Client a agi frauduleusement), ou 

• la perte a été causée par des actes ou l'inac-

tion d'un employé, d'un agent ou d'une 

succursale d'UBS ou d'une entité à laquelle 

les activités d'UBS ont été externalisées. 

b) En tout état de cause, le Client reste respon-

sable de toutes les pertes qu'il subit, sans 

restriction de montant, si : 

• le Client n'a pas respecté l'obligation d'utili-

ser l'Instrument de Paiement conformément 

aux dispositions des présentes Dispositions 

applicables aux Services de Paiement et/ou 

de tout autre accord entre le Client et UBS 

en particulier en ne prenant pas toutes les 

mesures raisonnables pour assurer la sécu-

rité de ses identifiants de sécurité personna-

lisés, ou 

• en omettant d'informer UBS sans délai dès 

qu'il a connaissance de la perte, du vol ou 

du détournement de l'Instrument de Paie-

ment ou de son utilisation non autorisée 

(les deux points ci-dessus et chacun d'entre 
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eux étant désignés séparément comme la 

« Non-conformité»). 

Lorsque le Client est un Consommateur, cette res-

ponsabilité illimitée mentionnée à la clause 11.2.4. 

b) ci-dessus ne s’applique que si que la Non-confor-

mité est intentionnelle ou résulte d'une faute 

lourde du Client. 

En tout état de cause, le Client supporte l'intégralité 

des pertes liées à une Opération de Paiement non 

autorisée en cas de comportement frauduleux de sa 

part, sans restriction de montant et indépendam-

ment de toute notification faite à UBS. 

11.3. Non-exécution ou mauvaise exécution de 

l'Opération de Paiement autorisée 

Sauf indication contraire expresse, les dispositions 

de la présente clause ne s'appliquent qu’aux Clients 

qui sont des Consommateurs. 

11.3.1. Client agissant en tant que Payeur 

a) Le Client initie l'Ordre de Paiement 

En cas de non-exécution ou mauvaise exécution dé-

fectueuse d'une Opération de Paiement (y compris, 

pour éviter toute ambiguïté, une Opération de Paie-

ment initiée par un PSIP), et indépendamment de la 

question de la responsabilité d'UBS pour cette non-

exécution ou cette mauvaise exécution, UBS s'ef-

force, à la demande expresse du Client, mais sans 

aucune responsabilité à cet égard, de retracer 

l'Opération de Paiement et informe le Client du ré-

sultat de ses efforts. 

UBS ne peut en aucun cas être tenue responsable 

de la mauvaise exécution d'un Ordre de Paiement 

si elle peut établir que le montant couvert par 

l'Ordre de Paiement a été reçu par le Prestataire 

Services de Paiement du Bénéficiaire dans les délais 

applicables. Les dispositions de la phrase précé-

dente s'appliquent également lorsque le Client 

n'est pas un Consommateur. 

………………………………... 

N° de relation 

Dans la mesure où UBS est responsable de la non-

exécution ou de la mauvaise exécution d'une Opé-

ration Paiement, elle rembourse, le cas échéant, au 

Client le montant total de l'Opération Paiement et, 

si nécessaire, rétablit le Compte Paiement débité 

dans l'état où il se serait trouvé si l'Opération Paie-

ment mal exécutée n'avait pas eu lieu (la Date de 

Valeur du crédit est au plus tard la date à laquelle 

le montant a été débité). 

Dans la mesure du possible, UBS peut également 

prendre des mesures pour remédier à la mauvaise 

exécution d'un Ordre de Paiement, si l'Ordre de 

Paiement contient toutes les informations néces-

saires pour remédier à cette mauvaise exécution, 

notamment dans les cas où UBS a transféré un 

montant différent de celui de l'Ordre de Paiement 

ou en cas de virement interne du Compte Paiement 

du Client vers un autre compte du Client ouvert au-

près d'UBS. Les dispositions de la phrase précé-

dente s'appliquent également lorsque le Client 

n'est pas un Consommateur. 

S'il apparaît qu'un PSIP est responsable de la non-

exécution ou de la mauvaise exécution d'un Ordre 

de Paiement, le PSIP dédommage UBS des pertes 

subies ou des sommes payées en raison du rem-

boursement au Client sans délai injustifié. Aux fins 

de cette indemnisation, le Client subroge UBS dans 

tous les droits pertinents qu'il/elle pourrait avoir à 

l'encontre du PSIP dans ce contexte. 

L'exécution tardive d'un Ordre de Paiement ne 

donne pas lieu au remboursement du montant to-

tal de l'Opération de Paiement conformément aux 

paragraphes précédents mais, le cas échéant, sim-

plement au remboursement des frais et intérêts en-

courus par le Client du fait de l'exécution tardive. 

Les dispositions de la phrase précédente s'appli-

quent également lorsque le Client n'est pas un 

Consommateur. 
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b) L'Ordre de Paiement est initié par le Bénéfi-

ciaire (Opération de Paiement initiée au 

moyen d'une carte de paiement). 

En cas de non-exécution ou d'exécution défec-

tueuse d'une Opération de Paiement initiée par 

l'intermédiaire du Bénéficiaire, si le Client peut éta-

blir que le Prestataire de Services de Paiement du 

Bénéficiaire a transmis l'Ordre de Paiement dans les 

délais applicables, UBS remboursera à son Client le 

montant total de l'Opération de Paiement et, si né-

cessaire, rétablira le Compte Paiement débité dans 

l'état dans lequel il se serait trouvé si ladite Opéra-

tion de Paiement n'avait pas eu lieu (la Date de Va-

leur de Paiement sera au plus tard la date à laquelle 

le montant a été débité). Dans la mesure du pos-

sible, UBS peut également prendre des mesures 

pour remédier à la mauvaise exécution d'un Ordre 

de Paiement, si l'Ordre de Paiement contient toutes 

les Informations nécessaires pour remédier à cette 

mauvaise exécution, en particulier dans les cas où 

UBS a transféré un montant différent de celui de 

l'Ordre de Paiement. Les dispositions de la phrase 

précédente s'appliquent également lorsque le 

Client n'est pas un Consommateur. 

L'exécution tardive d'un Ordre de Paiement ne 

donne pas lieu au remboursement du montant to-

tal de l'Opération de Paiement conformément aux 

paragraphes précédents mais, le cas échéant, sim-

plement au remboursement des frais et intérêts en-

courus par le Client du fait de l'exécution tardive. 

Les dispositions de la phrase précédente s'appli-

quent également lorsque le Client n'est pas un 

Consommateur. 

11.3.2. Client agissant en tant que Bénéficiaire 

a) Opération de Paiement exécutée conformé-

ment à l'Identifiant Unique 

Une Opération de Paiement exécutée par UBS con-

formément à l'Identifiant Unique indiqué dans 

l'Ordre de Paiement est réputée avoir été exécutée 

………………………………... 

N° de relation 

correctement en ce qui concerne le Bénéficiaire in-

diqué par l'Identifiant Unique, nonobstant toute in-

formation supplémentaire qui pourrait être fournie 

à UBS. Les dispositions de la phrase précédente 

s'appliquent également lorsque le Client n'est pas 

un Consommateur. 

Si l'Identifiant Unique est incorrect, UBS ne pourra 

en aucun cas être tenue responsable des consé-

quences dommageables résultant de l'inexécution 

ou de la mauvaise exécution d'une Opération de 

Paiement alors qu'UBS a exécuté cette dernière 

conformément à l'Identifiant Unique indiqué dans 

l'Ordre de Paiement. Il appartiendra alors au Client 

de demander réparation au Payeur et/ou au Presta-

taire Services de Paiement de ce dernier à cet égard. 

Les dispositions des deux phrases précédentes s'ap-

pliquent également lorsque le Client n'est pas un 

Consommateur. 

b) Ordre de Paiement non exécuté ou mal exé-

cuté 

i) UBS n'est considérée comme responsable 

de la mauvaise exécution ou de la non-exé-

cution d'un Ordre de Paiement dont le 

Client est le Bénéficiaire que si le Client peut 

prouver qu'UBS a reçu, dans le délai appli-

cable, le montant spécifié dans l'Ordre de 

Paiement initié par le Payeur mais que le 

Compte de Paiement du Client n'a pas été 

crédité du montant spécifié dans l'Ordre de 

Paiement, après déduction, le cas échéant, 

des frais d'UBS, conformément à la clause 

13 des présentes Dispositions applicables 

aux Services de Paiement. 

Dans ce cas, UBS met à la disposition du 

Client le montant de l'Opération de Paie-

ment sur le Compte Paiement dans les plus 

brefs délais et, si nécessaire, crédite le 

Compte de Paiement du montant corres-

pondant. Le montant de l'Opération de 

Paiement concernée est daté sur le Compte 
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de Paiement du Client au plus tard à la date 

à laquelle le montant aurait été daté en va-

leur si l'Opération de Paiement avait été cor-

rectement exécutée. 

ii) UBS et le Client conviennent que, lorsqu'une 

Opération de Paiement initiée par un Payeur 

donne lieu à un remboursement par UBS, 

par exemple lorsqu'UBS a crédité le Compte 

de Paiement du Client (agissant en qualité 

de Bénéficiaire) sur la base de l'Identifiant 

Unique indiqué dans l'Ordre de Paiement 

reçu du Prestataire de Services de Paiement 

du Payeur et qu'UBS reçoit une demande de 

remboursement de ce dernier pour l'Opéra-

tion de Paiement concernée (ce sera par 

exemple le cas lorsque l'Identifiant Unique 

indiqué par le Payeur était erroné, ce qui si-

gnifie que le paiement concerné n'était pas 

destiné au Client), UBS est irrévocablement 

autorisée à débiter le Compte de Paiement 

du Client du montant que le Prestataire de 

Services de Paiement du Payeur lui réclame 

à cet égard, sans avoir à s'assurer que la de-

mande de remboursement soumise par le 

Payeur à son Prestataire de Services de Paie-

ment est justifiée ou non et sans notification 

préalable au Client. Il appartient au Client, 

le cas échéant, d'invoquer que la demande 

de remboursement du Payeur est injustifiée 

en exerçant un recours directement contre 

le Payeur et/ou le Prestataire de Services de 

Paiement de ce dernier. Dans la mesure né-

cessaire, le Client donne expressément ins-

truction à UBS, dans ce contexte, de divul-

guer et de transmettre au Prestataire de Ser-

vices de Paiement du Payeur, sans délai et 

sans devoir revenir préalablement vers le 

Client, les informations sur le Client qui sont 

nécessaires pour que le Payeur demande le 

remboursement directement au Client 

(c'est-à-dire le nom, l'adresse et le numéro 

………………………………... 

N° de relation 

de compte du Client). Les dispositions du 

présent point ii) s'appliquent également 

lorsque le Client n'est pas un Consomma-

teur. 

11.4. Remboursement des Opérations de Paie-

ment autorisées initiées par ou via un Bénéficiaire 

11.4.1.Cette clause s'applique uniquement aux 

Clients qui sont des Consommateurs. 

11.4.2.Un Client a droit à un remboursement par 

UBS d'une Opération de Paiement autorisée initiée 

par ou via un Bénéficiaire qui a déjà été exécutée, 

si les conditions suivantes sont remplies : 

a) l'autorisation ne précisait pas le montant exact 

de l'Opération de Paiement au moment où elle 

a été donnée ; et 

b) le montant de l'Opération de Paiement dépas-

sait le montant que le Client pouvait raisonna-

blement s'attendre à payer compte tenu de ses 

habitudes de dépenses antérieures, des Con-

ditions Générales, des autres accords liant le 

client et des circonstances pertinentes de l'af-

faire. 

À la demande d'UBS, il incombe au client de prou-

ver que ces conditions sont remplies. 

11.4.3.Le remboursement correspond au montant 

total de l'Opération de Paiement exécutée. 

11.4.4.Aux fins du point (b) de la clause 11.4.2., le 

Client ne peut invoquer des raisons liées au taux de 

change si le taux de change de référence convenu 

avec UBS a été appliqué. 

11.4.5.Le Client n'a pas droit à un remboursement 

s'il a donné son consentement à l'exécution de 

l'Opération de Paiement directement à UBS et, le 

cas échéant, si les informations relatives à l'Opéra-

tion de Paiement future ont été fournies ou mises à 

la disposition du Client de la manière convenue au 
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moins quatre semaines avant la date d'échéance 

par UBS ou par le Bénéficiaire. 

11.4.6.Le Client a le droit de demander le rembour-

sement pendant une période de huit semaines à 

compter de la date à laquelle les fonds ont été dé-

bités. 

11.4.7.Dans les dix jours ouvrables suivant la récep-

tion d'une demande de remboursement, UBS rem-

bourse soit le montant total de l'Opération de Paie-

ment, soit fournit une justification pour refuser le 

remboursement. Si le Client n'accepte pas la justifi-

cation fournie, il peut s'adresser à la CSSF confor-

mément à l'article 106 de la loi du 10 novembre 

2009 relative aux services de paiement, à l'activité 

des établissements de monnaie électronique et au 

caractère définitif du règlement dans les systèmes 

de paiement et de règlement des opérations sur 

titres. 

Le droit d'UBS de refuser le remboursement en 

vertu de la présente clause ne s'applique pas dans 

le cas des opérations de prélèvement automatique 

visées à l'article 1er du règlement (UE) n° 260/2012. 

11.5. Absence de contestation d'une Opération de 

Paiement ou absence de demande de rembourse-

ment dans les délais applicables 

Si le Client ne conteste pas une Opération de Paie-

ment et ne demande pas de remboursement dans 

les délais susmentionnés, UBS n'est plus respon-

sable des conséquences préjudiciables résultant de 

l'exécution d' une Opération de Paiement, qu'elle 

soit autorisée ou non, ou de la non-exécution ou de 

l'exécution défectueuse d' une Opération de Paie-

ment. En ce qui concerne le délai de 13 mois men-

tionné à la clause 11.1.1. ci-dessus, UBS n'est pas 

responsable de la rectification qui y est mentionnée. 

………………………………... 

N° de relation 

IV. LA RESPONSABILITÉ DE L'UBS 

12. Responsabilité d'UBS 

12.1. Responsabilité civile générale 

UBS ne peut être tenue responsable des consé-

quences dommageables résultant de la mauvaise 

exécution , de l'inexécution ou de l'exécution par-

tielle de ses obligations ("Manquement") en vertu 

des présentes Dispositions applicables aux Services 

Paiement qu'en cas de faute lourde ou intention-

nelle de sa part, sauf indication contraire dans les 

présentes Dispositions applicables aux Services de 

Paiement concernant les consommateurs. 

Le Client qui n'est pas un Consommateur accepte 

explicitement que lorsque la loi du 10 novembre 

2009 relative aux services de paiement, à l'activité 

des établissements de monnaie électronique et au 

caractère définitif du règlement dans les systèmes 

de paiement et de règlement des opérations sur 

titres, telle que modifiée, prévoit que l’application 
d’une de ses dispositions peut être exclue pour les 

non-consommateurs, alors l’entièreté de cette dis-

position ne s'applique pas à la relation avec ce 

Client, sauf mention contraire expresse dans les 

présentes Conditions Générales. 

UBS n'est pas responsable des actes ou omissions 

de tiers, tels que les PSIC ou PSIC désignés par le 

Client pour collecter des informations sur le 

Compte de Paiement du Client auprès d'UBS ou 

donner des Ordres de Paiement sur ce Compte de 

Paiement, sauf indication contraire dans les pré-

sentes Dispositions applicables aux Services de 

Paiement. 

En tout état de cause, UBS n'est pas responsable en 

cas de Manquement résultant de circonstances 

anormales et imprévisibles échappant à son con-

trôle, telles que l'interruption ou l'indisponibi lité 

des systèmes de télécommunication et plus généra-

lement des services d'UBS (par exemple, à la suite 
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d'un incendie ou d'accidents similaires, de cou-

pures de courant, de défaillances des systèmes in-

formatiques ou d'une attaque contre les systèmes 

d'UBS). UBS n'est pas responsable des dommages 

dus à la mise en œuvre de dispositions légales, de 
mesures adoptées par les autorités publiques, en 

cours ou imminentes , et plus généralement de dé-

cisions arbitraires d’une autorité publique d'actes 
de guerre, de révolutions, de guerres civiles, de 

grèves, de lock-out, de boycotts et de piquets de 

grève, indépendamment du fait qu'UBS soit elle-

même partie au conflit ou que ses services ne soient 

que partiellement affectés ou lorsque le Manque-

ment est lié à l'obligation d'UBS de se conformer à 

certaines obligations légales. 

12.2. Responsabilité liée à la vérification du Béné-

ficiaire 

12.2.1. Si le Client autorise un Ordre de Paiement 

alors qu'UBS l'a informé que la Vérification du Bé-

néficiaire (telle qu'expliquée à la clause 9.5.) montre 

que les données ne correspondent pas ou presque 

pas, UBS n'est pas responsable des conséquences 

de cette non-concordance. Cette disposition s'ap-

plique si UBS traite l'Ordre de Paiement en utilisant 

uniquement l'Identifiant Unique du Bénéficiaire 

fourni par le Client. Il en va de même si le Prestataire 

de Services de Paiement du Bénéficiaire n'a pas pro-

cédé à la Vérification du Bénéficiaire et qu'UBS en 

a informé le Client avant l'approbation de l'Ordre 

de Paiement. 

12.2.2. Si la Vérification du Bénéficiaire est incor-

recte et que cela entraîne une mauvaise exécution 

de l'Opération de Paiement, UBS restitue sans délai 

le montant transféré au Client, à la demande de ce 

dernier. UBS rétablira également, si nécessaire, le 

Compte de Paiement du Client dans l'état où il se 

trouvait avant l'Opération de Paiement. Cette dis-

position s'applique également si le PISP du Client a 

commis une erreur lors de la Vérification du Béné-

ficiaire. 

………………………………... 

N° de relation 

V. FRAIS 

13. Tarification 

13.1. UBS facture ses services au Client en fonc-

tion des tarifs en vigueur et de la nature des services 

convenus, tels qu'ils figurent dans la liste de prix 

d'UBS. 

13.2. Lorsque UBS, agissant en tant que Presta-

taire de Services de Paiement du Client, et le Pres-

tataire de Services de Paiement de la contrepartie 

du Client sont tous deux situés dans l'EEE, ou lors-

que UBS est le seul Prestataire de Services de Paie-

ment dans l'Opération de Paiement, les frais d'exé-

cution d'une Opération de Paiement en euro ou 

dans une autre devise de l'EEE doivent être partagés 

entre le Payeur et le Bénéficiaire sous le code de 

facturation "SHARE". 

Lorsque UBS, agissant en tant que Prestataire de 

Services de Paiement du Client, et le Prestataire de 

Services de Paiement de la contrepartie du Client 

sont tous deux situés dans l'EEE, ou lorsque UBS est 

le seul Prestataire de Services de Paiement dans 

l'Opération de Paiement, les frais d'exécution d'une 

Opération de Paiement dans une devise autre que 

celles de l’ hors EEE doivent être partagés entre le 
Payeur et le Bénéficiaire sous le code de facturation 

"SHARE", à moins que le Client agissant en tant 

que Payeur ne choisisse le principe "OUR" (frais à 

la charge du Payeur). En l'absence de choix, le prin-

cipe "SHARE" sera appliqué automatiquement. 

Dans tous les autres cas, le Client agissant en tant 

que Payeur peut choisir d'appliquer le principe " 

SHARE " (coûts partagés), le principe " OUR " 

(coûts à charge du Payeur) ou le principe " BEN " 

(coûts à charge du Bénéficiaire). Si aucun choix 

n'est fait, le principe "SHARE" sera appliqué auto-

matiquement. 
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13.3. UBS appliquera ses tarifs tels qu’en vigueur 
au fil du temps. Les frais sont indiqués dans les Con-

ditions tarifaires fournies au Client ou convenues 

avec lui. Les Conditions tarifaires sont librement ac-

cessibles aux Clients dans les locaux d'UBS au 

Luxembourg. Avant toute Opération de Paiement, 

le Client doit vérifier les frais spécifiques qui s'appli-

quent à ladite Opération de Paiement. Lorsque le 

Client agit en tant que Bénéficiaire dans le cadre 

d'une Opération de Paiement, il autorise UBS à dé-

biter du montant à créditer sur le Compte de Paie-

ment tous les frais qui peuvent être dus à UBS, 

avant de créditer le Compte de Paiement. 

Plus généralement, le Client autorise UBS à débiter 

automatiquement son Compte de Paiement des 

frais payables à UBS. 

En outre, le Client accepte que des frais puissent lui 

être imputés, notamment en cas de notification par 

UBS de son refus d'exécuter une Opération de Paie-

ment, si UBS accepte la révocation d'une Opération 

de Paiement au sens de la clause 9.5. ci-dessus, ou 

en cas de recouvrement d'une Opération de Paie-

ment suite à la fourniture d'un Identifiant Unique 

inexact par le Client. Les Clients qui ne sont pas des 

Consommateurs acceptent qu'UBS leur facture 

tous les frais occasionnés par l'exécution des me-

sures d'information et des mesures préventives et 

correctives qu'elle doit effectuer en vertu des pré-

sentes Dispositions applicables aux Services de Paie-

ment. 

Le Client reste redevable des frais dus même si les-

dits frais sont réclamés après la clôture du Compte 

de Paiement. 

14. Taux d'intérêt et taux de change 

14.1. Sauf convention contraire, lorsque la presta-

tion d'un service de paiement en vertu des pré-

sentes Dispositions applicables aux Services de 

Paiement implique un découvert sur un Compte 

Paiement, les intérêts débiteurs déterminés sur la 

………………………………... 

N° de relation 

base des taux spécifiés dans les Conditions tarifaires 

d'UBS s'appliquent automatiquement, sans mise en 

demeure, aux soldes débiteurs en compte. Cette 

disposition est sans préjudice de tous autres frais, 

coûts, retenues, autres dépenses ou prétentions 

supplémentaires d'UBS à titre de dommages-inté-

rêts. 

Cette disposition ne peut être interprétée comme 

autorisant le Client à mettre son compte à décou-

vert. 

Les intérêts sur les Comptes de Paiement à décou-

vert sont immédiatement exigibles et débités auto-

matiquement du Compte de Paiement du Client. 

Les intérêts créditeurs ne sont pas dus sur les fonds 

déposés sur un Compte de Paiement, sauf conven-

tion contraire expresse entre UBS et le Client pour 

certains types de Comptes de Paiement. 

14.2. Lorsque la fourniture d'un service de paie-

ment en vertu des présentes Dispositions appli-

cables aux Services de Paiement implique une opé-

ration de change, UBS applique le taux de change 

en vigueur le jour de l'exécution de l'Opération de 

Paiement proposée, tel qu'appliqué par UBS. 

Lorsque le Client est un Consommateur, les taux de 

change sont fixés par UBS sur la base d'un taux de 

change de référence obtenu à partir d'une source 

accessible au public. 

Pour les Opérations de Paiement au moyen d'une 

carte de paiement, le taux de change et son appli-

cation sont soumis aux conditions spécifiquement 

prévues dans les Conditions relatives aux cartes de 

paiement. 

Les taux de change variant d'un jour à l'autre, le 

Client s'engage à s'assurer du taux de change ap-

plicable avant toute Opération de Paiement impli-

quant une opération de change. 
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14.3. Le Client reconnaît que les taux d'intérêt ba-

sés sur les taux de référence et les taux de change 

peuvent varier à tout moment. 

Par conséquent, le taux d'intérêt et/ou le taux de 

change effectivement appliqué à une Opération de 

Paiement seront ceux en vigueur au moment de 

l'exécution de l'Opération de Paiement. 

Le Client accepte que toute modification des taux 

d'intérêt et de change soit appliquée immédiate-

ment, sans préavis. Les informations relatives aux 

taux d'intérêt applicables à la suite d'une telle mo-

dification seront communiquées au Client, qui est 

un Consommateur, sans délai injustifié, par courrier 

électronique, sur papier ou seront mises à disposi-

tion dans l'E-Banking (conformément à la partie C), 

après que la modification aura été appliquée au 

prêt du Client. La phrase précédente s'applique uni-

quement aux Clients qui sont des Consommateurs. 

Les modifications des taux d'intérêt et de change, 

même fixes, qui sont favorables au Client sont ap-

pliquées sans préavis. 

VI. COMMUNICATIONS 

15. Moyens de communication 

Les échanges de communications, les avis et les 

transferts d'Informations se font selon les moyens 

convenus avec le Client conformément à la clause 

4 de la Partie A (Conditions Générales) et de la par-

tie C ( Dispositions applicables aux services ban-

caires en ligne (« E-Banking »)), dans la mesure 

convenue entre UBS et le Client. En fonction des 

moyens de communication convenus et lorsque le 

Client est un Consommateur, UBS fournit, le cas 

échéant, au Client des Informations sur les exi-

gences techniques à respecter. 

16. Langue(s) 

Sauf accord contraire, toutes les communications 

entre UBS et le Client se font en anglais ou en 

………………………………... 

N° de relation 

français, selon le choix du Client dans le formulaire 

d'ouverture de compte au début de la relation ban-

caire avec UBS. Si le Client ne fait pas de choix, UBS 

décidera de la langue à utiliser. 

17. Notification en cas de fraude ou de me-
naces de sécurité 

En cas de fraude ou de suspicion de menace pour 

la sécurité, UBS informe le Client par l'un des 

moyens de communication convenus conformé-

ment à la clause 4 des Conditions Générales d'UBS, 

comme indiqué dans la Partie A et/ou par les 

moyens de communication convenus dans la partie 

C (Dispositions applicables à l’E-Banking). 

VII. DIVERS 

18. Acceptationdes Dispositions applicables 
aux Services Paiement 

Les présentes Dispositions applicables aux Services 

de Paiement font partie intégrante des Conditions 

Générales d'UBS. 

19. Conditions Générales de UBS 

En cas de contradiction entre les présentes Disposi-

tions applicables aux Services de Paiement et les 

Conditions Générales, telles que définies dans la 

Partie A (qui s'appliquent également à la prestation 

de services de paiement, sauf disposition contraire 

dans les présentes Dispositions applicables aux Ser-

vices de Paiement), les dispositions des présentes 

Dispositions applicables aux Services de Paiement 

prévaudront. 

20. Gestion des réclamations 

Si le Client souhaite déposer une plainte relative à 

une Opération de Paiement ou à des questions cou-

vertes par les présentes Dispositions applicables aux 

Services de Paiement, il doit se référer à la procé-

dure de gestion des plaintes d'UBS (voir la Partie A ). 

Toutefois, le client accepte que toutes les commu-

nications/réponses d'UBS dans ce contexte lui 
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soient adressées sur papier ou sur un autre support 

durable. 

Sans préjudice du droit d'engager une procédure 

devant les tribunaux compétents, le Client peut in-

troduire une demande de résolution extrajudiciaire 

de la plainte auprès de la CSSF conformément au 

droit applicable en ce qui concerne toute Opération 

de Paiement ou les questions couvertes par les pré-

sentes Dispositions applicables aux Services de Paie-

ment. Des informations complémentaires sur la 

compétence de la CSSF à cet égard et sur la manière 

dont une réclamation peut être soumise à la CSSF 

sont disponibles sur le Site internet d’UBS, à la ru-

brique «Gestion des réclamations». 

21. Protection des données 

La fourniture de services de paiement par UBS peut 

impliquer le traitement de données à caractère per-

sonnel de toute personne physique tierce liée au 

Client (comme les représentants ou les personnes 

de contact du Client). Veuillez vous référer à la no-

tice de confidentialité (la "Notice d'Information") 

………………………………... 

N° de relation 

pour plus d'informations sur le traitement des don-

nées à caractère personnel. La version actuelle de la 

Notice d'information sur la protection de la vie pri-

vée vous est remise avec les présentes Conditions-

Générales et peut également être consultée sur le 

Site Internet d'UBS confidentialité. Le Client s'en-

gage à porter la Notice d'Information à l'attention 

des personnes qui lui sont liées. Le Client garantit 

en outre que les données qu'il a fournies à UBS ont 

été traitées conformément aux lois applicables en 

matière de protection des données et qu'il ne limite 

pas le traitement de ces données par UBS aux fins 

énoncées dans les présentes Conditions Générales 

et dans la Notice d'Information. 

En initiant des Opérations de Paiement, le Client 

consent expressément au traitement connexe des 

données personnelles par UBS, tel que décrit plus 

en détail dans la Notice d'Information. 
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………………………………... 

N° de relation 

Annexe1 Espace unique de paiement en euros 
(SEPA) 

États de l'Espace économique européen (EEE) 

États membres de l'Union européenne : Allemagne, 

Autriche, Belgique, Bulgarie, Chypre, Croatie, Da-

nemark, Espagne, Estonie, Finlande, France (y com-

pris la Guyane française, la Guadeloupe, la Marti-

nique, Mayotte, la Réunion), Grèce, Hongrie, Ir-

lande, Italie, Lettonie, Lituanie, Luxembourg, Malte, 

Pays-Bas, Pologne, Portugal, République tchèque, 

Roumanie, Slovaquie, Slovénie, Suède. 

Autres pays : Islande, Liechtenstein, Norvège. 

Autres pays et territoires (pays tiers SEPA) 

Îles Åland, Albanie, Andorre, Gibraltar, Royaume-

Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, 

Guernesey, Jersey, Île de Man, Moldavie, Monaco, 

Monténégro, Macédoine du Nord, Saint-Marin, 

Saint-Barthélemy, Saint-Martin (partie française), 

Saint-Pierre-et-Miquelon, Suisse, Cité du Vatican. 
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Partie C 
Dispositions relatives aux 
services bancaires en ligne 
(“E-Banking”) 

I. DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

1. Champ d'application 

1.1. Les présentes dispositions s'appliquent aux 

services E-Banking fournis par UBS ("E-Banking") 

au client et/ou à toute personne ou entité que le 

client a autorisé à accéder à E-Banking (l'"Utilisa-

teur autorisé"). Sauf indication contraire, le Client 

et tout Utilisateur autorisé sont désignés ensemble 

par le terme "Utilisateur". 

1.2. L'Utilisateur peut utiliser E-Banking dans le 

cadre des fonctionnalités décrites au chapitre II des 

présentes conditions d'utilisation des services E-

Banking. 

1.3. Tous les termes en majuscules utilisés dans 

les présentes conditions d’utilisation des services E-

Banking qui ne sont pas définis ici auront la même 

signification que dans la Partie A (Conditions Géné-

rales) ou la partie B (Dispositions applicables aux 

Services de Paiement) . 

1.4. Ces conditions d’utilisation des services E-

Banking font partie intégrale des Conditions Géné-

rales. 

2. Conditions d'utilisationdes services E-Ban-
king 

2.1. L'Utilisateur ne peut accéder à l’E-Banking 

et l'utiliser qu'après qu'UBS l'ait authentifié avec 

succès. Pour les Utilisateurs autorisés, UBS peut exi-

ger la signature d'un accord supplémentaire et/ou 

d'une procuration. 

………………………………... 

N° de relation 

2.2. L'"Authentification" désigne le processus 

utilisé par UBS pour confirmer l'identité de l'Utilisa-

teur ou pour vérifier qu'un Instrument de Paiement 

convenu est utilisé correctement par le biais d'E-

Banking. Les éléments d'authentification convenus 

permettent à l'Utilisateur de prouver à UBS qu'il est 

autorisé à utiliser E-Banking. 

2.3. Les éléments d'authentification ("Éléments 

d'authentification") peuvent comprendre, ou être 

une combinaison de : 

a) éléments fondés sur la connaissance -

quelque chose que seul l'Utilisateur connaît 

(par exemple, un numéro d'identification 

personnel (PIN), un identifiant unique ou un 

mot de passe) ; 

b) éléments fondés sur la possession - quelque 

chose que seul l'Utilisateur possède (par 

exemple, un dispositif qui génère ou reçoit 

des numéros personnels (PAN) à usage 

unique, tel que la carte d'accès d'UBS avec 

générateur de PAN ou un dispositif mobile) ; 

c) éléments basés sur l'inhérence - quelque 

chose que l'Utilisateur est (par exemple, une 

empreinte digitale ou une autre caractéris-

tique biométrique). 

3. Accès à E-Banking 

L'Utilisateur se verra accorder l'accès à E-Banking si 

toutes les conditions suivantes sont remplies : 

a) l'Utilisateur a fourni son adresse électro-

nique à UBS ; 

b) l'Utilisateur a été authentifié par UBS ; 

c) l'accès de l'Utilisateur à E-Banking n'a pas 

été bloqué et ; 
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d) dans le cas des Utilisateurs autorisés, tous 

les accords et/ou procurations requis par 

UBS ont été dûment signés. 

4. Les devoirs de diligence de l’Utilisateur 

4.1. Protection des Éléments d’authentification 

4.1.1. L'Utilisateur prend toutes les mesures rai-

sonnables pour protéger ses Éléments d'Authentifi-

cation contre tout accès non autorisé. À défaut, il 

existe un risque que E-Banking soit utilisé de ma-

nière abusive sans autorisation. 

4.1.2. Afin de protéger les différents Éléments 

d'Authentification, l'Utilisateur doit, à tout moment, 

se conformer aux règles suivantes : 

a) Les éléments de connaissance, tels que le 

PIN, l'identifiant unique de l'utilisateur ou le 

mot de passe, doivent être tenus secrets. En 

particulier, l'Utilisateur ne peut pas : 

• les partager avec toute autre personne (pas 

même les employés d'UBS) ou les rendre ac-

cessibles, 

• les stocker électroniquement de manière 

non sécurisée (par exemple, en texte clair 

sur un ordinateur ou un appareil mobile), ou 

• les inscrire sur un dispositif ou les conserver 

avec un dispositif qui sert d'élément de pos-

session (par exemple, carte d'accès à l'UBS 

avec générateur de PAN, dispositif mobile, 

carte de signature). 

b) Les éléments de possession, tels que la carte 

d'accès UBS avec générateur PAN ou un ap-

pareil mobile, doivent être protégés contre 

toute utilisation abusive. En particulier, l'Uti-

lisateur doit : 

• conserver en toute sécurité la carte d'accès 

UBS avec le générateur PAN, la carte de si-

gnature ou tout autre dispositif/élément 

afin de la protéger contre tout accès non 

autorisé, 

………………………………... 

N° de relation 

• veiller à ce que les personnes non autorisées 

ne puissent pas accéder à l'appareil mobile 

de l'Utilisateur (par exemple, son téléphone 

portable), 

• veiller à ce que d'autres personnes ne puis-

sent pas utiliser les applications liées à E-

Banking (par exemple l'app de banque mo-

bile, l'app d'authentification) sur l'appareil 

mobile de l'Utilisateur, et désactiver ces ap-

plications avant de céder l'appareil (par 

exemple en vendant ou en mettant le télé-

phone au rebut), 

• veiller à ce que les documents relatifs à l'élé-

ment de possession (par exemple, le PAN) 

ne soient pas partagés en dehors de E-Ban-

king, que ce soit oralement (par téléphone) 

ou par écrit (par exemple, par courrier élec-

tronique, par messagerie), et 

• stocker en toute sécurité le code reçu de 

UBS pour l'activation de l'élément de pos-

session (par exemple, la carte d'accès UBS 

pour E-Banking) afin de le protéger contre 

tout accès non autorisé. 

c) Les éléments d'être, tels que l'empreinte di-

gitale de l'Utilisateur, peuvent être utilisés 

sur l'appareil mobile de l'Utilisateur comme 

élément d'Authentification pour E-Banking 

uniquement si aucune donnée biométrique 

d'autres personnes n'est stockée sur l'appa-

reil. Si des données biométriques d'autres 

personnes sont stockées sur l'appareil utilisé 

pour E-Banking, l'Utilisateur doit utiliser 

l'élément de connaissance délivré par UBS 

(par exemple, le PIN pour la carte d'accès 

UBS) au lieu de l'élément biométrique 

stocké sur l'appareil. 

4.2. Instructions de sécurité de UBS 

L'Utilisateur doit toujours suivre les instructions de 

sécurité affichées sur le site Internet d'E-Banking, 
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en particulier celles relatives à la protection du ma-

tériel et des logiciels utilisés. 

5. Risques et responsabilité 

5.1. Le Client comprend et accepte que l'utilisa-

tion de méthodes de communication électronique 

comporte des risques accrus liés à la sécurité, à la 

confidentialité et à la protection de ses données (y 

compris les Données Client et les Données person-

nelles). Ces risques comprennent la falsification, la 

transmission incomplète, les problèmes techniques 

dans le réseau de communication et l'interception 

par des tiers. UBS n'est pas responsable des dom-

mages causés par des erreurs de transmission, des 

défaillances techniques, des pannes ou un accès 

non autorisé aux terminaux, écrans ou systèmes du 

Client, de l'Utilisateur autorisé ou de tout autre tiers, 

ou aux systèmes accessibles au public - sauf si UBS 

a agi avec une négligence grave ou une faute in-

tentionnelle. UBS n'est pas responsable des dom-

mages dus à des défaillances techniques, à des in-

terruptions temporaires de service (y compris la 

maintenance des systèmes d'UBS) ou à des sur-

charges de système. UBS n'est pas responsable des 

pertes directes ou indirectes causées par des virus 

ou des logiciels similaires affectant les systèmes 

d'UBS (sauf en cas de négligence grave ou de faute 

intentionnelle de la part d'UBS), du Client, de l'Uti-

lisateur autorisé ou de tout autre tiers. 

5.2. L'Utilisateur peut utiliser du matériel spécial 

(par exemple, un lecteur de carte) et/ou des logiciels 

(par exemple, l'app UBS mobile banking) fournis 

par UBS pour accéder à E-Banking. L'utilisation de 

matériel ou de logiciels fournis par UBS sur des ap-

pareils non contrôlés par UBS - en particulier les 

apps mobiles - peut permettre à des tiers (par 

exemple, fabricants d'appareils, fournisseurs d'app 

store, opérateurs de réseau) de détecter une rela-

tion bancaire avec UBS ou d'accéder à des informa-

tions sensibles (par exemple, si l'appareil est perdu 

ou stocke de telles données). Le Client accepte que 

………………………………... 

N° de relation 

l'utilisation du matériel et des logiciels fournis par 

UBS se fait à ses propres risques. Pour des raisons 

de sécurité, UBS peut bloquer ses logiciels sur des 

appareils susceptibles de contenir des logiciels mal-

veillants ou qui ont été modifiés pour supprimer les 

restrictions du fabricant (par exemple, les appareils 

rootés ou jailbreakés). Dans la mesure où UBS fait 

preuve d'une diligence raisonnable, elle ne garantit 

pas un accès ininterrompu ou sans erreur à ses ser-

vices et n'est pas responsable des pertes causées 

par des dysfonctionnements, des interruptions (y 

compris la maintenance) ou des surcharges du sys-

tème - sauf si elles sont dues à une négligence grave 

ou à une faute intentionnelle. 

5.3. UBS n'est pas responsable de la disponibilité 

permanente d’E-Banking sans erreur ni interruption, 

ni de l'actualité, de l'exactitude, de l'exhaustivité, 

de la fiabilité, de la sécurité ou du contenu des In-

formations fournies par le biais de E-Banking. 

5.4. Le Client est responsable de toutes les 

pertes directes ou indirectes subies par lui-même, 

par tout autre Utilisateur et/ou par UBS en raison 

de : 

a) l'utilisation d'Éléments d'Authentification, 

d'équipements techniques, etc. par des per-

sonnes non autorisées, ou 

b) le non-respect des exigences de sécurité, y 

compris celles de la présente partie C et des 

instructions figurant sur le site Internet d'E-

Banking, 

à moins que la perte ne soit causée par une négli-

gence grave ou une faute intentionnelle de UBS. 

Cette clause n'affecte pas les règles relatives à la 

responsabilité pour les Opérations de Paiement non 

autorisées, qui sont couvertes dans la Partie B (Dis-

positions applicables aux Services de Paiement) . 
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6. Données Client et de l’ Utilisateur 

Le client comprend et accepte clairement que les 

Informations auxquelles il peut accéder ou qu'il 

peut envoyer par le biais de E-Banking peuvent in-

clure des Données Client (y compris des Données 

Personnelles). 

7. Blocage 

7.1. Blocage à la demande de l'Utilisateur 

7.1.1. Si l'Utilisateur découvre ou soupçonne que’ : 
a) un élément de possession pour l'Authentifi-

cation (par exemple, carte d'accès UBS avec 

générateur de PAN, dispositif mobile, carte 

de signature) a été perdu ou volé, ou 

b) un élément d'Authentification a été dé-

tourné ou utilisé sans autorisation 

il doit immédiatement en informer UBS par les 

moyens décrits dans la clause 6.2.2., Partie B. 

7.1.2. Une fois qu'UBS aura reçu une notification 

de blocage en vertu de la présente clause, elle blo-

quera, dans un délai raisonnable : 

a) l'accès à E-Banking pour l'Utilisateur spéci-

fique ou pour tous les Utilisateurs, ou 

b) l’accès à l'application d'Authentification de 

l'Utilisateur utilisée pour E-Banking. 

7.2. Blocage à l’initiative d’UBS 

7.2.1. UBS a le droit de bloquer l'accès d'un Utili-

sateur à E-Banking si : 

a) il existe des raisons valables, telles que la 

prévention de la fraude ou la protection des 

Éléments d'Authentification de l'Utilisateur ; 

b) il y a suspicion d'utilisation non autorisée ou 

frauduleuse de E-Banking (y compris l'utili-

sation abusive d'un élément d'Authentifica-

tion) ; 

c) l'Utilisateur n'a pas accédé à E-Banking de-

puis longtemps ; ou 

d) UBS est légalement tenue de bloquer l'accès 

(y compris de bloquer un Ordre de Paiement 

………………………………... 

N° de relation 

ou un ordre de transfert d'instruments fi-

nanciers). 

7.2.2. UBS informera l'Utilisateur du blocage et en 

expliquera les raisons, idéalement avant le blocage 

ou, au plus tard, peu de temps après, en utilisant la 

méthode de communication convenue. UBS n'est 

pas tenue d'indiquer les raisons si cela risque d'en-

freindre les obligations légales ou règlementaires. 

7.3. Levée du blocage 

UBS supprimera le blocage et/ou remplacera les Élé-

ments d'Authentification concernés dès que la rai-

son du blocage n'existera plus. UBS en informera 

rapidement le Client. 

II. DISPOSITIONS SPÉCIFIQUES AUX FONC-
TIONS 

8. Champ d'application 

8.1. Les dispositions spécifiques à la fonction 

s'appliquent en complément des dispositions géné-

rales du Chapitre I des présentes conditions d’utili-

sation des services E-Banking. En cas de conflit, les 

dispositions spécifiques aux fonctions pertinentes 

prévaudront. 

8.2. Les fonctionnalités disponibles peuvent dif-

férer selon que l'on accède à E-Banking par le site 

Internet ou par d'autres moyens, tels qu'une appli-

cation mobile. 

8.3. Certaines fonctionnalités peuvent nécessiter 

un accord supplémentaire. 

9. Service de notification 

9.1. E-Banking peut offrir une fonction permet-

tant aux Utilisateurs de recevoir des notifications 

par messages électroniques (tels que courriel ou 

SMS) concernant, entre autres : 

a) les incidents spécifiques ; 

b) le partage de Documents par le biais de E-

Banking dans le cadre du Service e-
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documents (voir clause 10 des présentes 

conditions d'utilisation des services E-Ban-

king) ; et 

c) d'autres informations relatives à E-Banking. 

9.2. Pour des raisons liées au système, ces notifi-

cations sont envoyées par des canaux de communi-

cation non cryptés. Pour des raisons techniques, 

UBS ne peut pas garantir que les messages seront 

remis à l'Utilisateur. UBS se réserve le droit d'en-

voyer des messages électroniques liés à l'ensemble 

de la relation bancaire du Client (y compris les rela-

tions bancaires futures). Ces messages peuvent 

comprendre des avis et des recommandations de 

sécurité, des rapports d'incidents, des informations 

sur les Documents partagés via E-Banking (voir 

clause 10) et des confirmations de demandes de 

rendez-vous. UBS peut envoyer ces messages aux 

numéros de téléphone et aux adresses électro-

niques de tous les Utilisateurs tels qu'ils ont été 

fournis à UBS. Le Client comprend qu'il existe un 

risque que ces notifications soient interceptées, lues 

ou modifiées par des personnes non autorisées, et 

reconnaît que UBS ne peut être tenue responsable 

de ce risque. 

9.3. Il incombe à chaque Utilisateur de veiller à 

ce que ses Informations de contact dans E-Banking 

soient à jour et exactes. Le Client accepte le risque 

de saisir des coordonnées incorrectes. Il est possible 

que le contenu de ces messages électroniques ré-

vèle que le Client utilise certains produits et services 

d'UBS. Cela pourrait permettre à des tiers, tels que 

des fournisseurs de réseaux ou de services, de dé-

duire l'existence d'une relation bancaire avec UBS. 

10. Service de e-documents 

10.1. Sauf si la clause 10.5. s'applique, UBS four-

nira toutes les notifications et tous les documents 

adressés au Client (les "Documents") par le biais de 

E-Banking sous forme électronique (le "Service e-

………………………………... 

N° de relation 

documents"). Ces Documents comprennent no-

tamment : 

• les relevés de compte, 

• les avis de crédit et de débit, 

• les confirmations et les certifications, 

• les relevés de facturation, 

• les confirmations d'échanges, 

• les documents relatifs aux valeurs mobilières , 

• les appels de marge, 

• les notifications relatives aux transactions 

d'instruments financiers, et 

• la documentation précontractuelle et pré-

commerciale. 

10.2. Le Client accepte explicitement que, sauf 

application de la clause 10.5., les Documents soient 

uniquement partagés via E-Banking, à l'exclusion 

de toute autre méthode de communication. Le 

Client reconnaît et accepte que les Documents par-

tagés via E-Banking sont considérés comme dû-

ment délivrés et reçus, et ont les mêmes effets juri-

diques que s'ils avaient été envoyés par courrier 

physique. Cette disposition s'applique à tous les 

Documents relatifs aux produits et services 

(comptes, prêts, négoce, etc.) liés à la relation ban-

caire du Client, y compris ceux qui ne sont pas dis-

ponibles par le biais d'E-Banking. 

10.3. UBS ne garantit pas que des tiers (tels que 

les autorités fiscales) accepteront ces Documents. 

Une copie imprimée d'un Document est considérée 

comme un duplicata et peut ne pas être acceptée 

comme un original à des fins juridiques ou fiscales. 

UBS n'est pas responsable des dommages résultant 

de la non-acceptation de ces Documents par des 

tiers. Cette exclusion ne s'applique pas si le dom-

mage est causé par une négligence grave ou une 

faute intentionnelle d'UBS. 

10.4. Pour des raisons techniques ou de mainte-

nance, UBS ne peut garantir un accès ininterrompu 

aux Documents. UBS n'est pas responsable des 
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dommages causés par de telles interruptions, à 

moins qu'elles ne résultent d'une négligence grave 

ou d'une faute intentionnelle d’UBS. 

10.5. UBS se réserve le droit d'envoyer des Docu-

ments par courrier physique ou électronique, ou par 

d'autres moyens de communication, à tout mo-

ment et pour quelque raison que ce soit (y compris 

des raisons techniques ou juridiques), au lieu d'uti-

liser E-Banking. 

10.6. Les clients particuliers peuvent demander à 

UBS de bloquer le Service de e-documents. En cas 

de blocage, les nouveaux Documents ne seront plus 

partagés via E-Banking. Toutefois, les Documents 

déjà partagés resteront accessibles à l'Utilisateur. 

Après le blocage, les nouveaux Documents seront 

envoyés sous forme papier à l'adresse postale indi-

quée dans les documents d'ouverture de compte 

ou selon toute autre modalité convenue entre UBS 

et le Client. 

11. UBS Mailbox 

11.1. UBS et l'Utilisateur peuvent communiquer 

et échanger des Informations en envoyant des mes-

sages (les "Messages") par le biais de la boîte aux 

lettres interne d'UBS (la "UBS Mailbox") disponible 

dans E-Banking. 

11.2. Les Messages de UBS sont considérés 

comme remis au Client dès qu'ils sont accessibles 

électroniquement dans la UBS Mailbox. Il incombe 

donc au client de vérifier ces Messages et d'en ac-

cuser réception en temps utile. 

Les messages envoyés par l'Utilisateur à UBS seront 

traités dans le cadre des activités normales d'UBS et 

ne bénéficieront pas d'un traitement prioritaire. Ils 

seront traités les Jours Ouvrés pendant les heures 

d'ouverture normales. 

………………………………... 

N° de relation 

12. Ordres d’achat/de vente et ordres de trans-
fert d’instruments financiers via E-Banking 

Les ordres de négoce (c'est-à-dire les ordres d'achat 

ou de vente d'instruments financiers) peuvent être 

transmis au moyen de la fonction dédiée dans E-

Banking, pour autant qu'UBS ait mis en œuvre et 

activé cette fonctionnalité. UBS peut, à sa seule dis-

crétion et à tout moment, désactiver cette fonction-

nalité sans en informer le Client au préalable. 

Par souci de clarté, les règles relatives aux ordres de 

négociation figurant dans la Partie A s'appliquent 

également aux ordres soumis par l'intermédiaire 

d'E-Banking. 

Les ordres de transfert d'instruments financiers ne 

peuvent être transmis via Messages ou d'autres 

fonctions d'E-Banking que si UBS a mis cette fonc-

tionnalité à disposition. Dans ce cas, UBS en infor-

mera explicitement le Client. 

La transmission d'un ordre par le biais d'E-Banking 

ne signifie pas que l'ordre a été exécuté. Il incombe 

au Client de vérifier le statut de l'ordre dans E-Ban-

king. 

13. Opérations de paiement dans E-Banking 

13.1. Service d'Informations sur les Comptes 

Le Client a accès au Service d'Informations sur les 

Comptes par l'intermédiaire d'E-Banking. 

Ce service peut comprendre, entre autres, les élé-

ments suivants : 

• des Informations sur le solde de trésorerie, 

• des Informations sur les instruments finan-

ciers comptabilisés sur le compte, 

• des Informations sur les Ordres de Paiement 

qui ont été initiés, ainsi que sur les ordres de 

négociation d'instruments financiers. 
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UBS s'efforcera, dans la mesure du possible, de veil-

ler à ce que ces Informations sur les comptes soient 

mises à jour au moins une fois par Jour Ouvré. 

13.2. Ordres de Paiement via E-Banking 

13.2.1. Si le Client en est informé via E-Banking, 

UBS peut accepter des Ordres de Paiement (tels que 

définis dans la partie B ) par Messages ou par 

d'autres canaux de communication approuvés et 

disponibles pendant les heures d'ouverture d'UBS. 

UBS se réserve le droit de demander une authenti-

fication supplémentaire pour tout Ordre de Paie-

ment. 

13.2.2. Les ordres de paiement peuvent également 

être transmis au moyen de la fonctionnalité dédiée 

d'E-Banking, pour autant qu'UBS ait mis en œuvre 
et activé cette fonctionnalité. Dans ce cas, l'Utilisa-

teur doit remplir les champs requis et cliquer sur le 

bouton approprié pour envoyer l'Ordre de Paie-

ment pour exécution. UBS peut demander une au-

thentification supplémentaire, notamment par l'uti-

lisation d'Éléments d'authentification par l’Utilisa-

teur. 

13.2.3. UBS peut, à sa seule discrétion et sans préa-

vis, bloquer la fonctionnalité permettant d'envoyer 

ou d'initier des Ordres de Paiement via E-Banking. 

13.2.4. Les règles de la partie B s'appliquent à tous 

les Ordres de Paiement envoyés ou initiés par le 

biais d'E-Banking. 

14. Informations complémentaires communi-
quées via E-Banking 

14.1. UBS peut, à sa seule discrétion, fournir au 

client des Informations supplémentaires par le biais 

d'E-Banking. Il peut s'agir de documents ou de dé-

tails sur les produits et services du Client. UBS peut 

modifier le type ou le contenu de ces informations 

ou cesser de les fournir à tout moment, sans en in-

former le Client. 

………………………………... 

N° de relation 

UBS n'est pas tenue de mettre à jour les Informa-

tions fournies en vertu de cette clause. 

14.2. Les informations générales (telles que les 

mises à jour des marchés) ou spécifiques (telles que 

les détails sur les produits de placement) fournies 

par UBS via E-Banking le sont uniquement à titre 

informatif. UBS ne garantit pas l'exactitude ou l'ex-

haustivité de ces informations et décline toute res-

ponsabilité à cet égard. Ces Informations ne doi-

vent pas être considérées comme des conseils juri-

diques, fiscaux ou comptables et ne sont valables 

qu'au moment où elles sont fournies. 

De même, UBS recueille des Informations sur les 

marchés et les produits d'investissement auprès de 

diverses sources et les partage telles qu'elles lui sont 

parvenues. Ces informations ne doivent pas être 

considérées comme un conseil en investissement de 

la part d'UBS, à moins qu'UBS ne l'indique explici-

tement. Le client ne doit pas se fier uniquement à 

ces informations et doit consulter UBS avant de 

prendre toute décision d'investissement. Le client 

comprend que les Informations disponibles via E-

Banking reflètent un moment précis dans le temps 

et peuvent devenir obsolètes. UBS n'est pas tenue 

de contrôler, d'actualiser ou de corriger ces Infor-

mations. 

Toutes les Informations fournies sont protégées par 

le droit d'auteur et appartiennent à UBS ou à des 

fournisseurs tiers. Le Client ne peut pas publier ou 

partager ces Informations plus largement - que ce 

soit par voie électronique ou autre - sans l'accord 

écrit préalable d'UBS. 

15. Aspects techniques 

15.1. Les Documents et Messages seront conser-

vés dix (10) ans à compter de la date de leur partage 

via E-Banking. En outre, UBS veillera à ce que les 

Documents partagés via le Service de e-documents 

soient inaltérables. 

Page 81 of 84Partie réservée à la banque 

EGTF LU_20293 F V15 01.2026 

UBS Europe SE, Luxembourg Branch, 33A, Avenue J.F. Kennedy, L-1855 Luxembourg, R.C.S. Luxembourg No. B209123 



                                                                                                                                                

   
                                                           

 

 
   

      

  

 
     

      
 

               
 

     

      

    

 

      

    

         

    

        

     

   

        

  

      
     

   

        

    

      

        

       

        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

      

   

    

     

     

      

        

      

       

          

        

     

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15.2. Le Client comprend qu'il peut consulter les 

Documents et Messages dans E-Banking, ainsi que 

les télécharger et les stocker sur son appareil per-

sonnel. 

15.3. Le Client confirme par la présente que l'Uti-

lisateur dispose d'un accès régulier à Internet et 

qu'il a mis en place toutes les applications et tous 

les équipements techniques lui permettant d'accé-

der à E-Banking et de l'utiliser. En outre, le Client 

reconnaît qu'UBS n'est pas tenue de s'assurer que 

l'Utilisateur accède régulièrement à E-Banking 

et/ou reste informé de tous les Documents partagés 

via E-Banking. 

16. Obstacles spécifiques auxpays, restrictions 
aux importations depuis et aux exporta-
tions vers l’étranger 

Les services offerts aux Clients (y compris lorsqu'ils 

agissent par l'intermédiaire de leurs représentants) 

en dehors de leur pays d'origine peuvent être limi-

tés par des restrictions légales locales. Si UBS ne dis-

pose pas des autorisations locales nécessaires, la 

gamme des services offerts dans ce pays peut être 

restreinte. 

………………………………... 

N° de relation 

Ces restrictions peuvent être modifiées au fil du 

temps en raison de développements juridiques et 

de changements dans l'environnement réglemen-

taire du pays concerné. 

Les Éléments d'Authentification personnels fournis 

par UBS peuvent également être soumis à des res-

trictions spécifiques à l'importation ou à l'exporta-

tion, ainsi qu'à des limitations d'utilisation. En outre, 

si l'Utilisateur importe, exporte ou utilise ces Élé-

ments d'Authentification dans des pays autres que 

celui où UBS les a livrés à l'origine, ils peuvent être 

soumis à d'autres lois spécifiques à chaque pays. 

UBS n'est pas responsable des conséquences résul-

tant de telles règles ou restrictions légales. 
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Clause finale 

En signant les présentes Conditions Générales, le 

Client confirme qu'il en a lu attentivement, compris 

et accepté le contenu, et qu'il a reçu une copie des 

Conditions Générales. Le Client confirme égale-

ment qu'UBS l'a informé en temps utile : 

• avant de conclure un accord portant sur la 

fourniture de services d'investissement (tels 

que le conseil en placement, la gestion dis-

crétionnaire de portefeuille ou l'exécution 

d'ordres) ou de services auxiliaires (tels que 

la garde et l'administration d'instruments fi-

nanciers, la conservation, la gestion de tré-

sorerie ou de garanties, ou l'octroi de crédits 

ou de prêts pour effectuer des transactions 

financières impliquant UBS), ou sur la re-

cherche en matière d'investissement, l'ana-

lyse financière ou les recommandations gé-

nérales relatives à des instruments finan-

ciers ; ou 

• avant que ces services ne soient fournis, sur 

les risques associés aux transactions d'ins-

truments financiers, en particulier celles qui 

comportent un risque plus élevé (comme les 

produits dérivés) ou des profils de risque 

complexes. 

Le Client confirme en outre que, dans ce contexte, 

il a reçu les Brochures sur les Risques (telles que dé-

finies à la clause 13 de la Partie A ), qu'il les a lues 

et comprises, et qu'il a obtenu d'UBS toutes les ex-

plications dont il avait besoin. Le Client s'engage 

………………………………... 

N° de relation 

à n'effectuer que des transactions qu'il connaît bien 

et dont il comprend les risques, et reconnaît que 

UBS n'est pas tenue de lui fournir des informations 

supplémentaires. 

Le Client accepte le contenu de ces documents, 

y compris les Informations sur la meilleure exécu-

tion, les conflits d'intérêts potentiels et les incita-

tions, ainsi que toute modification future apportée 

conformément à la clause 35 de la Partie A des 

Conditions Générales. 

Enfin, le Client confirme avoir reçu, lu, compris et 

accepté les Conditions tarifaires relatives aux ser-

vices fournis par UBS, telles que visées à la clause 

10 de la Partie A des Conditions Générales. 

Aucun droit de rétractation ne s'applique aux pré-

sentes Conditions Générales ni aux contrats conclus 

entre le Client et UBS, sauf si le Client est expressé-

ment informé qu'un tel droit s'applique à des con-

trats spécifiques. 

À tout moment pendant la durée de la relation con-

tractuelle, le Client a le droit de recevoir gratuite-

ment, sur simple demande, les Conditions Géné-

rales et les Conditions tarifaires ainsi que les autres 

documents UBS mentionnés dans les présentes 

Conditions Générales, sur papier ou sur un autre 

support durable. 

Page 83 of 84Partie réservée à la banque 

EGTF LU_20293 F V15 01.2026 

UBS Europe SE, Luxembourg Branch, 33A, Avenue J.F. Kennedy, L-1855 Luxembourg, R.C.S. Luxembourg No. B209123 



                                                                                                                                                

   
                                                           

 

 
   

      

  

 
     

      
 

               
 

 
 

 

           

 

 

       
 
 
                                                                                         

 

                                                                 
 

     

………………………………... 

N° de relation 

Signatures 

Ces Conditions Générales ont été signées en autant d'exemplaires originaux que de parties. 

Dénomination sociale / Prénom, Nom du Client 

Lieu Date (jj.mm.aaaa) Signature du Client 

……………………………………………………. 
Signature(s) vérifiée(s)/Signé en ma présence 
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